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A brüsszeli konferencia 
38 országban folytatják a küzdelmet

Tekoa átnyújtotta U lantnak 1100 orosz zsidó család akjjakervenyet 

- Harminc zsidó peticiót intézett a Legfelsőbb Szovjethez
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Richard Nixon kongresszusi beszámolója*.
nisi'o'1*    ®— * 1^1

Csak ai arab-izráeli tárgyalásos
_ # % m-Ánva 1969-ben hosszas megbe

hozhatják létre a beket
Az elnök figyelmezteti a Szovjetuniót: Egyetlen nagyhatalom sem 
uralhatja a Közel-Keletet! — Az elnök békeszerződést, lényegtelen ha- 
tárkiigazitásokat és a palesztinai nép legitim vágyainak kielégítését

javasolja
Washington. (Reuter). — Richard Nixon elnök tegnap a kong- 

ssZUS ele" terjesztett átfogó beszámolójában „az állam helyzeté- 
kijelentette, hogy a közelkeleti békét csakis az Izrael és az arab 

államok közötti megállapodás utján lehet elérni és egyik nagyhala­
im sem kényszerítheti ra a feltételeket a közelkeleti országokra. 
v elnök biztatónak tartja a Jarring utján megindult tárgyalásokat, 
de arra figyelmeztetett, hogy még mindig fennáll a háború vészéivé,
.tmelv nagyhatalmi szembesítést válthat ki.

Nixon elnök leszögezte, hogy

ciák. amelyeket mindkét oldal 
fegyveres ereiének fokozatos le­
építésével kell egybekapcsolni, 
tartóssá tehetik a megállapodást.

mánya 1969-ben hosszas megbe­
széléseket folytatott a Szovjet­
unióval arab—izráeli tárgyalások 
létrehozásáról, amelynek kereté­
ben azt kívánták, hogy az arabok 
kössenek békemegallapodast Izrá 
ellel, Izrael vonuljon vissza a 
megszállt területekről, az elismert 
és biztos határokat kijelölő bé­
kemegállapodás keretében és a 
két fél kezdjen komoly targyalá- 

(Folytatása az utolsó oldalon)

Brüsszel. (Reuter, UPI). - A viharos brüsszeli konferencia teg­
nap nvugodt légkörben és az egység jegyében, egyhangú határozat­
tal zárult, amelyben felszólítják a Szovjetuniót, adja meg zsidó la­
kosságának a jogot az alijjára, vagy pedig zsidó kultureletre azok 

j számára, akik ott akarnak maradni. A felhívást tartalmazó „brusz- 
j szeli deklarációt”, amelyet Fay Shenk, a Hadassza elnoknoje olva- 
i sott fel, szavazás nélkül hagyta jóvá a 700 delegátus.

Dávid Ben Gurion a záró ülé- nemzetközi szervezetek es a koz 
sen rövid, ötperces beszédet tar- . vélemény mozgósítása utján fog- 

jtott és elmondta, hogy betegsége | nak küzdeni a szovjet zsidók jo- 
! miatt nem vehetett reszt az üle- 
i seken, tegnap pedig három orvo- 
I sa azzal a feltétellel engedte a 
I gytilésterembe, hogy nagyon rö- 
i vidre fogja felszólalását. ,,Reme- 
j lem, hogy ez a kongresszus nö- 
! véli a szovjet zsidók becsületet |
1 az oroszok szemében és biztos j 
vagyok benne, hogy' a konferen- j 
cia nem volt hiábavaló mon i 
dotta.

A brüsszeli deklaráció leszö­
gezi. hogy a konferencián képvi­
selt 38 ország zsidó közösségei, 

illető országok parlamentjei

gaiért. A Szovjetuniótól a kö­
vetkezőket kívánja a deklaráció:

1. ismerje el a zsidók jogát 
arra, hogy ha úgy kívánják, visz

az 
1 és kormányai, az UNO, más

Vietnam a legsúlyosabb, de 
nem a legveszélyesebb problé­
mánk — mondotta Nixon, aki be 
vedében igen jelentős részt szen­
telt a Közel-Keletnek. Ott sok­
kal nagyobb a lehetőség arra. 
hogv a Szovjetunió és Amerika 
saj’/t politikáját belevonják oivan 
összeütközésbe, amelyet nem le­
het majd uralni.

Nixon részletesen elemezte a 
közel-keleti válság okait, ame­
lyek között az arab—izráeli konf 
üktust. a belső arab ellentéteket 
és végül a Szovjetunió és Ame­
rika érdekeinek összeütközését 
emelte ki. „Amerikának és a vi­
lágnak az érdeke a Közel-Kele-

Amerika nem írhatja elő a Kö­
zel-Kelet-i békemegállapodás
részleteit, mert ezt csak az érde­
kelt felek egymással való tárgya­
lás utján tehetik. Azonban Ame­
rika, mint a tárgyalások kezde­
ményezője úgy hiszi, hogy a kö­
vetkező elveket kell belefoglalni 
a békemegállapodásba:

36 Az arab kormányok nem 
egyeznek bele olyan megállapo­
dásba, amely nem biztosítja az 
1967-ben elvesztett területeik 
visszatérítését. Éneikül tehát sem 
milyen megállapodás sem lehet 
tartós.

36 Izráel nem hajlandó visz-nem
ten. "hogy az általános béke épit- szavonulni az arab területekről, 
menye ne törjön meg ottan. Ezt amelyek nézete szerint fokozzák 
-•«nehezíti a gyorsan változó biztonságát, amig nincs bizalma 
„„ . ' i a béke tartósságában. Ezen felül

Az arab—izráeli konfliktus | úgy hiszi, hogy végleges határo- 
. .toros katonai együttműködést , kát. amelyekre majd visszavonul 
váltott ki a Szovjetunió, illető- j tárgyalások utján létrehozott kő- 
le" az Egyesült Államok és a I telező békeszerződésben keli meg 
harcoló felek között, ami ve- j állapítani. Ezért szükséges, hogy

' bízzék abban, hogy nem fogják 
megtámadni.

36 Az arab országok és Izráel

szélvt rejt magában a világbéké­
re nézve. Ezen felül megzavarta 
a normális kapcsolatokat Ameri­
ka és néhány arab ország kö­
zött. ami odavezetett, hogy az 
arabok túlságosan függnek a 
szovjet támogatástól.

között oly nagy a bizalom hiá­
nya. hogy csakis nagyhatalmi ga­
ranciák adhatják mee a megfe­
lelő biztonságot. Az ilyen garan-

46 Semmilyen tartós egyez-, 
ményt nem lehet létrehozni a Kö-1 
zel-Keleten a palesztinai nép jo-; 
gos vágyainak tekintetbe vétele j 
nélkül. A béke megköveteli, hogy j 
a palesztinaiak, akik két évtizedig 
a körülmények áldozatai voltak, 
gyermekeikkel együtt rendes éle­
tet folytathassanak és követelései­
ket igazságosan elégítsék ki.

36 Hozzá kell segíteni a hadvi­
selő feleket ahhoz, hogy olyan 
megegyezést építsenek fel, amely 
elfogadható egyensúlyba hozza 
az Izrael által kívánt biztonságot 
és elismerést, az arabok által kö­
vetelt igazságos megoldással a 
területek és a palesztinaiak kér­
désében.

Nixon elnök a továbbiakban 
felsorolta a múltban ismételt fel­
hívásait a Szovjetunióhoz a kö­
zel-keleti fegyverkezés korlátozá­
sára .és .

az oroszok szemére vetette, 
hogy egészen egyoldalúan Egyip 
tóm oldalára álltak.

Nixon megemlítette azt is. hogy 
a Szovjetunió nem tartotta be 
kötelezettségeit az augusztus­
ban létrehozott tűzszünettel 
kapcsolatban

és nem tartózkodott a harci esz­
közök fokozásától a tűzszüneti 
zónában.

Nixon elmondotta, hogy kor-

Hem a nemzetközi sajtó roksnszenveert, 
hanem levőnkért küzdünk”

Simon Pcresz beszéde Haifán - „teáéi semmi esetre sem tér 
vissza az 1967 június 4-iki határokra

szatérhessenek történelmi hazá­
jukba, Izraelbe.

2. Tegye lehetővé zsidó lakó- 1 
sai számára azon joguk szabad 
gyakorlását, hogy a zsidó kulturá | 
lis és vallási tradíció szellemében 
éljenek és így neveljék gyerme­
keiket.

3. Vessen véget a zsidó nép és
a cionizmus ellen irányuló gyalá- , 
zó kampánynak.

Washington. (Reuter, IFP). — 
Az amerikai külügyminisztérium 
szóvivője tegnap kijelentette, 
hogy „Amerika kormányát és 
minden lakosát aggasztják azok 
a nehézségek, amelyeket a Szov­
jetunióban a törvényes úton ki-

Izrael hajlandó egyezményt köt­
ni az új biztonságos határokat 
illetően, de semmiesetre sem haj 
landó visszatérni az 1967 június 
4-iki határokra és nem hajlandó 
ismét értéktelen nemzetközi ga­
ranciákra bízni a sorsát.

Haifa. (Az Uj Kelet tudósí­
tójától). — „A most folytatott 
politikai küzdelem nem a nem­
zetközi sajtó rokonszenvéért. ha- 

I nem népünk és államunk jövő- 
: jéért folyik" — mondotta Simon 

Peresz telekommunikációsügyi 
miniszter a hatnapos háború 
eredményeinek megtartására tö­
rekvő pártpolitikai haifai moz­
galom tegnap esti összejövetelén.

_ Közel négy éve. hogy íz- j
ráel vállalja a népszerütlensé- j 
get, miközben kitartóan harcol j 
a biztonságos békéért. E kitartá- j 

j sának köszönhető a történelmi ; 
jelentőségű fordulat, hogy Egyip ; 
tóm ma már hajlandó legalább j 
beszélni a békéről — mondotta, j 

! Peresz szerint nincs értelme , 
a térképrajzolásnak mindaddig, 
amig az arabok nem akar ják ko 
molyán a béketárgyalásokat es 
időhöz kötött, ultimátumszerű 
területi és politikai követelése­
ket támasztanak.

A béketárgyalások türelmet es ^ _____
kölcsönös megértést

E . .ir.CT MIRJAM és CM 3E BAU A es MOSE E
3 BODANON SKI *
5 HAMA s

tudatjuk, hogy gyermekeink h

vándorolni akaró zsidó és nemzsi 
dó lakosok útjába állítanának."

Joszéf Tekoa nagykövet New 
Yorkban átadta U Tant főtitkár­
nak az

1185 szovjet zsidó család alá­
írását viselő memorandumot.

amelyben ezek kérik, hogy tegyék 
lehetővé kivándorlásukat a Szov­
jetunióból. Tekoa nagykövetet 
egy új orosz olá, Ella Ruszinák 
kísérte el, akinek a férje még min 
dig a Szovjetunióban van, mert 
nem engedik meg, hogy csatlakoz 
zon a Jeruzsálemben letelepedett 
feleségéhez.

Moszkvából érkezett jelentés 
szerint ott tegnap

30 zsidó petíciót nyújtott át 
a Uegfelsőbb Szovjet elnökségé­
nek, amelyben kérik alijjájuk en­
gedélyezését. A petícióban kérik, 
könnyítsék meg a kiutazási enge­
dély megszerzését, töröljék az ed­
dig megkövetelt szülői vagy isko­
lai beleegyezést és végül a cenzu 
ra ne tartsa vissza az izráeli roko­
noktól érkező meghívó leveleket. 
Eay magasrangú hivatalnok kö­
zölte a petíció átnyújtóival, hogy 
március végén megkapják a vá­
laszt, a „hivatalos úton”.

IDŐJÁRÁS
A meteorológiai intézet jelen­

tése szerint mára párás, meleg 
idő várható, a Negevben ho­
mokviharok lehetségesek. Mai 
hőmérsékletek: Jeruzsálem Í2— 
21, Tel Aviv 13—24, Haifa 15
_25. Beér Séva 13—27. Éjlát
14—28 fok.

tec«*® 1
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Egy teherautó belerohant az Er&! gépébe 
a luddi repülőtéren

A luddi repülőtéren tegnap dél
előtt egy 3 tonnás teherautó 30 
kilométeres óránkénti sebességgel 
haladva, belehajtott az El-Al 
egyik Boeing gépébe és annak 
jobbszárnyát súlyosan megrongál­
ta. Az összeütközés következté­
ben szerencsére senki sem sérült 
meg, de több mint egymillió font 
kár érte a vállalatot, nem beszél­
ve a veszteségekről, amelyek a re­
pülőgép legalább kéthónapos ja­

vítási időt igénylő veszteglése mi­
att érik a nemzeti légiforgalmi 
társaságot.

Tegnap délelőtt, amikor ez a 
hatalmas teherautó belerohant 
a repülőgépbe, az autó ezen tar 
tálya 45 fokos szögben fel volt 
emelve és ezért volt olyan nagy- 
erejű az összeütközés, hogy a 
technikusok több mint két órát 
dolgoztak, amig különválasztot­
ták a repülőgép szárnyától.

INTERNATIONAL
QUALITY

ÖRÖMMEL

S DL A és
HÁZASSÁGOí

AMI
kötöttek

Armadale-Vic. Australia

Mélyen lesújtva értesítjük rokonainkat, barátainkat 
és ismerőseinket, hogy családunk legkedvesebbje

CZITROM MAGDA
(SZÜL. GRÜNFELD)

Brassó — Tel-Aviv Toronto

súlyos szenvedés után. jóságos lelket visszaadta 
Teremtőjének.

Gyászolják:
férje: ALADÁR; gyermekei: BARUCH 
ZSUZSI és JÓSKA, HERDAN ÁGI: 
testvére: LAMPEL LILI es csaladja; 
unokái: ÁMNON, DAM, RON 
és a rokonság

■----- -----------

SOK SZERETETTET GRATULÁLUNK

ORDEN (Ordentlich) TIBOR és KEDV
(Retteg
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NEMZETKÖZI SZÍNVONAL
B ROAD W A Y 100
Egyenrangú a világ 
leghíresebb cigarettáival 
Super King Size 
amerikai keverék, 
gyártja Dubck, 
kitűnő, aromás 
dohánylevelekből.

Oh remek — a turisták hazaviszik
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Dés — Los Angeles)

-IK HÁZASSÁGI ÉVFORDULÓJÁRA

EGÉSZSÉGES, BOLDOG. HOSSZÚ ÉLETEI

KÍVÁNUNK NEKIK 120-1G

leányaik: MARTHA. JUDITH és SHIRLEY, 
testvérük, illetve sógoraik: ADLER T REDN. 

ELIZ és ERVIN (Los Angeles)L,
DRÁGA SZÜLÉINK

ECKSTEIN BELLA és MOSE (Elemér)
Tesedivoko (C.S R ) - Beér-Séva

v- ív iiá7VSSÁGI ÉVFORDULÓJÁRA 
25JK “'pszséot.t boldogságot 

ÉS HOSSZÚ ÉLETET KIVAN
fiuk SÁLOM es menyük SOSI

Drága édesanyám, nagymamánk, dednagvmamank

ZUCKERM6NBEL RÓZA
Hátszeg — Párdesz-Cháná

elhunyt. Temetése ma. 1971 február 26-ikán d.e. 11 órakor 
a kirját-motzkini temetőben. Cur Sálom.

A GYÁSZOLÓ CSALÁD
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küldeni?

EGGED” elviszi bárhová az országban!

V

Jákov és Ibi Deblinger Stark Jákov és Ráchel
Szatmár - Nagykároly - Naíanji Olaszhszka Merőn

ÖRÖMMEL JELENTIK. HOGY GYERMEKEIK
ESZTER és ELIÉZER

jegyesek
2 1971 febr 23 __ v

* KLEIN RÓZSI és MIKLÓS 1
Szatmár — Áskelon

75-IK HÁZASSÁGI ÉVFORDULÓJÁRA
BOLDOGSÁGOT, EGÉSZSÉGEI KÍVÁNUNK 120-IG

leányuk: MARIKA, vejiik: N 1A l, 
unokájuk: JÁROM, testvérük:

2 ERNŐ. sógornőjük: KLÁRIKA c
nnnruuinr-—■"■■■“»«»*» ll"*»*»l>,t*<l*lt******/>*******Altl>lll>""""*l>*A**

NÉZZE MEG 
A „RASSC0"
Ml NT A LAKÁS AT 
BflT-JÁMBAN!

RÁMÁI HANASZ1, AZ ELI KOHÉN UTCA 

VÉGEN (SZIMTA1 HASAKON 51

A mmtalakas nyílva a közönségnek minden n.'ö 
délelőtt KHIt) 12.00-ik 
és délután 3—6-ig
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NIXON BESZÉDE
Richard Nixon amerikai elnök 

tegnap este megtartott beszédében 
több olyan tételre hívta fel a fi­
gyelmet, amely mindenképpen ta­
nulmányozást érdemel. Nixon el­
nök, aki a kongresszus tagjaihoz 
intézte beszédét, kifejezetten le­
szögezte, hogy az Egyesült Álla­
mok nem engedi meg egyetlen 
nagyhatalomnak sem — tehát a 
célzás nyilvánvalóan a Szovjet­
unióra vonatkozik —, hogy ha­
talmába kerítse a Közel-Keletet.
Az amerikai elnök hangsúlyozta, 
hogy kormányának eltökélt szán­
déka megvédeni Amerika és szö­
vetségesei közel-keleti érdekeit. 
Ugyancsak felfedte az elnök, 
hogy az oroszok kényszeregyez­
ményt akarnak Izráelre és az ara­
bokra ráerőszakolni.

Beszéde más részében Nixon 
elnök vázolta közel-keleti politiká 
jának lényeges pontjait és ismer­
tette Amrika vonalvezetését a 
világ más részén is.

Izráel szempontjából nagy fon 
tosságú az a tény, hogy az elnök 
beszédéből kiderült, miszerint 
Amerika még mindig kitart azon 
elv mellett, hogy nincs automati­
kus visszatérés az 1967. június 
4-iki határokhoz és a közelkeleti 
elrendezés a közvetlenül érdekelt 
tényezők tárgyalásának eredmé­
nyeként jöhet csak létre. Az ame- ^ 
rikai elnök ezen bejelentései fedik j

ELÖFIZKl ESI DÍJ 
HAVON 1A 11— FO.Y1

Tel Aviv, FOB 831. 
Postabank: 4-04444-6

HAIFA:
Hirdetés-'k felvétele:

Sachar,
Shapira-u 13,

8—20 óráié, tel 62453. 
Előfizetés és este 8 óra

□tán hirdetések- 
Grünberger, 
te! 527010

Levontin-u. 24., I em. 
Postabank: 4-26984-2

JERUZSÁLEM: 
Előfizetés és hirdetések 

Erdős: Telelőn: 24723. 
Délután 4- o között.

__ Az állami szolgálatban lévő
asszonyok csak reggel 8-tól akar­
nak dolgozni, — ezt követelték 
a dolgozó nők kongresszusán, 
amely szerdán ért véget. A kong­
resszus saját fórum létesítését kö­
vetelte az állami alkalmazásban 
lévő nők részére.

* Kehilát Chátám Szofer, Tel-
Aviv. Áchád Háám 58 Idén is el­
fogad rendeléseket pészáchi ma­
ceszra és mácá smurara. Ungar 
Mojse főgábe. az Allenby és Hár 
Szináj utcai elárusító helyen, már­
cius 7-ikéig, minden délelőtt.

— Életfogytiglani fegyház- ] 
büntetésre ítélték a Palesztinái 
Felszabadító Front két tagját, 
akik a múlt év augusztusában ha- | 
toltak be a nyugati partvidékre. 1 
Az elitéltek egy öttagú terrorcso- ; 
porthoz tartozak, amelyből az iz­
raeli hadsereggel való összeütkö­
zés során három elesett és kettő 
került most a bíróság elé. Mind­
kettő beismerte a tényeket, de 
tagadta a bűnösséget, azt állítva 
a bíróságon, hogy a cionisták ál­
tal meghódított hazájukat akarták 
felszabadítani.

begin újabb vihart váltott ki
a BRÜSSZELI KONFERENCIÁN

ncSfkÁN
SZÖRMBtlZLET 

» Tel-Aviv, Ben Jehuda gj| 
telefon: 233701

Mit mondott Anatolij Dobrinyin Náchum Gold- 
mannak? — Otto Preminger szenvedélyesen vé­
delmezte Kahane felszólalási jogát — Kahane 
Londonban: „Az erőszak hagyományos zsidó

módszer”
Brüsszel. (IFP, Reuter. UPI). — A szovjet zsidóságról tárgyaló 

brüsszeli konferencia harmadik napján újabb vihar tört ki, ez­
úttal is Méir Kahane rabbi kiutasítása körül, amely már az előző 
napon is botrányba fullasztotta a gyűlést és teljesen elterelte a fi­
gyelmet annak tulajdonképpeni céljáról.

A vihart Menáchem Begin, a ; dett mint a nácik, vagy az orosz 
Chérut elnökének beszéde okoz kommunisták, amikor megtiltotta 
ta, aki erélyesen síkra szállt a- Méir Kahane rabbi felszólalását 
mellett, hogy úgy Kahane rabbi ; az értekezleten. A 64 éves Pre-

SZMUK HILD

SZŐRMESZALON
T.-A., Nesz Ciona-u. 8.
(a Mugrábival szemben) 

Telefon: 59732.

__ Názáret városi tanácsúnak
ülését, amelyet tegnap reggelre 
tűztek ki, újra elhalasztották és 
nem állapítottak meg időpontot a 
következő ülésre. A Munkapárt­
tal, valamint a Vallásos Nemzeti 
Párttal szövetségben lévő egységes 
front között a koalíció létesítésére 
vonatkozó tárgyalások a hét ele­
jén megszűntek és még nem uji- 
tották fel az érintkezést.

IA HOH Nordau bizottsága
I hétfőn, március 1-én, este 

órakor a Hájárkon 61 sz. 
I alatti Socisl Centerben

Á Z K Á R Ä T
I rendez
ZOLTÁN DEZSŐ

az Uj Kelet munkatársa 
I slosimja alkalmából.

Bevezetőt mond:
Kaczér Illés.

Megemlékeznek 
az elhunytról:
Gréda József, 

dr. Rosenfeld Sándor, 
Salamon Mihály. 

Felolvas: Rózsa Marika. 
Liturgia: Fisch Ernő

y't

* BÜTYKÖS, elferdült ujju, 
valamint érzékeny lábakra speciá. 
lis betét gipszmintára, speciális 
gyermekbetétek 3 ámosnál, Tel- 
Aviv, Dizengoff 155., — telefon: 
227284.

MÉG SZEBB LESZ 
LAKÁSA EGY ODAILLŐ 

FESTMÉNYTŐL.
Siessen választani, a

TÄRBUT
KÖNYVTÁRBAN.

T.A., Hásáron 21.
Tácháná Merkázit
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* Sürgősen keressük Hirsch 
asztalost, nagy munkával kapcso­
latban. Lépjen összeköttetésbe: 
Tütter, Natanja, Dizengoff 34., 
tel. 053—22953.

WIZO MAGYARAJKU 
CSOPORTJAI

Izrael álláspontját és jóllehet, van 1 j SZEMINÁRIUMÁNAK 
nak olyan pontok, amelyekben vé j J T. A., sdr. David Hamelech 
leménykülönbségek mutatkoznak J 38. sz. alatti székház nagy- 
leruzs'álem és Washington felfo-: J termében, vasárnap február 
gása között, mégis van határozott! j 28-án, d.u. 5 órakor tartandó 
pozitívum az elnök megnyilatko- , » 
zásában, — éppen a jelenlegi \ ■ 
időkben.

Bné-Brák és környéke!

Meghívó
A Poálé Mizráchi termében, 
Bné-Brák. r. Tarfon utca 1.) 
nárcius 2-ikán, kedden este 
í órakor rendezi

Blasz Joszéf Jenő
pedagógus-író

szerzői kuitúrestjét.
Köszöntő:

Jiszráél Gottlieb
polgármester.

Közreműködnek:
dr, J. Ovi Moskovits

országos középiskolai 
tanfelügyelő, és

Jesájáhu Rosenberg
iskolaigazgató. 

Költségtérítés: 2.— IL.

szervezetének, mint minden más 
zsidó szervezetnek joga van a i 
felszólalásra az egész zsidó köz­
véleményt képviselő kongresszu­
son. „Elmúlt az idő — kiáltotta 
Begin, ismét régi népszónoki 
hangnemét használva, — amikor 
zsidók a rendőrségen beárulhat­
tak más zsidókat!” Ezekre a 
szavakra óriási felháborodás tört 
ki a teremben és heves vitákra 
került sor. Begin hívei kórusban 
kiáltották vezérük nevét, míg 
ellenfelei angol, orosz, francia 
és héber nyelven kiáltozták: 
„Szégyen, gyalázat!”

Jó tíz percig tartott, amig 
helyreállt a csend és Begin azzal 

! a felhívással zárhatta beszédét,
: hogy az incidensek ellenére tart- 
1 sák fenn az egységet annak érdé 
I kében, hogy megsegíthessék a 
i szovjet zsidókat.

Már Begin beszédének első 
része is parázs vihart váltott ki,

; amikor beszámolt arról a meg- 
; beszólásról, amely állítólag dr. 

Náchum Goldmann és a Szov­
jetunió washingtoni nagykövete,

; Anatolij Dobrinyin között folyt 
le. Begin szerint Goldmann azt 

j javasolta, hogy a szovjet kor­
mány kötelezze magát számos 

: zsidó alijjájának engedélyezésére 
j a közel-keleti viszály megoldása 
! után. Dobrinyin erre állítólag 
fenyegető hangon válaszolt: „Ha 
nem szüntetik meg (az orosz zsi­
dók körüli)) tevékenységet, úgy | 
nálunk odahaza nehéz napok vár ! 
nak majd a zsidókra!”

Beginnek ezt a beszámolóját 
számos delegátus azzal a közbe 
kiáltással szakította meg, hogy 
nem felel meg a tényeknek. Be- ! 
gin azonban ragaszkodott ahhoz, 
hogy a beszélgetés így folyt le.

Előzőleg Otto Preminger, a 
neves amerikai filmrendező az­
zal vádolta a kongresszus veze­
tőségét, hogy ugyanúgy viselke-
/■ZZZ/ZZZZZ/y#/«/. zy/zzzzzzzz/

minger szenvedélyes hangú be­
szédét még az éjszakai ülésen 
tartotta, röviddel azután, hogy 
Kahane kitiltása összecsapásokra 
és tettlegességekre vezetett a 700 
delegátus körében. Preminger 
hangsúlyozta, hogy ő személye­
sen

nem ért egyet a Zsidó Vé­
delmi Liga erőszakos módsze­

reivel, de ugyanúgy ellenzi 
azt is, hogy a Liga vezetőjé­
től megvonják a felszólalás jo 
gát. — Ezt a kijelentést ha­
talmas tapsvihar fogadta.

j Méir Kahane, akinek fellépc- 
i se megbontotta a szovjet zsidók 
támogatására létrehozott átfogó 
egységet, Brüsszelből való kiuta 
sitása után Londonba érkezett, 
ahol rögtönzött sajtókonferen- 

j cián azzal vádolta a belga kor- 
mányt (amely vállalta a Szov­
jetunió haragját, hogy lehetővé 
tegye a kongresszus megtartását), 
hogy jogtalanul és antidemokra- 
tikusan járt el. Brüsszelben a 
külügyminisztérium csak annyit 
közölt, hogy Kahanetől „ideigle­
nesen megvonták a belgiumi tar­
tózkodás jogát.”

Kahane Londonban azt mond­
ta az angol újságíróknak, hogy 
„az erőszak hagyományos zsi­
dó módszer”

és a Szovjetuniót nem lehet szép 
szavakkal bármire rábírni.

A HITACHI)UT
CLÉJ HUNGÁRIA

ZOLTÁN DEZSŐ ?*J 
ÁZKÁRÁJA

A HOH Nordau-txzottó&za már­
cius l-én, hétíon este 8 órakor 
jreia! Center kultúrtermében, T.A . 
,ájál kon utca öl szám alatt, me: - 
mlckezik Zoltán Dezsőre:. az v. 
telet néhai munkatársáról a ='o- 
s:m alkalmából. Az estet bevezeti 
tea ezer Illés, a Nordau-bízót tv 
e'noke beszédet mond Gréda Jo- 
■sef. dr. Rosenfeld Sándor es Sa- 
.amon Mihály. Az elhunyt egy 
mását felolvassa Rózsa Marika 
'iturgikus részt Fisch Ernő foka: - 
tor látja el.

*
TEL AVIV

JÓTÉKONYCÉLÚ PüRIMEST
A te!-avivi HOH és a Éné He-? 

hőiitvbizottsága 1971 március 8-an, 
hétfőn else 7.3C órai kezdettel _ 
terített asztalok mellett — meleg 
vacsorával, műsoros, családias pu- 
rimestet rendez a HOH Háj árkor. 
61 sz. alatti nagytermében.

Műsor: FISCHMANN OVI ének­
művész, „Mindenbe'. — mindenki­
nek . .” dalcsokor. SZALAI B. DU­
CI zongoraművésznő kísérete.

Az estet levezeti: W EISSBTJRG 
ETUS.

Részvételi díj a vacsorával egytiv
6__IL.

Az együttes női bizottság _ a
nagy érdeklődésre való tekintett- 
_ arra kéri a két szervezet tagja: 
és barátait, hogy részvétetek bízta-

Egyhetes tanácskozást tartanak a hadügymi­
nisztérium külföldi küldöttségeinek vezetői
A honvédelmi jellegű külföldi bevásárlások jövőbeni terveit vitat­
ják meg — Mose Báján hadügyminiszter, Bár-Lév vezérkari főnok 
és a tábornoki kar tagjai tartanak előadást a konferencia reszt-

vevőinek
— AZ UJ KELET KATONAI TUDÓSÍTÓJÁTÓL —

Tel-Avivban vasárnap nyílik 
meg a hadügyminisztérium kül­
földi delegációi élén állók konfe-
•YyYYVYYYYVYYYVYYV'CVVYYYYVYYYYV^

sírása érdekében és a zsúfoltság 
elkerülése céljából — a jegyeket

és
elővételben szereznék be egy

Jegyek kanhatók: a HOH Há*ár­
kon 61 alatti irodájában, a Heyden

nek

üzletben. Allenby 96 — vaiamir.t nak
az est alábbi ház'asszonvair.á::
Berger Magda. Farkas Mirjám.

kor
Friedrich Tova. Kaczér Ára. Keve- ma
bázi Kiári. Katz Eszter. Kremcr
Frida. Klein Margit Kiéin Bözsi.

lani

Schönberger Irma.
Hozza el családját, barátait es mii

ismerőseit.
MINDENKIT SZERETETTEL VA­

RUNK!
el

HAIFA sok
IDŐSEBBEK KLUBJA nyi

i

6-IK ELŐADÁSA.
Naschitz Frigyes,
izlandi főkonzul: 

„Zsidó Nobel-dijas írók” 
Tanács Emma: 

szemelvényeket szaval, 
dr. Fodor Alexander: 
„Jabotinsky irodalmi 

működése”
Vendégeket szívesen látunk

Úgyszintén nem lebecsülendő :; 
körülmény, hogy az elnöx figyel- ! 
mezteti Moszkvát, miszerint Ame- J 
rika nem hajlandó eltűrni, hogy 
a Szovjetunió egyoldalúan hatal­
mába kerítse a Közel-Kelet tér­
ségét. Figyelembe véve az ameri­
kaiak indokínai katonai interven- , . ,
cióját, nagyobb hitelt kell adni _ Negyven százalékkal emelik 
az amerikai kormányzat figyel- Rámát-Gánban a városi adót. így 
meztetésének, mert Amerika a döntött a városi tanács, amely 
közelmúltban nem egyszer bebizo eredetileg az adó 60 százalékos 
n ította már hogv nem tekinthe- j emelését tervezte. Ugyanezen az 
tő papírsárkánynak”. ! ülésen elhatározták, hogy fél mil-

... ... . • -i : lió fontért megvásárolják a Ra-Nixon elnök Washingtonban el mát_Gán mozit kultur4iis rendez- 
hangzott beszede részletezi es yé k céljára 
pontosan meghatározza Amerika 
politikai vonalvezetését a Közel- 
Keleten és éppen ezért kiváló po- | 
litikai iányttit képez az amerikai 
kormányzat álláspontjában meg­
nyilvánuló pozitívum és negatí­
vum megfelelő kiértékelésére.

S KERESEK 8

E SPANYOLUL |
g perfektül tudó férfit, 5 
g vagy nőt, g
g aki magyar szöveget g 
y hibátlanul fordít. 3
g Jelentkezés: g
3 jel, 41 36 84 d.u. 5—7 között 2
Uonuotxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
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PURIMRA
vegyen ajándékba egy
SZÉP KÖNYVET

vagy egy jó
HANGLEMEZT I
Óriási választék az

ALLENBY könyvtárban
Tel-Aviv • Allenby 11

FELHÍVÁS 
az idősebb KZ-esekhez

A bné-bráki aggokháza ki­
bővíti épületeit, amely alka­
lomból nagyon kedvezményes 
áron és feltételekkel jelent­
kezhetnek felvételre 60 éven 
felüli, kizárólag volt náci ül- 
jözöttek, 1971 március 7-ig 
bezárólag. Jelentkezés: Bné- 
Brák, Bét Menuchá L’zeké- 
nim, Háráv Kuk 31; Jeru­
zsálemben, Irgun Jád V ezrá 
Lenifgáé Hánácim irodájában, 
Hászorég 2. Gád épület, IV. 
»m. (van lift). - Fogadóórák 

I 10—13, 16—19-ig, naponta.

* Érdekfeszítő könyvújdonsá­
gok: Heptamaron (72 pajzán tör­
ténet) 19.20, Simenon: „Majestic 
pincéi” 5.85, „Gyilkosság , „Ke- 
resztúton” 6.30, Gondos könyv- 
kereskedésben, Haifa, Bet Ha- 
kránot.
-VYYYYYVYYYYYYYYVVYYYYYYVVYYYYSA

WIZO - JERUZSÁLEM
Rech. Keren Hájeszod 21

Hétfőn, márc. l-én, 5.30-kor
koncerttel egybekötött

TEADÉLUTÁNT
\ rendeznek a Wizo és a HOH 
! asszonyai, amelyre szeretettel 

meghívják tagjaikat és az 
érdeklődőket.

b.

i SZŐRMESZALON $
5 T.-A., BEN JEHUDA 40. s 
s (udvarban) • Tel.: 249311 ^
'gggMM **»0*er wgf99*fggfgMf0gPWM

— Vénusz szobrot talált Dán- 
kibuc traktoristája Tel-Dánnál, 
ahol a földet egyengette. A 66 
centi magas szobor bámulatosan 
szép és a klasszikus művészeti fel­
fogást tükrözi. Feje és két karja 
hiányzik. Ez az első ilyen archeo­
lógia! lelet Izraelben.

* Jólszituált, 60 éves özvegy­
asszony, reprezentatív külsővel, 
keresi hasonló adottságokkal, 65 
évig, vallásos, intelligens úr isme- , 
retségét, házasság céljából. „Bol­
dog tavasz” jeligére, Tel-Aviv, j 
POB. 831.

ÁSDOD
Figyelem!

A Rivaldafény Együttes.
1971 március 6-án. szombat 
este 8 órai kezdettel bemu­

tatja a

„NEM FÉLÜNK 
fi FARKASTÓL”

vidám műsorát.
Szereplők:

SOSANÁ CHÉN 
dallamok és mellódiák, 
FARAGÓ SÁNDOR, 

BOROS GYÖRGY 
duett — humor, 
WIESNER JOE. 

NICOLAS BIANCO 
villámtréfák — duett. 

ANDRE BONDI 
zene magánszáma 

és zenekara.
CXAAAAAXAAÄ. AA/VAA AAAAAAAAAAAAAZv

— „A kakas” című izraeli film 
ősbemutatóját amelyet Kármiel- 
ben akartak megtartani a községi 
tanácselnök védnöksége alatt, el­
halasztották. A halasztásnak az 
oka az, hogy a cenzúra még nem 

I hagyta jóvá. A filmet Úri Zohár 
rendezte és egy tartalékos katona 
szerelmi kalandjaival foglalkozik, 
aki azért indult szabadságra, hogy 
válólevelet adjon feleségének.

renciája, amely egy hétig tart. A 
hadügyminisztérium! küldöttségek 
vezetőinek tanácskozását Jesájáhu 
Távi hadügyi államtitkár nyitja 
meg. A konferencia során elő­
adást tart Mose Dáján hadügymi­
niszter, főmunkatársa, Cvi Cur 
tart. tábornok, Chájim Bár-Lév 
vezérkari főnök, a tábornoki kar 
több tagja és a hadügyminisztéri­
um, valamint a vezérkar külön­
böző főosztályainak irányítói.

A tanácskozás tengelyében a 
hadügyi jellegű külföldi bevásárlá 
sok tervei állanak, valamint a 
különböző külföldi tényezőkkel 
való együttműködés módozatai- 

j nak megvitatása. Az egyhetes ösz- 
I szejövetel keretében a hadüeymi 
■ nisztérium külföldi küldöttseeei- 
j nek vezetői látogatást tesznek a 
I biztonsági hálózat, illetőleg a ha­

diipar különböző vállalatainál, 
ahol tájékoztatják őket a vállala­
tok igazgatói.

Közöljük tagjainkkal és iátexa- 
tóinkkal. hogy február h<5 28--: 
vasárnap 5 órakor Dr. Schönfeld 
József rabbi tart előadást 
”ozes Montefinre, a nagy filant-rp 
élete címen. Mindenkit szeretettel 
várunk.

NATANJA
Vasárnap. íebr 28-án._ este 8.30- 

kor dr. Hermann Dezső tart elő­
adást ..Ohel Dávid" moádor.unk- 
ban. Sohám u. 6. sz a. A téma 
..Béke. milyen "eltételek mellett? • 
Megnyitó: dr. Valentin Gyula, a 
helvicscport elnöke. Zárszó" dr. 
Berg József. Szeretet-e: várj-k Ne­
tán ja magyarajkú közönségét. Te- 

■ rembér hozzájárulás’ 1.50 IL.

PETACH TIKVA
Felkérjük a hölgybizottsáeo-. 

hogy vasárnap rste 8 órára rechcv 
Pinsker 18 szám r.latti helyiségünk­
ben fontos megbeszélésre megjelen­
ni sziveskedejenek.

Tudatjuk az idősebbek kl’ib;a 
tagjaival és mindazokká'., akik 
részt akarnak venni a klub é:etr- 
ben, hc?T közvetlenül purím utái 
-ecb. P nsker 18 szám alatt: r- - 
novált helyiségünkben megkezd. ): 
működésünket.

A vezetőség

Előadók:
Cilia Grossmeyer, szoprán 

E. Berkovitz, klarinét 
Lóri Schanek, zongora

Háziasszonyok:
Bruck Irén, Braun Erzsi, Lo- S 
vas Mirjam, Pless Sára, Rogel 

Rózsi, Simon Olga.

Költséghozzájárulás 3 font.

HOH • Petach-Tikva

Szerettei meghívjuk Petach- 
Tikva és környéke magyar­
ajkú lakosait márc. 13-ikán, 
szombaton este 8 órai kezdet 
tel a Hisztadrut dísztermében 
;Rech. Háhisztadrut) tartandó 
nagyszabású vidám, műsoros

PUR1M-ESTÉRE
Fellépnek a közkedvelt

Szenes Gizi és Molnár Pál
színművészek.

Vidám jelenetek ■¥■ tréfák •¥■ 
Hacsek és Sajó
BieberJákov

különleges bűvészmutatványai 
val szórakoztatja a közönsé­
get. -¥• Tánc hajnalig A zenét 
Bieber Jákov és zenekara 

szolgáltatja.
TOMBOLA * BÜFFÉ 

A helyiség korlátozott befo­
gadó képessége miatt gondos­
kodjon jegyekről idejében. * 

Jegyek kaphatók:
Alijja kölcsönkönyvtár 

Rech. Mohilever 11

Kérjük olvasóinkat,

akiknek van birtokukban az

UJ KELET
1970 szept. 11. 

és 18-iki
száma.

hogy azokat dokumentációs 
célokat szolgáló kollekcióink 
számára beküldeni szívesked­
jenek címűnkre:

T. A„ POB. 831
Köszönettel

az UJ KELET
kiadóhivatala

ARANYKOR-KLUB
Március 7-én, vasárnap este 
8-kor, ezúttal a Jáchdáv-ban 
(Hájárkon u. 81 alatt), hagyo­
mányos, vidám, dalos, zenés, 

szórakoztató
PÜRIM-ESTET

rendez.
„Purim ünnepe”. Dr. Mená­
chem (Murányi) Merőn, v. 
újpesti főrabbi, ünnepi szavai.
Fellépnek: Dór Éva. Gróh 
lúlia, Wollini Klára, Deutsch 
Oszkár, Sándor György. 46 

Rendezi és konferálja: 
Leichtner Éli.

Szünet nélküli 18 müsorszám!
• Ingyen sorsolás, vendéglátás!
• Nagymama szépségverseny * 
müvészkedvencverseny # Tölt­
se el ezt a hangulatos, a régi 
időkre emlékeztető estet - ná­
lunk! • Kcltséghozzáj árulás 
csupán: 3.— IL. % Jegyek már 
kaphatók a Kulbban. Figyelem! 
Minden 10-ik vendégünk emlék- 
tárgyat kap!

CHUG JOGÉ HUNGÁRIA 
Jeruzsálem. Agripas 8

MEGHÍVÓ
Moadonunkban, Agripas u. 8 
sz. alatt, március 2-án, kedd 
este 7.30 órakor

Izrael aktuális problémáiról 
tartanak előadást

Dr. Benedek Pál,
az Uj Kelet munkatársa, és

Farkas Mose
főhadnagy.

Költséghozzájárulás 1.50 font 
Az érdekes előadásra mindenkit 
szeretettel vár és pontos megje- 
lenést kér A rendezőség

KERESZTREJTVÉNY- 
PÁLYÁZATUNK NYERTESEI

A 226. sz. keresztrejtvény bekül­
dői közül két dr. jegyet az Izraeli 
Operába Weissmann Sosáná, Risen 
Lecion Rechov Háári 14, Thackeray: 
A nagv Hoggarty gyémánt cimü re- 
génvét a 227 sz. rejtvény megfejtői 
közül Hilzer Ita, Kirját Motzkin, 
Dirot-Ám II. 13; Dárdonyl Géza: 
Ida regénye cimü müvét a 228 sz. 
rejtvény beküldői közül Lebovits 
Mirjám, Tel-Aviv, Nővé Sárét, Re­
chov ichi Dákár 26. — olvasóink 
n vert ék. Kérjük kedves megfejtőin­
két, a borítékon minden alkalom­
mal tüntessék tel a beküldött rejt­
vény számát.

.4 BNÉ HERZL
KÖZLEMÉNYEI

Levélcím: P.O.B 4472.
E heti klubdélutánunk márc:::s 

4-íkén. csütörtök délután b órakor 
kezdődik a Herüben. (Ibn Griroi, 
Karlibach u„ Jehuda Hál évi sarok'. 
Háziasszony e héten Prir.cz Joli 
oki szeretettel várja barátait cg 
tagjainkat. Jöjjenek el minél sza-
JUuliuuUUUUUUUUUUUUUlXXXXXXAAOX

a TEL-fiVIVI MOZIK 
HETI MUS0R&
ELŐADÁSOK KEZDETE: 

4.30 - 7.30 - 9.30

! ALLENBY: Szeretem • felesésem 
ARAION DÁVID: A szégyentelen 
BEN JEHUDA: Mexico 70 
CINERAMA: A nagy menekül?- 
ESZTER: Ballada uea. emoere-

hez
CÁFON: Holnap sírni fogok 
GÁT: A mississippii ian> 
gordon- 4 szn < cigány
ORION: Bloomfield 
OPHIR: Törvényén trivuii szerre-

! dély
HÓD- Egy férjes asszon' nar 
CHÉN: Mezítlábasok Név Vork-nn 
MAXIM: Harc a Neretva folyóer 
MUGRABl: A bagoly es i sisctca 
PEER. Waterloo 
PARIS: Állatok tanyája 
TITHÉI.ET: Újjáéledés 
SDÉROT: Az egyetlen játék a 

rosban
STUDIO* Szerelmes asszon vés 
TEL AVIV: Akinek hatalma vo : a

nők felett.
JÁRÓN: A szakadás

Bát-Jám — Ramát-JosiTi
OREN: Mellékutca 
SZ AVION: Az öt szakértő 
ACMAIJT: Kelly hősei (2)
RÁMÁT-JOSZÉF: Anna ezer nar

A B IM A
Tel Aviv, febr. 27., szombat

PEER GYNT 
A kisteremben 

7 és 9.15 
A SZÉKEK 

„Bét Hechájál”
7 és 9.30 

A HAZUG
UUUUUUUUUUUUtAAAAAAAAAMAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA*AAAMAAÁAA/

ic HÄIFAI MOZIK MŰSORA ★
ÁRMON — A SZIGETEK URALKODÓJA 
ACMON — AZ ELMÚLT NYÁR
RON — A SASOK A HÁTORSZÁGBAN CSAPNAK LE 
AMFITEÁTRUM M.A.S.H.
MAY — HA...
ORAH - SASOK LONDON FELETT 
MIRON — PATTON

,3^ \y \rrAcnerS

IZRAEL! uKfcMlfcR 
4/3 S 6/3 

2 mű este

L’AMKX) FRITZ
Pietro Mascagni operája 

I TATYANA ÉS ONEGIN
Csajkovszk’ klasszikus balettje

I 27/2 • 1/3
1 AZ ELADOTT
[ MENYASSZONY

28/2
I LA VIE PARISIENNE $
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AZ ESEMÉNYEK MARGÓJÁRA !

Egy ember az utcáról
Különös lények ezek a mi arab unokatest­

véreink. Ahogyan visszagondolunk Szádát 
csviptomi elnök fenyegetéseire február 5-iké- 
vcl. maid március 7-ikével. mert észrevette, 
hoev reszketünk a tűzszünetért, továbbá visz- 
szaemlékezve mindent vissza követeléseire, a 
menekültkérdés megoldásával, ha elvonultat­
ok lelki szemeink előtt azt a pergőtűz-szerű 
handabandázást, amit ő. az elnök, vele pár­
huzamosan Riad külügyminiszter, Záját, E- 
" iptom fődelegátusa az LNO-ban és sajtó­
ink véghezvitt, az egymásnak ellentmondó 
ijesztgetéseket és engedékenységgel párosított, 
változatos követeléseiket, rá kell jönnünk, hogy 
viselkedésükkel semmi különösebb céljuk nem 
w t. egyszerűen ki akarták élni elképzelt há­
borús győzelmüket.

L>y szónokoltak, nyilatkoztak és cikkez­
tek lapjaikban, mintha egy háborúban győz- 
:es ország vezetői volnának és bizonyára él­
vezettel figyelték, hogy mi viszont úgy visel­
kedtünk. mint akik elvesztették a háborút. 
\ehoe> tévedés legyen, ők nem a hatnapos 
háborúra gondoltak, epekedésünk a békéért 
es a tűzszünetért hatása alatt, fantáziájukban 
e»v meg nem történt háborút éltek át. En­
nek a különös, őket jellemző átélési mámor­
nak t múlását kézzel foghatóan bizonyítja a 
kormányunkhoz Jarring utján eljuttatott me­
morandumuk. abban az a közlésük, hogy haj­
landók békemegáHapodásra. Nálunk régen 
tudia mindenki, hogy — figyelembe véve 
minden szempontot — nagyobb szükségük 
van a békére, mint nekünk. Nem felejtettük 
el dr. Machmud Fauzi miniszterelnökük, a 
sokat tapasztalt, öreg politikus székfoglaló- 
nyilatkozatát. azt. hogy

hazájának sürgető feladata a nyomor­
gó nép életszínvonalának emelése és 
leromlott közegészségi viszonyainak 
javitása.

Éppen csak. hogy világosan ki nem mond­
ta. hogy nem háborút, hanem békét kell csi­
náltok. Figyelemre méltó tünet, hogy miu­
tán kifejtette programját, úgyszólván eltűnt 
a nyilvánosságból. Csak elvétve szerepelt, lé­
nyegtelen alkalmakkor. Lehet, hogy kiosztott 
■terepe szerint még nem jött el az ideje. Majd 
kiderül.

És hogyan viselkedtek ezekben a hetekben 
.. mi államférfiaink? Szembeállítva a győztes 
pózában tetszelgő arabokkal, úgy, mint akik 
elvesztettek a háborút. Magatartásukat állan­
dó védekezés jellemezte, de ez a védekezés 
, zve fogyott volt. Főként Aba Even kül- 
zv miniszter rádió- és televíziónyilatkozatai,

,i Kneszetben interpellációkra adott válaszai 
töltötték ki. Ritka volt az olyan rádió-hira- 
íás. amiből hiányzott, hogy ,.szár háchuc, 
\ha Even ámár ... “ — Aba Even külügy­
miniszter kijelentette. Leginkább három elcsé­
pelt lemez maradt meg emlékezetünkben: 1.) 
Izráei nem térhet vissza a régi határokra, 2.) 
ragaszkodik a 67 november BT-határozat vég­
rehajtásához, tehát a mindkét fél által elismert, 
egyezményes, biztonságos határokhoz. 3.) a 
mindkét fél által aláirt békeszerződéshez.

Ezeket az unalomig ismételt tételeket most 
kormány is kénytelen volt hangoztatni, a- 

mikor kijelentette, hogy Egyiptom hajlandó­
ságát a békemegállapodásra pozitívnak tekin- 
" De azt az álláspontot, hogy Izráei semmi 
esetre sem hajlandó a 67-es vonalakra visz- 
szavonuini és ragaszkodik a biztonságos ha­
tárokhoz, speciálisan Egyiptommal szemben 
nehéz lesz érvényesíteni,

mert Szueztől keletre és északra se­
hol nincsen védhető, bLtonságos ha­
tár.

Ha elhagytuk a Csatornát, anélkül, hogy 
1 békeáüapot bekövetkezett volna, az ellen- 
segeskedés esetleges kiujulásával Izráei nem 
várhatná meg a támadást, mert nem véde­
kezhet, hanem támadnia kellene, mint ahogy 
az 67 júniusában történt.

Biztonságos, védhető határ csak a Csator­
na-vonala, amelyet csapataink 67 júniusa óta 
nagy győzelemmel fölérő sikerrel védtek. Bé­
két kötni azonban sem az oroszokkal, sem az 
arabokkal nem lehet másképpen, csak ugv, 
ha a Csatornától visszavonulunk.

A politikai helyzet ugyanis úgy alakult, 
hogy

Izrael a mai vonalon csak abban 
az esetben tarthatna ki, ha minden 
kockázatot (és minden hadikiadást) 
Amerika vállalna magára. Erről a- 
zonban szó sem lehet, sőt, Amerika 
éppen úgy követeli visszavonulásun­
kat. mint Oroszország.

Ilyenformán kétféleképpen biztosíthatjuk 
magunkat: vagy a béke aláírása után vonu­
lok vissza, amiről megfelelő garanciát nyúj­
tunk. vagy olymódon, hogy már előbb is visz- 
szavonulunk. ha ugyanakkor az egyiptomiak 
azonos területet ürítenek ki a Csatornától 
nyugatra. Békekötés után is csak akkor érez­
hetjük magunkat biztonságban, ha a Szináj- 
' lszigeten és Sárm el-Sejkben nincsen egyip­
tomi katona. Ennél is alkalmasabb, ha Ti- 
rán-szorost izráeli erők őrzik.

Golda Méir miniszterelnök a múlt héten 
legjobbkor figyelmeztette az irreálisan álmo­
dozókat, amikor Merchávija kibuc jubileumán 
nyíltan megmondta, hogy akik még mindig 
lehetségesnek tartják megmaradni a mai ha­
tárokon. azok tarthatatlan illúziókban ringat­
ják magukat.

Most aztán nagyon jó lenne, ha a külügy­
minisztérium készenlétben tartana mindkét 
részről elfogadható határmegoldásokat és 
egyéb olyan békepontokat, amilyenek akár 
mint követelések, akár mint engedmények föl­
merülhetnek.

A NAGY ALKUDOZÁS
Különböző oldalról eljutott hozzánk néhány 

egészséges elgondolás az Egyiptommal való 
megegyezésre. Az egyik ilyen nézet nem helyes­
li a ragaszkodást a békeokmány aláírásához. 
,.A békemegállapodás“ fogalma, amit legutóbb 
Kairó felajánlott, az aláírást is magábn fog­
lalja, de ők ezen a címen különböző köve­
teléseket támasztottak.

így például ők maguk mondták, vagy ír­
ták, hogy a Szuezi-csatorna az izráeli hajók 
részére csak a menekültek kielégítése után 
következik. Ami azt illeti, inkább lemondhat­
nánk a szuezi hajózásról, ha megszűnne a me­
nekültekkel való zsarolás.

Követeléseik újabb felsorolásában négy pon­
tot jelölnek meg, a szuezi és a tiráni szabad 
hajózás ára fejében. A négy pont közül kettőt 
azonnal teljesíthetünk: kölcsönösen kötelezzük 
magunkat, hogy nem avatkozunk egymás bel- 
ügyeibe. a másik: Izráei lemond minden ter­
jeszkedési szándékáról. A másik két pontról 
lehet tárgyalni: egyik területek kiürítéséről, a 
másik a menekült problémáról szól. Megjegy­
zendő, hogy a menekültek ügyének szövege­
zése feltűnően megenyhült.

Az említett négy pontban ugyanis ezt 
olvassuk: „Igazságos megoldást ke­
resnek (tudniillik a felek) a mene­
kültek problémájára.“ Ebben a kere­
sésben — gondolom — szívesen részt 
veszünk.

Folytatva a különböző elgondolásokat, új­
ra meg kell említenünk Dáján elgáncsolt 
tervét a Csatorna megnyitásáról, mindkét irá­
nyú visszavonulással. Ebből hosszabb-rövi- 
debb idő elteltével olyanféle kereskedelmi és 
látogatási forgalom alakult volna ki, mint ami­
lyen a Jordánon át egyre jobban érezteti üd­
vös hatását. Ha senki és semmiféle külső té­
nyező nem avatkozott volna és nem avatkozna 
be a Jordán két partja között létrejött kap­
csolatba, előbb-utóbb békekötésbe torkollna. 
Ugyanennek a folyamatnak, vagyis a béke 
törvényszerű elkövetkezésének lehettünk vol­
na tanúi a Csatornánál is.

(Ugyanez történt Nyugat-Németországban. 
Velük, volt ellenségeik a mai napig sem kö­
töttek békét).

Közkézen forog még két-három gazdátlan 
megoldási ötlet. Mindegyikben van értékes 
elem. Közöttük legcélszerűbb a Szináj-félsziget 
kiürítése, de Egyiptomból csak közigazgatási 
személyzet és rendőrség vonulna be, katonai 
erők nélkül. Sárm el-Sejk nem lenne sem gyip- 
tomi. sem izráeli felségterület,

hanem különleges nemzetközi( nem 
UNO) területté nyilvánítanák, meg­
felelő nemzetközi fegyveres .erővel 
és alkotmánnyal, mindkettő a sza­
bad forgalom biztosítására.

Alább még egy figyelemre méltó elgondo­
lást ismertetek:

Családom egyik fiatal tagja tényleges ka­
tonai szolgálatának túlnyomó részét a vezér­
kar irodájában töltötte el. Minősítése, ugv 
látszik, megfelelő, mert leszerelése után. mint 
tartalékost, Áriéi Sáron tábornok főhadiszál­
lására osztották be, a Szináj déli frontszatca- 
szára. Oda kapott behívót néhány héttel a 
hatnapos háború kitörése előtt és a fegyver- 
szünet megkötéséig ott szolgált. Néhány nap 
előtt, kizárólag Egyiptommal kapcsolatban, 
érdekes béketervvel látogatott meg. Eszerint: 
Izráei meghatározott idő múlva visszavonul­
na Szinájból a régi határra, tehát El Aris mö­
gé, beleértve Sárm el-Sejket is, ha előzőleg 
Izráei és Egyiptom megállapodást kötne az 
alábbi feltételekkel:

Izráei és Egyiptom kereskedelmi és kulturá­
lis szerződést kötne,

utána kölcsönösen megnyitnák a ha­
tárt az áru- és a magánforgalom 
előtt. Tudományos-, technológiai- és 
művészi csereforgalom biztosítaná a 
békés együttélés kialakulását, nem 
feledkezve meg futballmérkőzések­
ről

és egyéb sportrendezvényekről sem, valamint 
a kölcsönös turistaforgalomról. Ez az össze- 
békélési folyamat bárom év alatt annyira meg­
szilárdulna, mindkét népnek ma nem is álmo­
dott hasznára, hogy Izráei a három év el­
teltével aggodalom nélkül kivonulhatna min­
den egyiptomi területről. A Szuezi-csatornat 
természetesen bármikor megnyithatnák.

Közel négy évvel a hatnapos háború után 
végre eljutottunk oda, hogy Egyiptom kezdi 
levonni a logikus következtetéseket az 1967 
júniusában elszenvedett vereségből — amely 
nem csupán katonai kudarcot jelentett, hanem 
egy húszéves alapvető áilampolitikának tel­
jes kudarcát. Lehetséges, hogy Moszkvának, 
illetőleg az amerikai kormánynak Moszkva 
utján gyakorolt befolyása is elősegítette ezt az 
elkésett fejleményt, amelynek halogatásáért még 
Abdul Nasszer éltében borzalmas árat fize­
tett Egyiptom.

A jelek arra vallanak, hogy most a diplomá­
ciai manőverek, nyílt és titkos tárgyalások, 
alkudozások hosszas időszaka kezdődik. Eb­
ben a szakaszban természetesen Egyiptom, 
arab szövetségeseivel és a Szovjetunió teljes 
támogatásával, igénybe vesz majd minden po­
litikai fegyvert — beleértve katonai fenyege­
téseket is —, hogy további engedményeket 
csikarjon ki. Ebbe a kategóriába tartozik a 
március 7-iki tűzszüneti terminus emlegeté­
se, a négyhatalmi konferencia mozgósítása 
Izráei ellen, a Biztonsági Tanáccsal való 
fenyegetőzés és még miegymás. Ez a politikai 
játék nem egészen egyenlő pozíciókból folyik, 
mert Izráei érthető módon nem vehet igény­
be sem olyan szélsőséges fenyegetéseket, sem 
reális alapot nélkülöző ijesztgetéseket, mint 
az arabok, akiknél mindig nehéz felismerni 
a határvonalat a fantázia és a valóság kö­
zött. Ezenfelül pedig nem élvezi egy nagyha­
talom korlátlan támogatását.

Egyiptom, Moszkva teljes támogatásával, 
1967 június óta állandóan azt követeli, hogy 
mindent kapjon vissza, amit az esztelenül ki­
robbantott háborúban elvesztett. Izráei soha­
sem szögezte le hivatalosan álláspontját a 
végleges határok kérdésében, de ismeretes, 
hogy a Munkapárt alapító nagygyűlésén el­
fogadott úgynevezett „íratlan tan“ szerint, le­
mondunk Szinájnak jóformán egész területé­
ről. tényleges és tartós béke ellenében, amely 
véglegesen és minden vonalon likvidálná a 
konfliktust Egyiptommal. Biztonsági szem­
pontból csupán egy Sárm el-Sejkig vezető kes­
keny partmenti sávra és Szináj északi hatá­
rán El-Aris környékére van szükségünk, ami 
Szináj területének parányi része.

Naevon iól teszi az izráeli kormány, hogy

Irta: ARAD GIDEON

most rugalmas álláspontot képvisel és hajlan­
dó sok mindent megtenni annak érdekében, 
hogy lehetővé tegye a további tárgyalásokat 
és a megegyezést Egyiptommal. Amint ezt 
az évek során ismételten hangoztattuk, az Iz- 
ráel és Egyiptom közötti konfliktus arány­
lag könnyen oldható meg, mert nincsen sem­
mi tényleges reális alapja és kizárólag Nasz- 
szer arab-imperialista terveinek volt a követ­
kezménye.

Bármit is mondanak ma az egyiptomiak, 
máris megnyílt a kilátás ennek a viszálynak 
különálló rendezésére. Már egyre jobban hal­
kulnak a Nasszer uralmát jellemző jelszavak 
az arab nemzet egységéről és a szent palesz- 
tini ügyről. Láttuk, hogy abban a pillanat­
ban, amikor Abdul Nasszer politikai érde­
kei uj vonalat követeltek meg és elfogadta 
a Rogers-féle kezdeményezést a béketárgya­
lásokra, egyik napról a másikra, szinte bru­
tális módon, kiebrudalta a palesztinaiakat es 
átengedte őket Husszein kénye-kedvének. 
Ánuár Szádát ma csak azért kapaszkodik még 
a pánarab jelszavakba, mert gyenge és attól 
fél, hogy magára marad. Rá van utalva új 
szövetségeseire, főleg Líbiánk a pénzügyi tá­
mogatására és Libia vezetőjére, Gádáfi ezre­
desre, aki Nasszer örökébe szeretne lépni 
„Pán-Arábia“ vezéreként. Mindezt Szádát i- 
gyekszik felhasználni a tárgyalások során, de 
megfelelő helyzetben alighanem lemond majd 
arról, hogy a palesztinaiak kéretlen prókátora 
legyen, vagy pedig Husszein király miatt koc­
káztassa saját érdekeit. Politikánknak tudato­
san és nagy türelemmel ezen cél felé kell ha­
ladnia, mert az izráeli-egyipíomi konfliktus 
rendezése után több eséllyel lehet hozzáfogni 
a sokkal bonyolultabb „palesztinai probléma“ 
megoldásához.

A gázai-sáv problémájának megoldását 
Egyiptom eddigi állásfoglalása alapján el le­
het különíteni az izráeli-egyiptomi viszálytól.
Egyiptom nem követeli magának ezt a sá­
vot, csupán azt kívánja, hogy Izráei ürítse 
ki és az UNO majd „palesztinai területként“ 
kezelje a végleges rendezésig. Itt tehát csupán 
arról van szó, hogy Izráei és ne az UNO ad

minisztrálja továbbra is a gázai-sávot — ad­
dig, amig annak a sorsa majd véglegesen el­
dől, akár úgy, hogy izráeli terület marad, 
akár másként. Egyiptom szempontjából ez 
nem lehet lényeges, csak Ánuár Szádát presz­
tízsét mentő formát kell majd találni.

Az amerikai kormány aktiv szerepet játszott 
és továbbra is erősen tevékenykedik a meg­
egyezés érdekében. Amerika azért sürgeti a 
konfliktus megoldását, mert úgy hiszi, hogy 
a béke helyreállítása révén le lehet fékezni, 
sőt talán csökkenteni is lehet a szovjet beha­
tolást a közelkeleti térségbe. Érthető az ame­
rikaiak türelmetlensége, mert globális érde­
keik keretében lényegtelennek látszik, hogy 
izráeli, vagy UNO-csapatok vannak-e Sárm 
el-Sejkben. Mégis úgy tűnik, hogy Washing­
tonban jelentősen növekedett a megértés Iz­
rael iránt, ami állítólag nem kis részben Ni­
xon elnök személyes beavatkoznának és Jic- 
chák Rábin nagykövet kitűnő munkájának 
köszönhető.

Most azt kell magyarázni az amerikaiak­
nak, hogy Izrael semmiképpen sem tartja ki­
elégítőnek a javasolt nemzetközi garanciákat.
Nem csupán azért utasítja el ezeket, mert oly 
csúfosan kudarcot vallottak Vietnámban. La- 
oszban és mindenütt, ahol eddig alkalmazták 
őket. A zsidó népnek a népközösség őszinte­
ségébe, jóhiszeműségébe, segitőkészségébe ve­
tett bizalma a pusztulás borzalmas éveiben 
annyira megrendült, hogy még nagyon-na- 
gyon hosszú ideig egyetlen zsidó sem lesz haj­
landó erre bízni jövőjét. Annak ellenére, hogy 
az UNO 1947-ben meglehetősen szűkmarkú 
határozattal lehetővé tette a zsidó állam lét­
rehozását, az Egyesült Nemzetek azóta is min­
den tőlük telhetőt megtettek, hogy megkese­
rítsék és veszélyeztessék a határozat alapján 
létrehozott fiatal állam életét. Az elmúlt 23 
év alatt Izrael egyetlen bű barátja a zsidó 
nép volt, fennállásának és polgárai életének 
egyetlen biztosítéka pedig a kitűnő izraeli 
hadsereg — és semmiféle külső hatalom. 
Ne csodálja tehát Amerika, hogy a jövőben 
is csak ezekben bízunk és egy kis izráeli csa­
pat jelenléte Sárm el-Sejkben többet jelent szá­
munkra, mint négy, vagy akár tiz nagyhata­
lom garanciája.

ERktSlTóWöZ

NEM BEN GURION VOLT A HIBÁS,,.
Az Uj Kelet egyik olvasója j olyasmit, amire csak helytelen 

szóvá tette, hogy Ben Gurion- I felelet lehetséges. Ben Guriont
ezer másról kérdezhetik az újság 
írók, de hogy mit adjunk visz- 
sza az ellenségnek, ezt nem kell 
tőle kérdezni.

Egyszóval — az interjút ké­
szítő újságíró a hibás, illetve a 
szerkesztő, aki ezt az interjút a 
tévé-híradóba iktatta.

Klein Endre,
Tel-Aviv

Előzetes feltételek nélkül

nak — útban Brüsszel felé, a 
luddi repülőtéren — nem kel­
lett volna arról nyilatkoznia, 
hogy béke ellenében Izráei mit 
hajlandó visszaadni, mit nem.

Ezzel kapcsolatban csak azt 
szeretném megjegyezni, hogy 
nem mindig a nyilatkozó a hibás, 
ha baj van egy nyilatkozat körül. 
Az újságírók ne kérdezzenek
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Már most lásssanak hozzá ..

Igazuk van a turistáknak, hogy­
hogy a tengerpart kétes tiszta­
sága miatt panaszkodnak. Szé­
gyen, milyen állapotban tartják 
a helyhatósági tanácsok a leg­
több partrészletet.

Közeleg a tavasz, most lássa­

nak hozzá a munkához, arány­
lag kis befektetéssel változtatni 
lehet a külföldiek és hazai kö­
zönség által kifogásolt helyzeten.

Semmler Irma.
Tel-Aviv

Az UNO akkor hallgatott?
U Tant főtitkár most felemeli tették a zsidó szent helyeket és 
szavát a kelet-jeruzsálemi épít j történelmi múltúnk színterén bar-

De van még egy igen valószínű eshetőség; 
az. hogy nem lehet velük békét kötni és ma­
radunk a Csatornánál.

Faragó Miklós

kezesek miatt, s ezt hivatali kö­
telességének tartja.

Csak azt szeretném megkér­
dezni, hol volt akkor az UNO, 
amikor 1948-ban az óvárosi zsi­
dókat kikergették házaikból, egy 
szál ruhában menekültek, min­
den vagyonukat hátrahagyva.

miért hallgatott azAkkor 
UNO?

Jordániát nem vonta felelős­
ségre a világszervezet, holott tud 
nivaló, hogy megszentségtelení-

• ÜZLETI UH ® ÜDÜLÉS? *
• TURISZTIKA? • ROKON LÁTOGATÁS?

BÁRMILYEN U1AZAS1 UGYEVHL
URDUDON BIZALOMMAL

C1T0UR
UIAZASI IRODÁHOZ 

L A., BRENNER 2.
(Allenby sarok)

Telefon: 625959, 611755
Csoportos repülőutazások kedvezményes áron:

* USA-ba * KANADABA *
* ROMÁNIÁBA *

* EUROPA össze« *«várns:.ibí ¥
¥ PÉSZÁCHI HAJÓKIRADULASOK ¥

Izráeli egy- és többnapos kirándulások
ROMÁNIAI, MAGYARORSZÁGI ES CSEKSZ.I OVAKIAI 
hozzátartozók részére utazási jegyek azonnali továbbítása

„ MAGYARUL BESZÉLÜNK 6

bár módra viselkedtek.
Erdős M„
Jeruzsálem, Tel-Arza
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INNEN - ONNAN
„Egy ember, aki sokat tud“ — 

írja a párizsi Le Nouvel Obser- 
vateur Edgar Hooverről, az FBI 
igazgatójáról. „Megmondtam Ni- 
xonnak, addig maradok hivata­
lomban, amig egészségem meg­
engedi.“ Ezekkel a szavakkal 
nyugtatja meg a világot az FBI 
nagyhatalmú ura. Gyerekkorá­
ban szigorúan nevelték, előbb 
papnak készült, majd jogász a- 
kart lenni, de ehhez nem volt 
elég pénze. így lépett be 1919- 
ben az igazságügyminisztérium­
ba. 1924 óta „hivatalfőnök“. Ak­
kor 657 alkalmazottja volt, ma 
az FBI-nál tizenötezer-négyszázan 
„dolgoznak“. Hoover pedig nyolc 
elnököt szolgált ki.

Már nem Párizs az egyetlen vá­
ros a világon, amely számot tart 
a „fény városa“ jelzőre; Tokió 
is igényli ugyanezt, mint az Asza- 
hi Simbum irja. A karácsonyi 
és újévi üzletek kirakatai, az élőt 
tűk levő utcák, a házak falai, a 
fák közé rejtett fantasztikus fény- 
relámok valóban méltó verseny­
társai a párizsi kivilágításnak.

(DÁVÁR — a Hisztadrut lapja). — Izráei vá­
lasza az egyiptomi javaslatra bizonyára elvi 
és pozitív lesz, a kormány határozatának ér­

telmében. tehát Izráei kifejezésre fogja juttatni hajlandóságát ér- 
dembeni tárgyalásokra a határok és a menekültek kerdeseoen. — 
Izraelnek ebben a két kérdésben világos elvi álláspontja van. eze­
ket azonban nem kell ultimativ formában közölni, mert hiszen elő­
zetes feltételek ellentmondanak a tárgyalások fogalmának.

Ugyanilyen okokból nem szabad Izraelnek előzetes feltételeket 
elfogadni az ellenféltől sem. Egy ilyen feltétel Egyiptom részéről 
a teljes izráeli visszavonulás. Nem kell illúziókat támasztani. He­
lyes volna tehát, ha Izráei válasza nem térne el attól a ténytől, hogy 
az 1967 június 4-ike előtti határok a mi szempontunkból nem jö­
hetnek számításba.

Fölösleges és szégyenletes eset
(LÁMERCHÁV, a Kibuc Hámöuchád lapja.) —

*irie,|MW Méir Káháne rabbi megjelenése Brüsszelben.
■** 1 a botrányos jelenetek a konferencia üléstermé­

ben és Belgiumból való kiutasítása árnyékot vetettek a Zsidó Világ­
kongresszus tárgyalásaira. Nehéz felmérni, hogy ez az eset milyen 
kárt okozott a zsidó ügynek általában és különösen a szovjet zsi­
dók ügyének. A múltban is elítéltük azokat az eszközöket, amelyek­
kel Káháne rabbi akarja folytatni harcát és azt is, hogy alá akar­
ja ásni a meggondolt és felelős küzdelmet, melyet a zsidó világ 
intézményei folytatnak a szovjet zsidókért.

Feltételezzük, hogy nem vezették jó szándékok a Zsidó Védel­
mi Liga vezetőjét, amikor váratlanul felbukkant a konferencián. 
Nem voltunk jelen a teremben, és nem tudjuk, milyen mérlegelé­
seik voltak a szervezőknek és hogyan távolították el Káháne rabbit 
a teremből. Kétségesnek tartjuk azonban, hogy nem lehetett volna 
más utat találni a konfliktus rendezésére, mint Méir Káháne rab­
binak Belgiumból való kiutasítását. A szovjet zsidókért folyó küz­
delem az egész zsidó nép harca és nem válhat pártkonfliktusok esz­
közévé.

Totalitär« törvényjavaslat
(HÁAREC — függetnlen polgári napilap). —
Az állami betegbiztosításról intézkedő törvény- 
javaslatnak átlátszó szándéka van: fokozatosan 

rá akarják erőszakolni a Hisztadrut Kupát Cholimját az alkalma­
zottakra a törvény erejével és ugynakkor veszteségeit az adófizetők 
pénzéből akarják megfizettetni. Az a tény, hogy a törvényjavas­
lat megfogalmazói, közöttük a munkaügyi miniszter is, aki még 
nem is olyan régen az államiság gondolatáért harcoló párt tagja 
volt, még csak nem is leplezték el céljaikat, bizonyítja azt az ön­
bizalmát. amely vezető rétegünket jellemzi.

A törvényjavaslat gondoskodik a kis betegszegélyzö pénztárak 
teljes megsemmisítéséről. Ha izraeliek a jövőben szervezkedni akar­
nának új betegsegélyző pénztár létesítésére helyi., vagy országos 
jelleggel, ezt a törvény eltiltja majd nekik. A kis betegsegélyző pénz­
tárak 600 ezer embert szolgálnak ki és helyükbe nem lephet más 
betegsegélyző pénztár.
YYYYYYYYYYVVYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYVYYYYY

* BÁRÁNY (Wollner) ILUS és ELEMÉR
Nagyvárad — Margittá — Naharia

25-IK HÁZASSÁGI ÉVFORDULÓJÁRA
szeretettel kívánunk minden jót. egészséget 120 évi»

Testvérei: Wollner Imre és Laci, 
Viola, Rózsa, Mirjám loszéf. 
Árje (Afula).
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Érdekes asszonyok:

MIRJÁM BÁR
zenekritikus, irónö, akinek most jelent meg 

„Taskenti éjszakák” címmel az élményregénye.
van szó, de ez nem von le sem­
mit az értékéből — ellenkezőleg.
A dokumentum értéke vitathatat­
lan, s mondatait egy nagy indu- 

I lat feszíti. Zsidó indulat. Mene- 
i küknek és nem felszabadultnak 
I érezte magát a szovjet hazában.
I Idegenül vizsgálta a jelensége- 
! két és optimista volt, mert tud- 
I ta, hogy egyszer vége lesz a me- j 
I nekülésnek, s akkor hazamegy. 

Nem haza Varsóba, de haza i 
— Tel-Avivba.

Ez a reménye be is teljesedett. 
1943-ban alijjázott Mirjám Bár 
és zongoraművészként be is mu­
tatkozott az akkori zeneértő pub­
likum előtt. Néhány évvel később 
— inkább csak magának — pa­
pírra vetette Szovjetunó-beli élmé- 
nyeit és nemigen törődött annak t 
kiadásával.

Néhány irodalmárnak mégis 
megmutatta, s akik olvasták, ein- 
lekzetk is írására. Valakinek eszé 
be jutott nemrég, hogy érdemes 
lenne kiadni, mert most megsok­
szorozódott az érdeklődés a szov­
jet-zsidók sorsa iránt.

Ez a könyv megjelenésének hát- i 
tere.

Mirjám Bár pedig boldog mód- . 
felett, hogy könyvével hozzájárul-

V .

Az irónő ismert alakja az or­
szág kulturális életének, ugyanis 
a Dávár cimü héber lap zenekri­
tikusa, régebben koncertező mű­
vész volt.

Néhány héttel ezelőtt e tekin­
télyes Levin-Epstein kiadónál meg 
jelent „Táskenti éjszakák1" — Léj- 
lot Tásként — című regénye, s a 
héber sajtó melegen fogadta a kö­
tetet, Mirjám Bár élete egyik érde­
kes szakaszának leírását.

Varsói születésű, ott végezte 
zenei tanulmányait és ismert mű­
vész volt. Amikor égett a talpa
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vesz volt. /viiukui ^ „ .. ,
alatt a föld. elmenekült és a Szov j hat az izraeli közönség tájékozta-
letunióba került. Elvetődött Tas ' tásához, ugyams az áltáláért
kentbe és egy művész érzékeny- problémák olyan ^.y gyoktó
scgével figyelte meg az ottani éle­
tet. A helyiek és a menekültek — 
sorsüldözött zsidók — életét.

Nem hivatásos iró könyvéről

bői táplálkoznak, hogy sok vonat­
kozásban mélyíthetik el az orosz- 
országi zsidóságról való ismerete­
inket. A** P-)

® SÓLET
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* Az oroszlánt nem vitték javítóintézetbe

A Wisconsin állambeli Mil- 
waukee-ban őrizetbe vettek 
egy 15 éves kislányt, aki a 
hentesnél elfelejtett fizetni bá 
rom hatalmas marhaszeletet. 
Kikérdezésekor arra hivatko­
zott, hogy oroszlánnak lesz... 
Amikor a rendőr hazakisér- 
te, ő csodálkozott a legjob­
ban. hogy a kislány igazat 
mondott. Két fiatalkorú tár­

sával együtt, lakásukon egy 
száz-kilogrammos kölyök him 
oroszlánt tartottak. A rendőr­
ség nem foglalkozott azzal a 
kérdéssel, hogyan jutott hoz­
zá a három gyerek a fenevad­
hoz és több más kisebb ál 
lathoz, hanem javítóintézet­
be vitték őket Borisszái, az 
oroszlánnal, egyelőre nem 
tudnak mit kezdeni.

megszámlálhatatlan módon el­
készíthető gumós növényre, amely 
az egyik legelterjedtebb népeledel.

< monaon. ivet i.ava,«.v,u ------------ ----- ------- c De, tudjuk, nem volt mindig az.
őshazájából. Dél-Amenkabol —

NOSZTALGIA
Az idén is megrendezik a karikaturisták nagy nemzetközi 
seregszemléjét Montrealban. Dán Dalmát aki nemcsak 
humoreszkeket ír, de ötletrajzokkal is foglalkozik ezzel 

a munkájával vesz részt az idei kiállításon.
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Párizsi levél:

SZABADALMAZOTT SÜLT KRUMPLI

3 CSODÁS UJ KÉSZÉTEL
S GOMBA Rí ZOTTO •

RIZOTTO MILÁNÓI MÓDRA — paradicsommártással
dh DI7ini7T nónnivi máHr.i A_ RIZI-BIZI nápolyi módra

az első három készétel után:
1 LENCSEFŐZELÉK ® GULYÁS IZÜ magyar etel ®
amelyet olyan nagy lelkesedéssel fogadtak

EZ JÓ - EZ OSEM

Választékosabban burgonyá-1 1560 körül hoztak magukkal a 
nak hívják, bár a nyelvészek sze-1 spanyol hódítók, és ezzel nagyobb 
rint a krumpli elnevezés sem meg- , szolgálatot tettek Európának, mint 
szégyenitő erre a tápláló, Ízletes, j az indián őslakóktól elrabolt a-

OLCSÓBB
mimben más húsnál

HÁZIASSZONY - FIGYELEM!
AMIKOR MINDEN HÚS ÉS PULYKAHÚS ARA

EMELKEDETT

FAGYASZTOTT MÁJUNK ARA —

CSÖKKENT

ranykincsekkel. A legenda szerint, 
a tájékozatlan európaiak először 
bogyós termését ették meg, s at­
tól megbetegedtek. Egy tűzvész al­
kalmával azonban a földbe ülte­
tett burgonyára is átterjedtek a 
lángok, s a megsült gumó felsé­
ges illata figyelmeztette az embe­
reket arra. hogy a növény mely 
része a kitűnő eledel.

Először a nagy megbecsülésnek 
örvendő csemegét kizárólag a pá­
rizsi királyi palota kertjében ter­
mesztették, és gumóit „királyi pa­
rancs“ néven tálalták fel a Lajo­
sok ünnepi lakomáin. Még a sze­
rencsétlen végű XVI. Lajos korá­
ban is csak a kiválasztottak élvez­
hették. Lassan azonban a királyi 
narancsból a demokratikus burgo­
nya, azaz krumpli lett és még a 
szegény sorsú ember is könnyen 
hozzájuthatott.

Ez volt idáig, de ahogy a fran­
cia lapok jelentik, most uj fejezet 
kezdődött a burgonya történeté­
ben. Úgy is mondhatnók, hogy 
itt a burgonya reneszánsza. Két 
élelmes parasztgazda Templeux- 
la Fosse községben elhatározta, 
hogy felszabadítja proletársorsa 
alól. Nem lesz többé csupán hús 
mellé tálalt körítés, prózai krump­
lifőzelék, hanem visszakapja régi­
rangját, és önálló fogássá lép elő.
Ők nem kilóval mérik a burgo- 
nyát, ha :em darabonként, mint az j 
ananászt, vagy a kókuszdiót. — 
Csakhogy nem akárhogyan, ha­
nem teljesen megtisztítva, ezüst- \ aa

papirosba csomagolva, nyomta­
tott használati utasítással ellátva, 
amely szerint igy, ezüstpapirban 
kell a sütőbe, vagy akár forró 
hamuba tenni, és magában a fó­
liában tálalni.

AZ OSEM JELENTI;

További újdonságokkal
jelentkezünk!

Néhány nappal ezelőtt sajtóér­
tekezletet rendezett az OSEM- 
gyár a tel-avivi Dán hotelben a 

; napilapok női rovata munkaiár- 
I sai számára és P rop per vezéri- 
! gazgató ismertette az elmúlt üz- 
I letév eredményeit, valamint a 

további terveket.

A burgonya kilogrammja a 
párizsi piacokon 66 centimes-ba j 
kerül, 2 darab ezüstkrumpli ára ;
viszont 1.80 frank. A szabadalmaz j A/ elmu]t évben hatszázezer dol- 
tatott leleményes ötletnek nagy ]áf értékű árut szállítottak kül- 
a sikere. Divatba jött, hogy ele- ^ldre az Osem gyárból, a legna- 
gáns ebédeken előételként tálal­
ják. és meg kell hagyni, hogy ér­
tékes porcelán-tálakon, rendkivül 
dekorativen hat az ezüstkrumpli. 
Az ize is éppoly ízletes, mint azé, 
amit télidőben az utcasarkokon 
a nénikék ezüstpapir nélkül süt­
nek.

Készítményünk kitűnő máj, Selected Steer Liver az 
Egyesült Államokból és kapható mind a mészárszékek­
ben, mind a corchaniákban. — Fagyasztott májjal meg­
szünteti a drágulási hullámot élelmiszer költségvetéseben.

U J KURZUSOK
indulnak november 3 és 4-én! 
Szabás- és varrókurzus kez­
dőknek. Már a kurzus elején 
a tanulók maguk szabnak és 
varrnak maxi- és midi-ruhát, 
blúzt és szoknyát­

szabás- és modellírozó-kurzus 
is. • Konfekció és mérték. 
A kurzus után a tanulók min­
den modellt ki tudnak szabni 
a divatlapból, minden kon­
fekció-számra és mértékre. • 
Beiratkozás naponta 9—1 és 
3—7-ig, a

„LE0N0RE"
iskolában • Tel-A vív, 

Slomo Hámelech 72
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gyapjú kabát 
gyapjú ruha
gyapjú kosztiim 
gyapjú ruha
Gyapjú szoknya 
Tunika nadrág 
Száráfán

ELEGANT

12 
66
36

TEL-A VÍV, Allenby 91 
emelet
(Montefiore sarok)

gyobb piacuk természetesen Ame­
rika volt és marad. De számos 
európai ország háziasszonyai is 
ünnepi csemegének tekintik, ha 
Osem-leves, vagy főzelék kerül 
asztalukra.

Tény, amely önmaga helyett be­
szél, hogy 1965 óta megötszörö­
ződött az OSEM export-tevékeny­
sége. Közben a hazai piacon még 
jobban megszilárdult a gyár ké­
szítményeinek helyzete, s ma már 
valóban alig van olyan izraeli 
háztartás, ahol ne szerepelne O- 
sem áru az étrenden.

Az idei újdonságok:
• Rizi-bizi nápolyi módra,
• Gombás rizottó.
• Milánói rizottó paradi- 

csommárt ássál.
A gyár igazgatósága be is mu­

tatta az újdonságokat egy ízlése­
sen tálalt ebéd keretei között. 
Goldstein Alex, a Dán hotel ma­
gyar-zsidó főszakácsa, pompás e- 
bédet kerekített az újdonságok
umMjuuuhauuuuiuaaauma,

NÁDAS $
ORTOPÉDIA

Férfi és női gvógytüzők, has­
kötők. ¥■ Állandóan viselhető, 

különleges sérv kötők
1EL-AVIV. l>ov Hoz u. 17 

Autóbusz: 4. 5.
5 Frischman
3 Gordon megálló.
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köré, s megfelelő színvonalon 
folyt le a kóstoló.

Végül azt is elmondta Popper 
vezérigazgató, hogy' a neszkáve 
mintájára készült — tehát pillana­
tok alatt oldódó és elkészíthető 
húsleves-pornak nagy sikere van 
a piacon, olyannyira, hogy egyes 
irodákban tea helyett üdítő, frissí­
tő és erőt-adó húslevest kérnek 
a büfétől a tisztviselők.

A gyár igazgatósága eddigi ha­
gyományai szerint ügyel arra. 
hogy az OSEM-készítmények ol­
csón kerüljenek a háziasszony 
kosarába. Ezen elv érvényesite- 
se oda vezetett, hogy az elmúlt 
üzletévben kisebb volt a nyere­
ség, mint rendesen. Reméli az 
igazgatóság, hogy ezen a téren is 
kialakulnak majd a helyes ará­
nyok, mert a nyereség a feltéte­
le annak, hogy a gyár tovább fej­
lődjön és újabb készítményekkel 
egészítse ki árulistáját. fb.s.)

'tigtirtirifrmtrtit
<
< rí 13 n

Tanácsadás, útbaigazítás 
és helyrendelés

üdülőkbe és szállodákba 
felülfizetés nélkül.

Rendelje meg helyét 
1 mielőbb pészáchra !
< Haifa, Herzl utca 4, 67313;
< Fel-Aviv. Allenby 128. 624huz
tXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX**»**

Hölgyeim!
Kifogástalan szabású elegáns szoknya

BINDER KONFEKCIÓ
lel-Aviv, Nácblát Benjáimn a. 21, tel. 6-~'. s 
• Rendeléseket méret utat) vállalunk •
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5 BOR- ES ANTILOP-KABATüK
KÉSZEN ES MÉR1EK UlAN KAPHATOK

I „TRANSILVamA S2AL0K”-ban j
1 Braun Leó ~ Nagyvárad
§ 1EL-AV1V, FIN UTCA 8/6, leL 34103. láchauá Mérkőzni
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AZ EREM MÁSIK OLDALA

In vonalon

Popper 
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Brüsszelben sajnos, alaposan melléfogtak. 

Hiba volt. hogy nem engedték be a szovjet 
zsidóság érdekeben tanácskozó konferencia 
üléstermébe Mélr Káháne rabbit, az ameri­
kai Zsidó Védelmi Liga vezetőjét.

Meg nem mondta ki a történelem az utol-
szót abban a kérdésben sem, vajon he­

lyen cselekedtek-e a konferencia elnökségé­
iül, tagjai, amikor nem akadályozták meg 
l,.,ir Kahane rabbi kitessékelését Belgiumból. 
Mert hiába próbálnák utólag magyarázkod- 
nj a teny nem cáfolható: a konferencia el­
nöksége egyetlen szavával megakadályozhatta 
,olna. hogy az amerikai Zsidó Védelmi Liga 
;'s eves vezérel belga rendőrök az éjszaka 
folyamán a Londonba induló gépre tegyék
fel-

£ sorok írója nem volt személyesen Brusz- 
szelben. de érdekli a konferencia, mint a 
világ bármely pontján éló zsidót.

Brüsszelben a mi nevünkben is beszélnek, 
határoznak és cselekednek az egybegyűltek. 
Ha tehát igaz az, hogy az egyetemes zsidó 
nép nevében verik félre a harangot az orosz­
országi testvérek érdekében, úgy e sorok Író­
jának is joga van ellenvéleményt bejelenteni.

Szerintünk nemcsak az volt melléfogás, 
hogv a zsidók kizárták a New Yorkból oda­
érkező káháne rabbit a konferencia ter­
méből. de az is vitatható, hogy bölcs lépés 
volt-e a botrány kipattanása után közölni a 
Helga rendőrséggel, hogy azt csinálhatnak 
Káháne rabbival, amit akarnak, mert „nem 
tartozik a konferenciához“, ahol amúgy sem 
mondhatja el véleményét.

Voltaire írta valakinek egy alkalommal: 
„Egyetlen szavaddal és egyetlen érveddel sem 
érték egyet de az utolsó csepp véremig küz­
deni fogok, hogy szabadon kifejthesd a vé­
leményedet.

Irta; DAN OFRY___________

Ugyanezt a tételt vonatkoztatnám Méir Ká­
háne rabbi esetére is.

Igaz, hogy az amerikai zsidóság zöme és 
a világ zsidóságának túlnyomó többsége hely­
teleníti a Káháne rabbi vezetése alatt álló 
Zsidó Védelmi Liga harci módszereit.

Wm I

4K '•*&<***
MÉIR KÁHÁNE RABBI

E sorok Írója sem ért egyet a Liga és 
vezetőjének erőszakos módszereivel. Kétségte­
len, hogy Méir Káháne rabbi és a Liga 
káros tevékenységet fejt ki. Hogy 
szélsőséges módszereivel propaganda fegyvert 
ad a szovjet hatóságok kezébe.

Brüsszelbe azonban nem azért jött Káhá­
ne rabbi, hogy büzbonibát dobjon a konfe­
rencia résztvevőire. Brüsszelbe azért repült 
át, hogy elmondja véleményét, hogyan kell 
szerinte küzdeni 1971 tavaszán a szovjet zsi­
dók kimentéséért.

Valószínű, hogy kevesen akadtak volna a 
konferencia résztvevői között, akik magukévá 
teszik Méir Káháne rabbi állítólag tiz pont­
ba foglalt javaslatait. A konferencia záró 
határozatát bizonyára amúgy sem befolyásol­
ta volna Méir Káháne rabbi megjelenése és

esetleges beszéde. így azonban, hogy nem 
engedték felszólalni, sőt mi több, még a te­
rembe belépni sem engedték és passzív mó­
don hozzájárultak szégyenletes kitoloncolásá­
hoz Belgiumból, — a konferencia elnöksége 
túllőtt a célon.

Több kárt okozott a konferencia napi­
rendjén szereplő kardinális ügynek, mint hasz­
nált. Mert mi történt végülis? Káháne rabbi 
ismét első oldalas tudósításokat, szenzációs 
beszámolókat kapott a világsajtó, a rádió, 
a televízió utján.

Persze, a konferencia elnökségének is van­
nak sajátos érvei. A többség arra az állás­
pontra helyezkedik, hogy ha Káháne rabbit 
szóhoz engedik jutni, vagy egyáltalán meg­
engedik fizikai jelenlétét akárcsak a közön­
ség számára fenntartott karzaton is, úgy a 
Szovjetunió és a nagyvilág a 800 tekintélyes 
delegátust és az egész konferenciát azonosí­
totta volna a Liga erőszakos kilengéseivel.

Ez az okfejtés azonban nem állja ki sem 
a józan ész, sem pedig a valóság kritikáját. 
Nem úgy kell harcolni Méir Káháne rabbi 
és a Liga módszerei ellen, hogy erőszakkal 
betömik egy végeredményben zsidó célért 
küzdő zsidó vezető száját.

Brüsszelben nem értették meg, hogy Méir 
Káháne rabbi elhallgattatása pontosan for­
dított eredményt ér el, mint amit a 
konferencia elnöksége akart.

A brüsszeli botrány újabb bizonyítéka an­
nak, hogy még azokban a ritka és emelke­
dett pillanatokban is, amikor a zsidó nép 
egységét kell tanúsítani, képtelenek va­
gyunk felülemelkedni a kicsinyes, ésszerűtlen 
és csakis ellenségeinknek kárörömöt okozó 
belső torzsalkodásokon.

Nagy kár volt Méir Káháne rabbi esetét 
ennvire dramatizálni.

EGYMILLIÓ ZSIDÓTLAN
ZSIDÓ GYEREK

Irta: RÖSSEL MORDECHÁJ
Izrael parlamentje egvik leg itóbbi ülésén zákapcsolva a valláshoz? Felhígítva és agyon-

zsidó ifjúság „=• . modsmizá,-,
velősének kérdése. A vita során szomorú és ifjúságnak, a zsidó tudat t 
elgondolkoztató számadatok hangoztak el, a- alatt.
melyek vészjelzőként hatottak honatyáinkra.

Arról volt szó, hogy a szabad világban több. 
mint egymillió zsidó gyerek nem kap zsidó 
nevelést és azok, akik kapnak, hittanórákon, 
vagy melléktantárgyként tanulják a zsidósá­
got. Amerikában, ahol a világ zsidóságának 
B fele él, az ifjúság 70 százaléka nem része­
sül zsidó nevelésben. Ha ehhez hozzátesszük

Az ifjúság megérezte a tanárok felemás ma­
gatartását és úgy is viszonylott az általuk elő­
adott anyaghoz. Hitetlen ember aligha képes 
elvetni mások lelkében olyan anyag iránti sze­
re tetet és megbecsülést, amely lényegében a 
hiten alapszik.

Ez a vallástalan nevelés nagy kudarca.
Ha egy múlttal és hagyományokkal tisztá-

r,ZSri Z«, akkor ért- ban lévó iará.li külföldre láfoáat é, olyan if- 
1Ä * súly“ A amef, ««. kép- #**J*»»± **?* ^

viselőinket, amikor azt kísérlik meg elkép­
zelni, hogyan néz majd ki a zsidóság egy­
két nemzedék múltán. Nem volt tehát távol­
ról sem túlzás, amikor a Kneszet vallásos 
tagjai kétségbevonták a gáluti zsidóság szelle­
mi fennmaradásának lehetőségét.

Amikor az egymillió gyermekről hallottam, 
akiknek szülei a minimális zsidó nevelést 
sem adják meg, — asszociáció folytán, — 
arra az egymillió zsidó gyermekre gondoltam, 
akik a vészkorszak idején a zsidóság veszte­
ség-listájára kerültek.

A „TEGNAPI“ egymillió gyermek egy sátá­
ni rendszer ártatlan áldozata volt, egészen a 
fizikai elpusztulásig. A mai egymillió gyermek

vagy semmit sem tudnak a zsidóságról, mé­
lyen fájlalja és felveti önmaga és mások előtt 
a problémát: mi lesz a zsidó jövővel? Miért 
nem nyugtalanít bennünket legalább ilyen for­
mában az itthon uralkodó helyzet? Hiszen ná­
lunk is vannak fiatalok — sajnos elég nagy 
szx ..man — akik szamára idegen minden, ami 
r zsidó hagyománnyal > apcsolatos.

Egy Somér Hácáir k bucbeli tizenhét éves 
fiútól megkérdeztem, hory tudja-e mi a tfi- 
lin? Kis gondolkozás után gy válaszolt:

„Azt hiszem, azok a fekete dobozok, ami­
ket a bocherek felcsavarásra kínálnak ..

Egy szavunk sem lehet a fiatalok ellen. Ezek 
kitűnő cmberpéldányok, hazájukat és népüket

rsSlemi^tnlfc örvényébe került az a- szerető fiuk, de nem ismerik a zsidó vallást
r .... . , ' ___i' Amiért 9 7Cir1íMf PVS7-a7adnkOn

lemenyetieí. --- * ______ e mmmmmmrnmmmmmmm-rnm

Működik az lilái 2* tengemzsótalanitó berendezés
.. ® rvKrnv-íVZrrtl nehezen az eljárás külonbozo szakaszán fokozatosan£ át fejlődését éveken át akadályozta az északra fekvő Jotvata kornyékéről a nehez 

ivóvíz hiánya. Az utóbbi években a helyzet iható vizet a városba hozta. ...
legesen megváltozott, s Így ma már nem A vízhiány kiküszöbölésé céljából néhány, 

probléma a viz a déli kikötővárosban, ahol a fontos tenge^iz-sotalanitasi kiserkt szm 
óvári hónapokban evakran 50 fokig emelke- lye volt Éjlat. A regi es u, kikötő kozott 

Ca barométer higanya. Nemcsak az embe- épült fel az ötvenes evek végén a Zarch n- 
i- fosztanak sok ivóvizet Éjláton, hnem féle tengervizsotalamto üzem, amely fagyasz

vizcirkulációra épített leghíUő-készüiékek
is.

A sors. vagyis az irányítható véletlen, úgy 
akarta, hogy „egyiptomi segítséggel“ oldód­
ja meg Éjlát következő évekre vonatkoz.6 

ivóviz-problémája. Az történt ugyanis, hogy a 
hatnapos háború után egy vadonatúj nagy­
tó esitmenyű tenge rviz-só tál anitó berendezést 
találtak katonáink ..valahol Szinájban , ^ 
amely mindössze hat órát dolgozott. A félszi­
geten és a Szuezi-csatorna térségében állomá­
sozó egviptomi katonák (s talán az oroszok?)

. vízszükségletét volt hivatva fedezni a na- 
ni 3000 köbméter desztillált vizet előállító ké­
szülék. amelynek értéke másfélmillió dollár 
körül van.

Ezzel szemben a készülék szétszedése, szere- 
osi. szállítási és bejáratási költségei több mint 

kétmillió fontba kerültek a Mekorot leány- 
vállalatának. amely ezt a grandiózus munkát
rekord idő alatt elvégezte.

A jelenleg ..Éjlát 2” néven működő tenger- 
vizsótalanitó telep szerelése hónapokig tartó 
bonyolult munka volt, mert a mammut-készü- 
:éket 14 darabban, hajón hozták Éjlátra és 
minden egyes „darab“ súlya 35 tonna.

Létfontosságú intézkedés volt ez, mert a va­
ros közelében nincs patak, folyó, sőt forrás 
sem. Ez az oka annak, hogy Akaba, az Éj- 
iátnál jóval régibb település, az öböl másik 
pa.nián épült fel, ott, ahol az edomi hegyek 
tövében aránylag jóminőségű vizforrások van­
nak. I át térségében az évi csapadék átlag 

millimétr, tehát nem érdemes tárolni 
íz esővizet. A tenger közelsége miatt nem le­
het kutakat ásni, mert az altalajviz is ott 
ahol van — valójában tengervíz.

Márpedig Éjlátnak mintegy 13 ezer állan­
dó lakosa van, akik a turistákkal együtt na­
ponta átlag 13 ezer köbméter vizet fogyasz­
tanak. Technikai okokból az országos vízhá­
lózat nem jutott el Éjlátig.

A város ..hőskorában“ autón hozták a vi­
zet Beér-Oráról és Éjn Radiánból (a mai Jói­
vá ti .. de ez csak átmeneti megoldás lehetett.

tási eljárással „édesítette“ a tengervizet. Bár 
a különböző sótalanitási kísérletek közül ma 
is a Zárchin-féle eljárás a legolcsóbb, még­
is különböző okok miatt bezárták a telepet, 
amely évek óta rozsdásodó melmentőként áll 
az országút menten. Emlékeztetve az arraja- 
rókat. hogy minden komoly kísérletnek súlyos 
ára van.

A villanytársaság volt az, amely a megvál­
tást elhozta Éjlátra. 1965-ben kezdte meg 
működését az általa épített kettős feladatú 
telep, amelynek egyik részlege 3000 kilowatt 
áramot fejleszt naponta. Ez elegendő a va­
ros szükségletének ellátására.

Az áramfejlesztésnél, vagyis a turbinák­
nál felszabaduló gőzt használják fel a ten- 
crerviz sótalanitására. Az öt évvel ezelőtt meg­
indult üzem. az „Éjlát 1“ néven ismert te­
lep, napi kapacitása 4000 köbméter, maxi­
málisan egv milligramm klórt tartalmazó „e- 
desviz“ volt. Az „Éjlát 1“ az elmúlt ót ev 
alatt hatmillió köbméter desztillált vizet ter­
melt. ,

A napokban helyezték üzembe az „Ejlat „ _ 
tengerviz-édesitő berendezést, amelynek napi 
teljesítménye 3000 köbméter és ugyancsak 
az áramfejlesztő teleptől kapott „ingyen 
gőz felhasználásával működik. Az előrelátó 
tervező-mérnökök ugyanis már öt évvel eze­
lőtt számításba vették a „vizédesitő telep 
kibővítését

Az „Éjlát 1” és az „Éjlat 2 tehat ma. 
összesen 7000 köbméter „édesvizet“ állít elő, 
amelyet összekevernek a Jotvátá és a Timna 
környékén lévő magas klórtartalmú források 
vizével Olyan forrásokról van szó, amelyek 
közül egyesek vize 1500-2000 milligramm 
klórt tartalmaz. A jelenlegi vizmennyiseg te­
hát a következő években is zökkenésmente­
sen biztosítja Éjlát ivóvíz ellátását. ^

Mint a Mckort által épített testver-telep, 
az ..Éjlát 2” is a lepárlási eljárással dolgo­
zik. Ennek lényege az, hogy a tartályokba 
szivattyúzott tengervizet a forró gőzzel tek 
csönálózat segítségével vákuumban Éüforral-

az eljárás különböző szakaszán fokozatosan 
lecsapódik és desztillált viz formájában ke­
rül a gyűjtő-medencébe. A szakértők kiszámí­
tották, hogy egy kiló gőz segítségével 8 kiló 
(liter) édesvizet lehet nyerni.

Itt említjük, hogy az a svájci cég, amely 
a berendezést Egyiptomnak eladta, megtaga­
dott minden információt az izráeli mérnökök­
től. Ez azonban csak átmeneti nehézségeket 
okozott, mert az „Éjlát 2" ma már tökélete­
sítve jobban működik, mint az eredeti felsze­
relés. A zilletékesek remélik, hogy az Éjlát 2 
pontosan úgy megállja a helyét, mint ikertest­
vére, amely az elmúlt öt év alatt a száz 
százalékos üzemeltetés mellett, egyetlen nap 
ra sem állt le technikai zavarok miatt.

nvagi jólét és a politikai szabadság országa 
ban.

A különféle „pusztulás“ közötti különbség 
azonban nagyon nagy. A hitlerizmus idején 
tehetetlenek voltunk és akaratunk ellenére 
hurcoltak el bennünket a krematóriumokba. 
A szellemi vészkorszak útját senki sem kény­
szeríti ránk. A szülők elhatározásán múlik, 
milyen nevelést adnak gyermekeiknek.

*
Érdekes, hogy a kérdést nem a vallásos par­

tok képviselői vetették fel. Éppen azok, akik 
a barikádok másik oldalán állnak, amikor a 
vallásos nevelés kerül szőnyegre. Ez a tény is 
csak azt bizonyítja, hogy közülünk sokan szen­
vednek énhasadásban, ha a zsidó folytonos­
ság kérdése vetődik fel. Egyrészt érzik, hog> 
valahol súlyos hiba van, hogy a zsidó világ 
jelentős részében meghonosított nevelési mód­
szerek nem elegendők a holnap biztosítása 
szempontjából. Másrészt pedig ellenzik és 
maradinak bélyegzik meg az egyetlen nevelé­
si módszert, amely biztosítéka a zsidó fol>- 
tonosságnak: a vallásos nevelést.
A parlamenti vita alkalmából megállapították, 
hogy nem közömbös számunkra, mi történik 
nevelés terén a különböző galutokban. Vajon 
nem lett volna illdomosabb, ha előbb saját

és hagyományt. Amiért a zsidók évszázadokon 
át meghalni is képesek voltak, az az ő szá­
mukra hétpecséttel lezárt titok. Hasonlatosak 
ők a bölcseink által „tinók se nisbá bán a- 
kum kategóriába soroltakhoz, a csecsemőhöz, 
aki a bálványimádók fogságába került“, ön­
hibáján kívül olyanná lett, amilyenné nevelői 
tették. Annál nagyobb felelősség terheli a szü­
lőket, ők tanulták és ismerik a történelmi 
zsidóság tartalmát és készakarva kizárják gyer­
mekeiket a zsidó múlttal való megismerkedés 
nagy élményéből.

Egymillió zsidó gyermek nem kap zsidó ne­
velést a nyugati világban. Ki a megmondha­
tója, hány zsidó gyermek él a zsidó állam­
ban, aki tökéletesen bírja a Biblia nyelvét, 
de távol áll annak jelenétől?

A gálut országaiban érezhető hiányosságok 
kiküszöbölésére a zsidó állam rabbikat, taní­
tókat és vallásos nevelőket küld ki. Ideje vol­
na, hogy bátran szembenézzünk önmagunk 
problémáival és legalább olyan erőfeszítéseket 
tennénk ezen a téren idehaza is.

Büszkék vagyunk és lehetünk is a tudomány 
terén elért eredményekért. Joggal dicseked­
hetünk, amit zsidó agy termelt ki saját ha­
zájában, de ez nem elegendő.

Egyetemeinkről kikerülhetnek ragyogó mér-nem lett voina íiiuumvNauv, ua
portánk előtt sepertünk volna? Ha revízió nökök, atomkutatok, orvosok, stb. de jo a- 
alá vesszük mindazt, ami nálunk történik az dók, akik képesek b.ztos.tam a zs.do szellem

sem állt le technikai zavarok miatt. a a VeSS^ . - f -’ 0 j0oUnk van-e a birá- fennmaradását, csak az ősi gyökerekből táp
A tengerviz-sótalanitó eljárás nem olcsó ifjúság térén?. ,álkozó neve,és révén kerülhetnek ki. És ;

lat hangján szólni a külföldi zsidóságról, mi­
közben nálunk sem túl fényes a helyzet ezen
a téren? , ,,, ,

Ez a kérdés nálunk is felmerült másfél év­
tizeddel ezelőtt. Ekkor határozták el a „Todáá 
jehudit“, a zsidó tudat elmélyítését célzó tan-

lálkozó nevelés révén kerülhetnek ki. És a 
szülők meg a társadalom példamutatása árán.

A modern társadalom súlyos válságon megy 
át, amely veszélyezteti mindazon értékeket, a- 
melyek a zsidóság életelemét képezik.

Meggyőződésem, hogy minden külső látszat
anyag kibővítését. Ez a dicséretes szándék el- ellenére, ezek az értékek sokat jelentenek az 

^ ^ ............... 1 - - — izráeli zsidó nép nagy tobb;>ege szamara es

mulatság. Az Éjláton előállított köbméter víz 
ára egyelőre 1-1.2 font. Az éjláti fogyasztó, 
természetesen nem érzi ezt, mert pontosan 
ugyanannyit fizet a vízért, mint az ország 
bármelyik városának lakosa.

Érdekes .az éjlátiak nem szívesen isszák a
lyiäÄkSS StTSdl tudat elmélyítésével* Z v“égső‘ fokon kiíermeű maid magából azokat

ennek az ellenkezőjét okozza. Uehetseges, hogy , ^ .... yoltak a megfelelő zsidó az erőket, amelyek kepesek lesznek mintake-
igy volt ez a két tengerviz-sotalamto bérén- 1 f Félvállról kezelték és lemosolyosták pül állítani az izráeli nevelést a galuti zsido-
dezés felállítása előtt. Megkóstoltuk az ejlá- tudatnak. Félvállról kezeltek ew ^ $.g számára
ti vizet, amelynek bizony jobb ize van, mint mind , » J történelemnek olyan sza- Akkor lesz csak jogunk számonkerm a d.-
az „északról” palackokban idehozott szódavíz- ^ h°l Amilyen formában hoz- aszpórától a millió gyermek elzs.dótiamtasat.

kasza, ameiy nincs > ---------»»«nnnnwwMiittMvw*»«™»»
vonzó világa között vergődik. Vé­
gül is természetesen az erkölcs 
diadalmaskodik. (Arab film).

20.30: A hét — hangos heti 
híradó.

21.10: „Jó estét” — Cháná 
Rovina és lánya énekel. Rendező: 
Lengyel Iván.

, ez csak átmeneti megoldás lene e«. ^r^erendezef 30 ilyen forraló egységből 
ve tartott, amig lefektettek az első all an i • „veken át vándorló“ gőz

do , veteket, amely az Éjláttól 37 kilométerre áll. A lepario-szekrenyeken at „vand _

menyasszony ctmü operából 18 05: tet|e 18^1. Közfke^eU magazin.
^TÄAdalm? m™nnÄ ! XávdU^Melavé Mállcá. 21.00: 

eW hét a sajtóban 20 10: Péntek j Kamarazene^ ^chuman ^ar 
esti hangverseny (stereo), Stra- I *iancK es wmex
V^XlTiiSSS""«i =»-. SS! sím öy*gj«

Dr. Mayer Márton (Marci) Vt slosimjára
' ... . ■ j- heiiíl aktiv szerepet vállalj«éves születésnapja előtt dr. Mayer 

; Márton itthagyott bennünket.
A romániai antiszemita kilen­

gések őt is, mint annyi más tanul­
ni vágyó zsidó fiatal embert, kül­
földre kényszeríti és igy kerül ő 
is a modenai orvosi fakultásra. 
Tanulmányai közben kapcsolat­
ba kerül a cionizmussal és az ot­
tani cionist szervezetek egyik ak­
tiv és vezető tagja lesz.

! Mint fogorvos szaktanulmányai 
I végett Kolozsvárra kerül, ahol 
I szintén bekapcsolódik az erdélyi 
! cionista mozgalomba és Szatmár- 
i ra való visszatérése után, — fog- 

Egy munkás becsületes ! orvosi működése mellett — min 
élet zárult le 30 nappal ! dig talál magának időt, hogy a 
ezelőtt. Pár hónappal 70 1 helyi cionista szervezetek kereten

belül aktiv szerepet vállaljon.
A háború után elárvult ottho­

nában a munkában keresett fele­
dést és mint az újonnan megnyi­
tott zsidó kórház igazgató taná­
csának tagja és később, mint a 
betegsegélyző igazgatója, állt^ 

reászorulóknak rendelkezésére. 
Uj családot alapított és 1960-ban 
teljesült vágya, Izráelbe jöhetett, 
ahol Givátájimban működött, mi 
fogorvos.

Tisztelettel és szeretettel fogunk 
emlékezni rá és kérjük a Minden­
hatót, adjon neki békés, nyugal­
mas pihenést és vigasztalást itt 
maradt családjának.

Dr. F. L

5731. ádár 1.
1971. február 26., péntek

Az izráeli rádió külföldre sugár­
zott magyar nyelvik adása minden 
este 20.45 órakor a 33.3 es 31.17 hul­
lámhosszon hallható

ÁLLANDÓ dlKKOZLCU 
(Csak aétköznapokom 

a-MUSOh
IS 18, 14, 1», 11 lb. Uf. ZU «.

23 es 24 órakor.
y-Müsob

8.03: 1 8, 4. 10, U. 13, 14. IS,
16, 17, 18, 19 I könnyű oéber 
nyelven). 19.30 (Jioüts), 20.30 
(román), 20.45 (orosz) 31. 28 
23, 24 órakor

A HADSEREG RADIOJA 
12, 13, 14, 16, 16, L7. UL «. »; . 

3 21, 22, 23 es 24 órakor. /fggtltitUIIU tsff
B-MÜSOR

6.00: Má tovu, 6.10: Torna, 6.30: 
Hanglemezek. 7.55: Sofőröknek, — 
8.10: Reggeli zene, 8.55: Nagy embe­
rek a zsidó kultúrtörténetemben, — 
9.05: Hanglemezek, 10.05: Háziasz- 
szonyoknak, 12.05: A dolgozóknak 
és a munkaadóknak, 12.30: Zenes 
hangos híradó, 14.10: Hová men­
jünk ma este?, 14,35: Weekend — 
tarka műsor, 16.07: Ki fél a _ klasz- 
szikus zenétől, 16.30: A serdülő If­
júságnak, 17.05: Sula Chén éneke., 
18.05: Smuél Támir képv. Jeruzsá­
lemről beszél, 21.05: A szombat fo­
gadása dalban és prózában, 21.30. 
Népek dalaiból, 22.05: Heber dalok, 
23 05: Jazz, 0.05: Hátikvá.

a-müsor
11.15: Az elemistáknak, 1151: 

Hanglemezek, 12.05: n.®
multhetl zenemüsorokból. i3.ua. 
1940-ben történt, 14.04: Anyáknak

ÍV .,OnUl5ic --'*■*-»0 “ ------
szerzők müveiből énekel, 22.05: Am- 
non Áchl-Naomi, a beszéd és a 
gondolat kapcsolatairól cseveg, — 
23.05: Shakespeare müveire írt zene, 
0.05: Hátikvá.

A hadsereg rádiója 
11.00: Hanglemezek, 11.15: Kül­

földi dalparádé, 11.30: Déli vendég, 
2.05: Hanglemezek, 12.30: A zsidó 
szempont — Cháná Zemer, 12.3o. 
Hanglemezek, 13.30: Sport, 13.35. 
üdvözlet dallal, 13.35: Közlemények 
katonáknak, 14.57: Műsorismerte­
tés. 15.05: Haftara, 15.10: Hangle­
mezek, 16.05: üdvözlet dallal a 
frontkatonáktól, 17.05: Régi dalok, 
18.05: Hangos heti híradó, 18.45: In­
termezzo, 19.10: Rám Evron a mik­
rofon előtt, 20.10: Rulett - Sosana 
Dámári énekel, 21.05: Élő magazin, 
22 05: Záhárlrá Chárifáj kívánság­
műsora, 23.05: Angol balladak a 
tel-avivi „Pince sztoházból , 0.05. 
Műsorzárás.

5731. ádár 2.
1971. február 27., szombat 
vyvwyvyvyvywyyyyxó

ÁLLANDÓ HÍRKÖZLÉS 
(Szombaton és ünnepnap) 

A-MÜSOR
7 06, 8, 9, 10, 12. 13, 17, 1*

19 20, 22, 23, 24 órakor. 
0-MÜSOR

I 12, 13, 14, 15, 18, 11, te, ?* j
! (könnyű néber nyelven), 19o0< 
’ (jiddis), 20,30 (román). 2ü 4„ ’ 
I (magyar). 21, 22, 23, 24 órakor 

A HADSEREG RAOKW»
12, 13, 14, 15. 16, 17. 18. 1»

— •" órakor.

amszterdami Konzertgebau zene­
kart vezényli, 23.05: Bordalok —- 
különböző operákból, 0.05: Hatlkva.

b-müsor
11.00: Hanglemezek, 12.05: Vidám 

egyíelvonásosok és dalok, 13.05: A 
film és a színház világából, 13.40: 
Cházánut, 14.10: Hová menjünk ma 
este?, 14.35: Labdarugó mérkőzések 
részleteinek közvetítése, hangleme­
zek kíséretében, 17.05: Beszédes 
hanglemezek, 17.52: Erec Jiszráell

MA Yr

TA/e-beim

L>=

A-MÜSOR
7 00: Adón Olám, 7.16: Hangleme­

zek 7.55: Műsorismertetés, 8.15: 
J Ch. Fischer és Bach-Walton mü­
veiből. 8.55: Országismertetés, 9.05: 
A tudomány világából, — 9.35: Tö-

1940-ben történt ^IbőL^ong^rtelk^Hnirizájd^m:
és gyerekeknek, 15.05- , ,c ac. in 05* Hansos heti híradó, 10.52;dalok és a szombat íogad«a. 15.45. 1005, Hangos ^he« hira^,^
Édes anyanyelvűnk, * .. Taufik Ál CháKlmi A bajok bank-Vilnai a Golán fennsíkról mesél, 17.05: Jechez-
16.20: Zeneügyi m^® ^ '__ ^ Braun zeneszerző ém (ivei, —
f“na- ÄT« Eladott 18.10: A Jövöheti zenemüsor Ismer-

emlékek. 18.05: Beszélgetés argen­
tínai uj olékkal, 18.25: Sport, 21.05: 
Héber dalok, 21.30: Jazz, 22.05: 
Hanglemezek, 0.05: Hátikvá.

A hadsereg rádiója 
1100: Joszi Oráber a mikrofon 

előtt, 12.05: Fejtörő könyvmolyok­
nak 13.05: Beszélgetés F. Kárral 
költővel, 14.57: Uüsorismertetes. — 
15.05: Zenés kuriózumok, 16.05: 
Szeret, nem szeret?, 16.45: Sport, 
17.05: Zenés számtani fejtörő, 18.05: 
Sáj Ofir a mikrofon előtt, 18.45: 
Jacqueline Kahanov csevegése. — 
19 10' Kortársak Béri Katzenelson- 
róí beszélnek. 20.10: Gabi Berlin es 
Tamira Járdénl énekel, 21.05: ,,Adár 
hónap beköszőntével", 21.35: Film­
zene 22 05: Ktvánságlemezek tele­
fonon, 23.45: Orna Porát felolva­
sása, 0.05: Müsrzárás.
Péntek

21.30: „A zöldhaju fiú” —
Egész estét betöltő játékfilm Pat 
O" Brian és Dean Stock well fősze­
replésével (1949-ben készült).

22.55: Hírek. Egy mondat a 
Szentirásból. Hátikvá.

ISKOLATÉVÉ
8,15: Számtan III. sorozat 

9.10: Természetrajz 6. osztályo­
soknak

10.00: Biológia 10. osztályosok­
nak

11.00: Biológia 10. osztályosok­
nak

11.25: Részletek Márk Twain: 
Huckleberry Finn kaland­
jai cimü könyvéből.

12.00: Beszélegtés dán ifjakkal.

Szombat

18.00: Rajzfilmek

18.30: Külföldi szórakoztató 
műsor

15.30: Tarka műsor az ifjúság­
nak Nira Ádi és Amir Orján köz­
reműködésével.

18.30: Hírek arab nyelven.
18.50: „Az apáca”. — Egy fia­

tal lány története, aki a zárdái

19.00: Arab nyelvű műsor (Hí­
rek, tévé vita)

19.30: „Hámávdil.. *
19.50: A bét — hangos heti 

híradó.
20.30: A fogoly. „Fordulatok”

(a sorozat befejező része).
21.20: Mábát — sporthiradó.

ta, .any 21.55: Hírek. Befejezésül egy
élet és az éjszakai mulatók színes! mondat a Szentirásból Ha.ikxa.
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CLAIRE STERLING:

Az asszuáni magasgát 
- több kár, mint haszon

Egymás között...
MAtiVAR ZSÍRÓ KURÍR —

— ■-innnir--"**"*11**1'“"*“**“*“' **************
Az UNO kulturális és tudomá-1 A család és a jóbarátok kö-

Kairó. — Az asszuáni magasgát minden idők 
legnagyobb és legköltségesebb duzzasztógát­
ja. A néhai Nasszer elnök több, mint egymil- 
liárd dollárt költött rá. s hogy előteremtse a 
pénzt, szakított a Nyugattal, államosította a 
Szuezi-csatomát, kiprovokálta az 1956-os szu­
ezi háborút és lehetővé tette a Szovjet beha­
tolását Egyiptomba és a Közelkeletre. Poli­
tikai vonatkozásban — legalábbis rövid táv­
latban — a gát szerencsés befektetésnek bizo­
nyult; de ökológiai vonatkozásban olyan pusz­
títással fenyegeti a környezetet, amelyet E- 
gyiptom talán sohasem fog kiheverni.

Ez nemcsak Nasszer hibája. A felelőssé­
gen osztozniok kell a nyugat-német mérnö­
köknek, akik a magasgátat megtervezték, a 
Világbanknak, amely a terveket jóváhagyta,

az amerikai külügyminisztériumnak, amely 
hozzájárul finanszírozásához (de később poli­
tikai okokból visszalépett), az oroszoknak, a- 
kik végülis lehetővé tették, hogy Nasszer fel­
építse — egyszóval egy egész nemzedéknek, 
amelynek józan ítélőképességét megzavarta a 
politika és elködösitette a technológia.

Nincs mentség az eminens nemzetközi szak­
értők számára, akik nem látták előre a kö­
vetkezményeket, mert legalább egy szakértő 
igenis előreláthatta. Néhány héttel, azelőtt, 
hogy 1960-ban megindultak a gát építkezési 
munkálatai, dr. Abdel Aziz Achmed, a kivá­
ló egyiptomi hidrológus, figyelmeztette a Kul­
túrmérnökök Intézetét Londonban, hogy a 
gát egész koncepciója „idegen Egyiptomnak 
és homlokegyenest ellentétben ál! a hagyo­
mányos öntözési módszerekkel, amelyekkel az 
egyiptomi földművesek emberemlékezet óta 
hasznosítják a Nílus vizét. A gát felépítése 
tehát „oktalan és rendkívül kockázatos len­
ne" _ mondotta. Kairóba való visszatérése
után, dr. Azizt legott menesztették állasából, 
ami azonban nem jelenti, hogy nem neki volt 
igaza.

Néhány szemelvény, a súlyos kovetkezme- 
nyekből, amelyeket dr. Aziz megjósolt;

__ A zsilipek nélkül épített gát felíOgja
majd a Nílus üledékét — évenként 134 mil­
lió tonnát —, amely szedimentum „vulkani­
kus anyagokat tartalmaz és a világ legjobb 
termőföldjét produkálja”. Tekintettel arra, 
hogy Egyiptom megművelhető talajának csak­
nem teljességét ez az üledék táplálja, amire 
ez idő szerint még nem találtak fel ember 
által gyártott pótszert, a szedientum hiánya 
végzetes csapást mérhet az egész egyiptomi 
földművelésre.

__ Az iszapmentes viz, folyása irányában
lemossa majd a folyam medrét, leorzsolja 
a Nilus partjait, aláásva inden egyes vedo- 
gátt és hidat hatszáz mérföldes utján Asz- 
szuántól a tengerig.

__ Az elpárolgás, kiszivárgás és a földa­
latti áramlatok változásai olyan kolosszális 
veszteségeket fognak okozni a magasgát mö­
gött képződő tóban, hogy a végén szinte 
biztosra vehető — Egyiptomnak kevesebb vi­
ze lesz, mint azelőtt.

Dr. Achmed nem gondolhatott mindenre. 
Nem számíthatott például a halvilág megtize­
delésére a Földközi-tenger keleti medencéjé­
ben, a Delta partvidékének eróziójára, a ta­
laj sótartalmának emelkedésére, amely máris 
sokmillió dunám föld megmüvelhetését veszé­
lyezteti, vizen terjedő, félelmetes bilharzia 
betegség fokozottabb erőrekapására, a halá­
los maláriát okozó, szudáni szunyogfajták e- 
esetleges inváziójára. De, amit megjósolt, az 
máris megvalósulófélben van.

DÖBBENETES VÁLTOZÁS
Az egyiptomi fellah most megszabadult u- 

gyan az ősidők óta beléidegződött félelemtől, 
hogy a Nílus áradata túlsók vizet hoz-e, a- 
vagy túlkeveset; azt azonban biztosan tudja, 
hoay a csodatevő sárgásbarna folyamáradat

nem jön többé soha. A kairói Seminaris ho­
tel erkélyéről elég egy pillantást vetni az át­
tetszőén tiszta Nílusra, melynek még a ho­
mokos medre is kivehető, hogy még a ma­
gamfajta laikus is tudatára ébredjen a döb­
benetes változásnak.

A Nilus iszpja nélkül, Egyiptom 24 mil­
lió dunámnyi megművelt földjének javarésze 
máris műtrágyát igényel s néhány éven be­
lül, műtrágya nélkül egyetlen dunám termő­
föld sem lesz művelhető. Egy egyiptomi talaj- 
szakértő-együttes megállapította, hogy a Del­
ta egykor kimeríthetetlen termőtalaját négy 
éven belül káliummal, foszforral, nitrogénnel, 
kalciummal és magnéziummal kell majd ve­
gyíteni, s ezen felül, további 15-20 éven be­
lül még rézzel, cinkkel, molibdénnel, borral 
és mangánnal. E micro-és macro-tápanyagok­
tól függetlenül, az egyiptomi mezőgazdaság 
ez idő szerint 2 millió 350.000 tonna műtrá­
gyát igényel. A Világbank szamitasa szerint, 
ennek a mennyiségnek a kétharmada, a mind­
eddig ingyen, a természet által szállított as- 
ványtartalmu iszap pótlására megy. Csupán 
ennek a műtrágya-mennyiségnek az ára több 
mint százmillió dollárba kerül évente, amely 
összeg körülbelül egyötöddel drágítja meg a 
termelést.

Azonfelül, most, hogy az áradat nem mos- 
da ki többé a talajsót, a termőföld sótartal­
ma aggasztó módon fokozódik, nemcsak a 
vízzel erősen átitatott Delta-övezetben, ahol a 
probléma régi keletű, hanem egész Közép-és 
Felső Egyiptomban. A talajszakértők szerint, 
egy évtizeden belül katasztrófa fenyeget, miu­
tán a hozam fokozatos csökkenésével, sok­
millió dunám végülis megmüvelhetetlenné vá­
lik. Az egyetlen orvosság: zárt. földalatti le­
csapoló csatornák, amelyek hathatósan sem­
legesíthetik a sótartalmat és regenerálhatják 
i talaj termelőképességét. A kölcsön segítsé­
gével, mit a Világbank előlegezett, Egyip­
tom már megkezdte a lecsapoló csatornák 
építését a Delta övezetében. Egyedül ez az 
ambiciózus lecsapolási terv, melynek mére­
teire nincs példa a világon, 147 millió dollár­
ba kerül, amely összegnek alig tiz százalékát 
folyósítja a Világbank — kölcsön formájában. 
A lecsapoló hálózat kiterjesztése Egyiptom 
többi vidékére, jóval több mint egy milliárd 
dollárba, Egyiptom nemzeti bevételének egy­
negyedébe kerülne, vagyis ismét ugyanannyi­
ba, mint az asszuáni magas-gát.

TALAJHASZNOSITÁS

Ugyanakkor, a sivatagi talaj termősitése 
( völgyzárógát vizével) korántsem váltotta 
be a hozzáfűzött reményeket. Jóllehet Nasz- 
szer eredetileg több mint ötmillió dunám re­
generálására számított — és a hivatalos becs­
lés még ma is ennyi — a talajszakértők már 
1964-ben megállapították, hogy egész Egyip­
tomban fele ennyi sivatagi terület sem hasz­
nosítható — asztronómikus befektetések nél­
kül. Az eddig végrehajtott talajhasznositási 
munkálatok méreteit nem lehet pontosan meg­
állapítani — a hivatalos szám a megkérde­
zett tisztviselők szerint, változik — külföl­
di szakértők vezetése alatt lefolytatott termő- 
sitési munkálatok nagyjában egymillió du- 
námra terjednek ki. Dunámonként átlagosan 
300 dollárt számítva, már ezek a kiadások is 
mintegy 350 millió dollárra rúgnak évenként.

A főkönyv másik oldalán egyetlen tiszta és 
számottevő nyereség; 2 millió 800.000 dunám 
termőföld, amelyet most a Nilus áradata he­
lyett, az uj csatorna-hálózattal öntöznek. E- 
zeknek a földeknek az évi termelése megdup­
lázódott. Ámde a Nilus itt is megtalálta a 
módját, hogy visszaüssön. A fellahok, akik 
ezeken a földeken dolgoznak, azelőtt nem 
szenvedtek a bilharziától. Most igen.

(International Herald Tribune)

nyos problémákkal foglalkozó vi­
lágszervezete bélyeget adott ki a 
tengerfenék békés, tudományos 
célokra való kiaknázásának szel­
lemét megerősítendő. A bélyeget 
Reichental Ferenc, a kiváló ma­
gyar-zsidó festőművész tervezte. A

szöntötték dr. Láván (Voígyi) 
Andort és Sárikát, 25. házassá­
gi évfordulójukon. A házaspár 
Áskelon-Afridárban él.

*
A rokonok és jóbarátok szeren-

■■jai-u.uv ________ , cse kivánatokkal halmozták el a
művésznek tavaly kiállítása volt dési származású Ordentlich-Orden 
Izráelben, az idén ismét eljön és I Tibort és feleségét, Hédyt a há- 
bemutatjá legújabb képeit és gra- j zasságuk 25. évfordulóján. Az 
fikai munkáit. j Ordentlich házaspár hosszú évek

jf. i óta Los Angelesben él. Az ünne-
A vallásos tanítók országos szer-j pelt édesapja, néhai Ordentlich 
vezete nagygyűlést tartott Tel- j Ferenc dési szeszgyáros volt és 
Avivban és belső bíróságának el- ; vezető szerepet játszott az erdélyi 
nőkévé egyhangúlag Ráv Kauft- ortodoxia életében. Évekig a 
heil Jehosuát választották meg. j Központi Iroda elnöke volt.
A szervezetnek több, mint tízezer -¥■
tagja van. j Műsoros est keretében ünne-

! pelték meg a múlt szombat es- 
Berger Marcel volt szatmári uj- (e ßrookiynban (Boro Park), a j 

ságiró, szerkesztő egy versét el- j Nagybányáról elszármazott Jár- 
küldte Zálmán Sázárnak, Izrael |í0nj jyiordecháj és Rita — Grün 

~v; h-íHprr- fnr- Mjsu és feiesége — házasságá-államelnökének, aki héberre for 
dittatta és meleg hangú levélben 
köszönte meg. Berger Marcel jele : 
leg Natanján él.

* ,
Arad Gideon, lapunk éjjeli szer-1

kesztője „Békekilátások” címmel j 
tartott előadást Migdál Háémek- 
ben. a WIZO közönsége előtt.

*
A rámát-gáni nagytemplomban 

tartották meg Klopper Slomo és 
Dávid — ikertestvérek — bár- 
micváját. A vendégek szerencseki- 
vánatokkal halmozták el az ünne­
peiteket , édesanyjukat, Klopper 
Tel mát és a nagymamát, Schrei­
ber Ibolyát.

*
Sok szerencsekivánatot kapott 

a héten a Natanján lakó galántai 
származású Weisz Eszter és Dá­
vid — házasságuk 25. évforduló­
ján. Az ünnepség szűk családi kö 
ben folyt le.

nak 25. évfordulóját. Ajándék­
megváltásként a megjelentek lét­
rehozták a Nagybányáról elszár­
mazottak kamatmentes kölcsön­
pénztárát, amely rövidesen meg­
kezdi működését.

*
A WIZO tel-avivi szervezeté- 

i nek műsoros teadélutánján Giora

JERUZSÁLEM
IZRAEL MUZEUM — Aviva On 

vázlatai — „Fogalmak 4- infor- j 
máció” — Szobrok a múzeum 
gyűjteményéből — Dubuffet gra­
fikái __Érem /érés az ókorban —
Menóra és serleg az éjn-gedn 
templomból (a legutóbbi ásatá­
sok leletei közül).

ROCKEFELLER MUZEUM — Arche 
ológiai kiállítás a gálili Tel Dán­
ban végzett ásatások anyagából, 
i. e. 1400-bói.

RÍNA KtiVTAR — Különleges ma­
gángyűjteményeket mutat be, 
amelyeket esak előzetes megbe­
szélés utján iehet megtekinteni.
A kollekcióban képviselve vannak 
izráel legjobb absztrakt festői, j 
valamint néhány figurativ és im­
presszionista stílusban dolgoző 
művész alkotás i

MŰVÉSZEK PAVILONJA — Éva Le- 
vitus művészi fotói a perui folk­
lórról (március 2-án zárul). i

NORA KÉPTÁR - Serge Golon (sváj 
ci olé) háromdimenziós festmé­
nyei (március 2-án zárul).

ENGEL KÉPTÁR — Dávid Gerstein I 
akvarelljei és vázlatai (február 
27-én zárul).

TEL AVIV
VÁROSI MUZEUM (Dizengoff-häz, 

Rothschild fasor) — Kiállítás a i 
múzeum állandó gyűjteménye- i 
bői.

HÁÁREC MUZEUM x
ÜVEGMUZEUM — Az üveggyártás 

története az ókortól napjainkig 
__ Időszaki kiállítás: a chevron!

relljei — Bella Livi szénrajzai 
RIEBENFELD KÉPTÁR (Jaffa, o- 

város, Mázál Gdi a.) — Jákov 
Wexler festményei (1948—1952), 

BÉJT LIVIK (Dov Hoz 30) — Is­
mert izráeli művészek különféle 
stílusban készített festményei, 
vázlatai és papírvágatai.

GORDON KÉPTÁR (Gordon 29) _ 
„Portrék és figurák” (március 
3-án zárul).

MABAT KÉPTÁR (Gordon 31) _ 
Báruch Ágádáti absztrakt viz- 
festményei.

BÉJT SZOKOLOV (Káplán 4) _ 
Amália Cháruti festményei (feb­
ruár 14—28).

LIM KÉPTÁR (Ben-Jehuda 170) — 
Jules Peráchim festményei es 
vázlatai (az állambiztonsági ön­
kéntes alap közreműködésével) - 
(március 2-án zárni.)

AMEP-IKAI KULTURKÓZPONT (Ha 
járkon 71) — Elliott Faye művé­
szi fotói.

HADASSZA ,.K ’ KÉPTAR ~ Smu- 
él Bak újabb festményei. 

GALÉRIA „119” (Rothschild 119.) 
__ „Fémkompozíciók” — java­
részt akasztható dísztárgyak. 

GILEAD KÉPTAR (Siomo íiáme- 
lech 18) — George Goldkorn fest­
ményei.

ÓVÁROSI KÉPTÁR (Jaffa, Óváros) 
__ Jehosut Brandstater .festmé­
nyei „Körséta a Gálilban” té­
mára (február 20 — március 11). 

ROSENFELD KÉPTÁR (Dizengotf
147) __ Izraeli és külföldi festők
válogatott munkái.

gvományos zsidó népviseletek ki­
állítása — Időszaki _ kiállítás: 
Anskv világhírű jiddis író, a Dl- 
búk szerzőjének emlékkiállítása. 

KERÁMIA MUZEUM — Kerámia 
használati tárgyak bemutatója 

j . .. . , „i/v, I az ókortól napjainkig — IdőszakiBat Ami ugyveuno tartott eloa- kiállítás: skandináv keramia-mü- 
dást a nőmozgalmak történetéről., vészét: svéd. íorvég, dán és finn
Klein Bözsi vezette be az előadó- ^chnológia*4és'tudomanyos 
nőt, a háziasszony tisztét Adler

üvegfúvás története, művészi : BERGMAN KÉPTAR (Ben lehűti,, 
iiveeedénvek I 97) — Izráeli festők müvei.

NÉPRAJZI MUZEUM — Kegysze- KEDEM KÉPTAR (Jaffa, Óváros, 
rek. díszes házasságlevelek és ha- ; Simon Haburszki u.) — Neves

...................... izráeli művészek munkái.
MODERN MŰVÉSZETI KÉPTÁR 

(Jaffa, óváros) — A Jaffai mii. 
vésznegvedben élő festők és szob­
rászok kollektiv tárlata — Fran­
cia-zsidó festők munkái — Izrael; 
figurativ festők vásznai

Sokan üdvözölték Faragó Re­
zső né t — a néhai Faragó Rezső 
aradi bankigazgató és újságíró 
özvegyét. — nyolcvanadik szüle­
tésnapján.

Megjelent Lőwy Vilmos, a 
diót Chádásot német nyelvű na- 
pilap pozsonyi származású igaz- 
gatójának „Izráel ma, holnap cí­
mű albuma, melynek szövege

Médi, Farkas Hermin, Friedrich 
Tova és Tapuchi Irén töltötte be.

*
Szép családi ünnepség kereté­

ben emlékeztek meg Naharián 
Wieder Mose és felesége, Minci 
házasságának 25. évfordulójáról. 
Köszöntőt Stern Elizabet mon­
dott. -¥•

Sikeres szerzői estje volt Galili- 
Gemeiner Ervinnek, a „Tanuk va­
gyunk” cimü kötet szerkesztőjé­
nek Bát-Iámban, a HOH közön­
sége előtt. Kertész Lili és Simon 
Tibor, a könyv munkatársai, va­
lamint Boros György és Ron Gi- 
ládi, illetve Galili Gemeiner Ervin 
adott elő. Az estet Gál Smuél, a 

je_ HOH helyi szervezetének ügyve­
zető elnöke vezette be.

Szép keretek között rendezték 
meg Rámát Gánban Kohn Sosá

nésv nyelven kommentálja a ké- na - ...neg> * esketest Solomon főrabbi vegez
pékét.

Sok jókívánságot kapott Steier- 
man (Pál) Berta, az egykori ko­
lozsvári fiu-és leányotthon v. gon 
noknője, aki a hetvenedik szüle­
tésnapját ünnepelte.

MUZEUM — ..A rajzoló elektro­
mos agy” _ Mindennap délelőtt 
a planetárium működésének be­
mutatása.

DAMIAN KÉPTÁR (Dizengoff 212)
__ Nemes Veronika, a Párizsban
élő magyar-zsidó festömüvészno 
tä.rl3.tä

BÉJT SÁLOM ÁLÉCHEM ÍJ. D. Ber- 
kovits u.) - Nechemja Mark (new 
yorki fa-szobrai és faragványai.

ISRAELS KÉPTÁR (Israels 21) — 
Jánuka olajfestményei.

BÁR KOCHB.4 KÉPTÁR (Bar Koch 
ha 42) __ Dávid Rákija festmé­
nyéi (március 16-án zárul).

ZOÁ-HÁZ (Amerikai Cionisták Szék 
háza, Dániel Frish 1) — Rachel 
Landes (amerikai ni óla) festmé­
nyéi (március 1—15).

GALÉRIA „220” (Ben Jebuda 220) - 
Fa ve Jiccháki absztrakt festme- 
nvei (február 27-én zárul).

DUGIT KÉPTÁR (Frishman 41) — 
Micha Hahn szobrai (marc. S-an 
zárul >.

Htuiawi *■ • —-------- -
MÁÁLIA KÉPTÁR (Rothschild 134) 

_ őszi tárlat.
SOSANA FINKELSTEIN (Jaffa- 

Óváros — stúdiójában a sajat 
olaj és vizfestményeit, továbbá 
grafikai munkáit állítja ki.

HAIFA
ÓKORI MŰVÉSZETEK MÚZEUMA

__ Archeológiái lelete* Sikmoná-
ról (perzsa korszak) — Kismé­
retű szobrok a Földközi-tenger 
országaiból az időszámítás előtti 
második évezredtől kezdődően a 
bizánci korszakig (VI. század).

JAPÁN MŰVÉSZETI MUZEUM — 
Miniatűrök és festett művészi le­
gyezők. (Március végén zárul).

MODERN MŰVÉSZETEK MÚZEU­
MA __ Mose Támir olajfestmé­
nyei, akvarelljei, litográfiái, ta­
pétái és művészi szőnyegei (már­
cius 13-án zárul).

BÉJT ABA C'HUSI _ Rut Weiss es 
Claire Una festményei, vázlatai 
és fametszetei (március 15-én zá­
rul).

HÁGEFEN KÉPTÁR — Dr. Morán- 
Markovits festményei.

GOLDMANN KÉPTÁR — George 
Semes festményei.zárulj Semes resrmenyei.

SZABADKŐMŰVESEK SZÉKHAZA - i IRAKÉIN KÉPTÁR _ Jákov Malka -____ T.ia-na SaXOTie i fncimAnroi ImárrilK 5-án Záilll '(Weizmann 5) — Liana Saxone 
olajfestményei szabadkőműves té­
mákra (február 28-án zárul).

TFI 4vív KÉPTÁR • Kevert Gor­
don 22) — Klasszikus és modern 
fertők munkái.

BÉ-TT MANJA BIALIK (Bialik 22) 
Bettsy Worman-Sunfar akva-

, ■ ■

Lámát Ganban Kohn sósa- <<w)WVVlwtwMHVW>^yrwrvrw^rrvj 
Popovits Éli esküvőjét. Az i Jzráe]}}en az első ■
rt Wnlnmon fYvrahhi váliez- ■ _ 5SZÉPIRODALOM, S 

SZAKKÖNYVEK, l
LEMEZEK I

óriási választékban. ■
HADASH” I

te, a kántori funkciókat Heimann j i 
Sziineha látta el. Az ifjú pár és 
az örömszülők sok jókívánságot 
kaptak a násznéptől.

Haifán, az Ulámé Kármelben
Schwartz Klári — a néhai Son-

A nataniai WIZO klubban befe- j nenschein Éliás pankotai főrabbi
1 ^ zi í lAQnv/anolr Rom fi A VCZCttC tilUDEt

jeződött dr. Jesurun Elijahu —
(Szabó Ödön) négy előadásból 
álló sorozata időszerű zsidó sors- 
kérdésekről. A szervezet tagsága 
nagy érdeklődéssel kisérte az e- 
lőadás-sorozatot.

1JtJTnnr..—...............

\ tévében láttuk:

leányának Róni fia vezette chupá 
alá Báméá Cvi haifai vállalkozó 
Ráchel lányát. A násznép sok sze­
retettel vette körül a fiatal párt 
és az örömszülőket.

KAFKA-MUS0
— Irta és rendezte: Bella Bárám —

Néhány dramatizált jelenet Kafka legfőbb 
üdveiből, részletek az önéletrajzából, két iz- 
áeli kortársának személyes emlékei, montázs 
•rágáról, ahol született, élt és szorongásos 
rásait papírra vetette, — ennyi volt a film.

Negyven percen át villanásokat adott egy 
ülönös irói világból, amely száz és száz iró 
zámára pályameghatározó lett — hála Max 
Íródnak, aki nem hajtotta végre Kafka vég­
rendeletét.

Mielőtt meghalt — 1924-ben végzett Kaf­
kával a tüdővész —, azt irta végrendeletsze- 
üen Max Brodnak. hogy’ minden írását éges- 
e el. Brod felismerte, hogy ez jóvátehetetlen 
,űn lenne, a kor egyik szellemóriásának mun­
káit nem szabad megsemmisíteni — s hozza- 
átott az életmű publikálásához. Megtanitot- 
:a a világot egy prágai zsidó iró nevére.

A műsorban megfelelő hangsúlyt kapott Kaf- 
ca zsidósága. Még egy lapot is bemutatott 
Bella Bárám abból a füzetből, amelybe hé- 
5er szavakat irt egymás alá, tanulta a nép 
rjjászületőben lévő nyelvét. Ö maga mmdvé- 
2ig németül, az anyanyelvén irt, s ma a né­
met nyelv egyik legjelentősebb modern stilus- 
művészét tisztelik benne a hozzáértők.

Az elidegenedés, a szorongatottság, a bel­
ső vívódások irodalmának első műfaji kodi-

fikátora volt Kafka és a film ötletesen ívelte 
át a halálától számított két évtizedet, ami­
kor szörnyű látomásai testet öltöttek, amitől 
félt, az bekövetkezett. Olyan módon, hogy 
az még Kafka pesszimizmusát is messze túl­
szárnyalta.

Megszólalt a filmen egy Irma Singer nevű 
asszony is, Kafka kortársa, aki nem sokkal 
az első világháború után elhagyta Prágát, el­
jött ide, az országba és beállt Daganja építői 
közé. Két évvel később visszament családi lá­
togatásra, s találkozott Kafkával is. Az Írásai 
iránt érdeklődött.

_ Maga nem értené meg az én írásaimat,
Irma — mondotta neki Kafka —. hiszen ma­
ga egészséges...

Ez a mondat kulcsot ad azok kezébe, akik 
szeretik őt és azokéba is, akik nem képesek 
kapcsolatot találni alkotásaihoz.

A szereplők közül Ili Gorlicki, Zálmán Lév- 
jus, Rónai András, Jicchák Silo és Jehuda Ef- 
roni alakítása volt a legmarkánsabb. Elime- 
lech Rám a témának megfelelő színvonalon 
olvasta az összekötő szöveget. Végül ismét 
Bella Bárámot kell megemlítenünk, aki nem­
csak irta és összeállítottá, de kitünően rendez­
te is a filmet.

Negyven perc alatt ennél többet nem mond­
hatott volna Kafkáról.

(b. p.)

Szűk körben ünnepelték a ba­
rátok, tisztelők, a nyírbátori szár­
mazású Szrolovits Alizát és Je- 
hudát, 25. házassági évfordulóju­
kon. A köztiszteletben álló házas­
pár Kfár Szábán él.

*
Háogén kibucban szép ünnep­

ség volt abból az alkalomból, 
hogy a rahói származású Müller 
Mose 75 éves, egyben dédnagy- 
apa lett. •¥•

A tel-avivi Bét Hásirjonban 
rendezték meg a héten Rác Jisáj 
és Taub Tova esküvőjét. A vő­
legény' a budapesti származású, 
Rechovoton élő dr. Rác Jenő és 
felesége, Eszter fia, a menyasz- 
szony a felvidéki Taub Simon és 
Eszter lánya.

* . I
A WIZO magyar nyelvű szemi-!

náriumán dr. Zehávi Cvi előadást 
tartott Alexander Jánár és Slom- 
cion birodalmáról. Koigen-Patai 
Éva „Divat a Biblia korában” cím 
mel adott elő, dr. Feuerstein Emil 
pedig „Zsidó Nobel-dijasok cim 
mel értekezett. A haifai szeminá­
riumon Tanács Emma tartott si­
keres előadást.

*
Sok jókívánságot kapott a ba­

ráti körtől Kovács Tibor, aki Gi- 
vát Rámbámban megnyitotta ál­
talános szerelő-műhelyét.

*
Néhány nappal ezelőtt rendez­

ték meg Haifán a Marosludasról 
elszármazott Farkas Jánki (Jó­
zsef) és felesége Gizi, lányuk Mir 
jám esküvőjét Rosner Joszival. A 
barátok és ismerősök jókívánsá­
gokkal halmozták el a fiatal párt 
és a köztiszteletben álló öröm­
szülőket.

A WIZO dórái klubjában Ro­
senblatt Mendel tartott sikeres e- 
lőadást, amelyet Fülöp Rózsi ve­
zetett be. Zárszót Rosner Magda 
mondott.

■
5 Tel-Aviv, Nesz Ciona utca 4, ■
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NEMET 
ANGOL 
JAPÁN 
és CSEH

Do-Re-Mi zongorák
T.A.

Frischmann 2990.— IL,'
37

JeL 236458*AAAAAAAAAAAAAAAA^

festményei (március 3-án zárul i.
NÁCHMÁNI KÉPTÁR — Rosa Fei­

ge festömüvészno jubileumi tár­
lata.

BÉJT ROTHSCHILD — Jerucham 
Ennem (Mismár Háémek kibuc) 
absztrakt fa-szobrai (február 26- 
án zárul). .

RITZ KÉPTÁR — Szima GavrieU 
festm«nvei fmáricus 5-én zárul:

BÉJT CHAGALL — Erich Glass olaj 
festményei, akvarelljei. guásai és 
metszetei.

RÁMÁT-GÁN
VÁROSI MUZEUM — Szára Snivak 

Jehudit Zách és Jehudit Szarig 
absztrakt festményei.

PETACH TIKVA
JÁD LEVÁNIM EMLÉKHÁZ — lö­

széi Lóvén (Jákum kibuc) lírikus 
festményei és erotikus atmoszfé­
rái ű vázlatai.

BEÉR SÉTA
BÉJT HÁAM — Eliézer Ráchilovits 

(Suvál kibuc) olajfestményei
BAT JÁM

VÁROSI MUZEUM — Ráchel es Gi­
daija Ben-Cvi festményei, szob­
rai és tapétái (március 6-án zá­
rul).

CHOLON
VÁROSI KÉPTÁR — öt naiv mű­

vész: Sálom Moszkovics, Jesaja- 
hu Sájnfeld. Nira Ben Chajim, 
Joszéf Chánáiá és Ávraham t. 
Waxmann közös tárlata.

ÉJN CHÁROD
MISKÁN LEOMÁNUT — Georges 

Rouault metszetei: Miserere (mar 
eins 13-án zárul).

□;
ELŐKÉSZÜLETBEN A LEGVIDÁMABB — LEGZENÉSEBB — LEGEREDETIBB 

ROMÁNNYELVÜ ELŐADÁS IZRAELBEN

NATAN GILBOA 
BEMUTATJA

vYYYYYYYYYYYXYOTnrYYYYYYYKnnnnnrYYwrirmnt
s
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WILLY
NEMZETKÖZI SZTÁRT 

axxjuuouuuuuuuuuuuuuuuuuüuuuuuuuuxxxaxxxj

MIRIAM LARON j
IZRAELI ÉNEKESNŐT S

•JUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUAXAXXXXWÁ

MARK és SIDONIA SIDON

«VIVA
CIMÜ MUZIKÁLJÁBAN

Szereplők: ERIKA PFEIFER 46 HARRY MAYER * MIRELL K AH AN A 
VIORICA DONBA * JONA RODAN -V- DON A NEGROIU

KOREOGRÁFIA: DÍSZLETEK:
RITA COOK MOLNÁR

RENDEZŐ:
JONA RODAN

VEZÉNYEL:
EUGEN CERBU

BEM4 ITATÓ ELŐADÁSOK:

Kedd, március 2, 9-kor

BÁT-JÁM — BÁT-JÁM

Szerda, március 3, 8.45

HERZLIA — DÁVID

Csütörtök, március 4, 8.45
PETACH-TKVA

HÉJCHÁL

Péntek, március 5, 8.45 
premier Haifa és környékének

HAIFA — ORAH
Jegyek:

Kupát Mákkábi, Herzl 20

Szombat, március 6, 8.30
JERUZSÁLEM —

BÉT HÁAM
Jegyek: Kahana

Hétfő, március 8, 8.30:
Gálabemutató

TEL-A VÍV — OHEL SEM

Jegyek: „Kanaf”. Allenby 83

0
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ROS CHODESPÉNTEK
5731. ádár 1.
197L február 26.,

SZOMBAT
5731. ádár 2.
,971. február 27.,

ídSS

Jeruzsálem 
Tel Aviv 
Haifa 
Peér Séva 
Éj lát

szombat kimenetele:
Jeruzsálem 
Tel Aviv 
Haifa 
Beér Séva 
Éjlát

MINDENKINEK...
Az ebben a rovatban közölt apróhirdetések ára: 20 szóig 5.- font, minden további szó 30 agora.

HÁZASSÁG
j YYWYYWYVYYYYYYYYYVYYYYYYYYYYY

! OKTATÁS
MEGRENDELÖHELYEK

Heti szidra: Truma 
Háftár 1 VHásém rátán ehochma 

Mölácilim I. 5, 26.

ülilS

e PARÓKÁK MÉRETRE, KÉZI­
MUNKA, a legmodernebb és legtö­
kéletesebb kivitelben készülnek. — 
Szalon Iláná Goldstein, Tel-Aviv, 
Dizengoff 123, félemelet. Telefon: 

i 22 45 96.
I » UJ CSEMPE felrakást vállalok 
! saját anyagból, vagy a vevőéből. 

Beton falakra csempét rakni — 
speciális anyagom van. Magyarul 
beszélek. Berkovits, Nesz-Ciona, Ne- 
ehemja-u. 127/12. tel. 953873 este 
7-től.

© KÉTTAGÚ CSALÁD magahoz 
venne minden díjazás nélkül, ki- 

I mondottan rokkant, otthonülő asz- 
i szonvt, akinek nincs hozzátartozó- 
i ja. T.A., POB. 4395, „Barátnő" jel-
TlIOl TALÁLKOZUNK MA ESTE? 
...Amerikai klub”, Tel Aviv, Allenby 

szerdán, pénteken.

* „DALIA" ajánl azonnal 21/168 
gazuag, romániai. Németországban 
lakó, szép, fiatal lányt üzlettel, 
luxuslakással, autóval.
© „DALIA” ajánl azonnal orvost, 
ügyvédet, követség! tanácsost, 
53/175, nagyon gazdag özvegyem­
bert lakással Németországban 
Franciaországban.
O „DALIA" ajánl azonnal 60/166 
egyedülálló, gazdag özvegyasszonyt 
lakással Németországban és Ameri­
kában.
@ „DÁLIA” HÁZASSAGKÖZVETI- 
Td intézet: Alcharizi 7, Slomo Há- 
melech-Arlozorov sarok, tel. 235906, 
Tel-Aviv. Nyitva megszakítás nél­
kül io__20-ig. szombaton 18—20-ig.
« FORTUNA házasságközvetitő- 
iroda, dr. Révészné. Haifa, Pevz- 
ner-utca 13. Telefon 62495-

VUUUUUUtÄJtÄAAAAAAXAAAAAAAAAAAAÄJ
O MAGYARAJKUAK FIGYELME- j 
BE! COMET sofőriskoia ajánlja az i 
autóvezetés elméleti és gyakorlati 
elsajátítását, gyorsan, .1 legújabb
tanítási módszer alapján, személy- ___
autón és teherkocsin. Cholon, Ja- seiner,“f A., Yevanda u. 30.
botinsky 1. Telefon: 849*y^J a hasmika «auaiai itere^ ier*

es 0 GÉPIIIMZö TANFOLYAMR el- ; flakat törpemotorkerékpárral. motoi 
veszünk lányokat fizetéssel Kitűnő , kerékp4rra, kerékpárral - éjjeli- 
szakma. Állandó foglalkoztatás biz | drnek Ajänikozäs a tel-avlvi fiók. 
tositva. „Derby , T • A-, N a elv lat Ben.Jehuda ,7 ,6_18 6ra kő-
Jicchák u. 68. Jelentkezes Sosana T#t»

e HÁZVEZETŐNŐT keres főzéssel, 
takarítással és kismosással, heten­
ként 3-szor, kis család. Ramat-Gan, 
tel. 721020, vagy 737784.
6 KERESÜNK períekt varrónőket 
Singer- és overloch géphez. Jelent­

ik Minden  ----- - —--
szombaton 20—24 óráig. Szombaton NAGY" ÉS ELŐKELŐ ismeret­
zenekar. Tánctanítas minden szer- • ’ rende!kező privát sádehen 
dán d.u. 6—8 óráig. .. . házasságot közvetít minden korosz-^kSITÄ i =0B'ir°m” je,igére’ Tel
sok fél óra alatt. T.A Kmg Georg ^ ÉVES, állással rendelkező, ke-

! ”si urihölgy ismeretségét, lehetőleg 
gyermek nélkül, házasság céljából.

5., tel: 612429

TEL-AVIVBAN 
Péntek: 17—23 óráig

Avrámszki, Allenby 42. tel: 57526, 1 
TYenkei. Hámelech George 23. tel: I 
■"3721 Ben Jehuda. rechov Ben Je- 1 
t 1-; tel. 223535; Kasztéi, Ibn 
Gvirol 147. tel. 443716.

Szombat: 8.30—19 óráig 
Frenkel. Hámelech George 28. tel.

,23721 Jehuda Hál évi. rechov Je- 
huda Hálevi 91. tel. 615159: Nordau,
Ben Jehuda 183. tel. 242673.

19—23 óráig
Voskovits, Hámelech George 25, 

tel 612650: Béni. Dizengoff 174, 
téí 222336: Jáni. Jehuda Hálévi 67, 
tel. 612474.

RAMÁT-GAN
péntek: Hygie, Arlozorov 81, tel.

721489. „ . ,
Szombat: Alijja, Jahalom 2, tel.

722840.

CHOLON — B.4T-JÁM
Péntek. Scheinin, Cholon, Szokolov

a--,—ha' Bát Jám . Bát Jám, Bal
four 45 Ki kár Balfour.

NATANJA 
Péntek: Híidászá.
Szombat: Hán»=ri

HERZLIA
péntek-szombat: Goldscheln, Herz- 
‘ 11a Pítuách.

PETACH-TIKVA
péntek: Merkáz Hasáron, Chovevé

Szombat: Rö.^e’ Rothschild 89.
BEÉR SEVA 

Szombat: Hánerev.
CHEDERA

Péntek-szombat: Nátán. Hánaszi
Weizmann 57.

ORVOSI SZOLGALAT
TEL-AVIVBAN IGYEKEZZEN! Béreljen minél

Dr Eisen, rechov Simson 5 a, tel. • mekei részére purimi ol-
Simon Saul. rechov Ke- ^ptetg ujjaaiak".ott készletünkből,

KV-»rre’ 43. telefon: *11373. dr. « .f Bialik utca.
Jákov. rechov Epstein 6. f*/®**^ 

telefon 143261: dr Segal D.. rechov , 1 emeier
Bioch. 12. tel: 247860 fasznál

KiriO WATCHES Ltd,
modern laboratórium

SEIKO
Doxa stb. órák javítására.

T. A., Barzilai 13. 
az Amcorral szemben,

!! a Tácháná Merkázit közelében _

a JÓLSZABOTT ÖLTÖNY, elegáns 
kosztüm készül Indig D. szabósá­
gában. Tel-Aviv, Allenby 32. 1. em. 
(Mugrábival zemben.) Tel: 58572. 
® AJÁNDÉKCSOMAGOK, ruházat 
Magyarországra, déligyümölcs Cseh- 
Szlovákiába, élelmiszer és ruhane­
mű Romániába. Transorient, Tel- 
Aviv, Hár Szináj 2, tel. 614979. 
a IIBF.RIASON AZtilif a ma- 1 
gyarajktiak kedvelt kósei penzió- j
iában 2ti__-enter, a legjoonai
kapja Ocár b oeutalásl közvet :e- 
nül vállalunk telefon 067-20119 
Hágáül n -I
a KÁRPITOS SZAKEMBER vállalj 
mindenféle, a szakmába vágó mun­
kát, szövet áthúzást, felújítást, ja­
vításokat, kívánságra háznál 
Leichter, Bát Jám, POB. „280.

„Meghízható’ 
POB. 831.

jeligére. Tel-Aviv

@ JÓ HÁZASSÁGOT csak jó iroda 
utján köthet. — Szigorú diszkréció. 
Akadémikusok, turisták. — Fortu­
na Tel Aviv, ídelson 20. (Mngráhi- 
nái). 10—1 és 4—8.30 között. — 
Maevaru! beszélünk. .
a DARLING házasságközvetito iro­
da, szolid, gyors, korrekt Tel-Aviv 
Ben-Jehnda 9. Telefon: 51907, dél­
után 4—8-ig. Maevarnl beszélünk. 
« ...TOFI" DIZENGOFF 212, telefon 
220868 ajánl akadémikusokat, tu­
ristákat, val’ásosokat. Külön iroda 
rokkantaknak.
e 50 ÉVES ÖZVEGYEMBER, fix 
állásban, szimpatikus egyszerű no , 
ismeretségét keresi házasság célja- 
hói. Csak Tel Aviv környékéről. 
POB. 20159, Tel Aviv.
O GOLD A házasságközvetito iroda,
Haifa. Háneviim 27., tel. 68-971. 
e „EXCLUSIVE’’. Előkelő ajánla­
tok' igen gazdas hölgyek, szép 
leányok nagy hozománnyal, vallá­
sosak is. Tel-Aviv, Ben-Jehuda 11., 
Tel.: 50490.
® FELESÉGÜL KERESEK jómeg- 

jeienésü. 46 éves középmagas gyer- 
is. mektelen özvegyasszonyt. Tel-Aviv,

I POB. 1334, no. 6391/L.

asszonynál, az irodában.

UJ KURZUS nyílik 
március 3-án

1. Szabás- és varrókurzus
kezdőknek. Már a kurzus 
kezdetén a tanulók ruhát, 
blúzt, szoknyát szabnak, 
varrnak.

2. Szabás és modellirozó
kurzus konfekcionálók, 
szabásznők, varrónők, 
haladók és tanítónők szá­
mára. A kurzus befejez- 5 
tével divatlap szerint tud­
nak a végzettek szabni 
minden modellt, konfek­
ció számára és szalon- 
munkára. Siker biztosítva. 
Beiratkozás minden nap 

9 -1, A—7-ig a
„L EGEIDRE”

iskolában,
T. A., Slomo Hámelech 72

zött.
fl IDŐSEBB, EGYEDÜLÁLLÓ fér­
fit keresünk, petách-tikvai kis 
szállodába, felvigyázásra, kevés iv­
rit tudással. Tel. 917-187.

JERUZSÁLEM: Vajda Jolán található a „Sova” kávéházban, 
félemelet, d.u. 5—630-ig, a Hisztadrut utcai Hisztadmt- 
épiiletben.

EEL-AVIV: G. Kemény, Ben Jehuda 27. I. em., d. e. 9-1Z.30, 
d. n. 4-6.30 óra közt — Telefon: S5052.

HAIFA: Léber Dávid ékszerüzlet. Nordau 21.
BEÉR-SÉVÁ: Frankfurter István, Háácmáut 49/51. 
Levelezést kizárólag G. KEMÉNY, Tel-Aviv. Ben Jehuda 27, 

címre kérünk.
„ Budapesti sírápolásra is felveszünk megrendeléseket. 
5 1KKA az egyetlen vám- és minden egyéb költségtől 
^ mentes küldési lehetőség MAGYARORSZÁGRA •

PINCÉREKET 
és PmOÉRNŐKET

keresünk
éves munkára.

Ajánlkozás: Dagon Hotel, 
tel. 051-2148

Tadmort végzettek előnyben

FIGYELEM!
CSEHSZLOVÁKIÁBA VALÓ KÜLDÉSRE

TUZEX ajándék-bor,ek kaphatók

I

e PORTÁST ALKALMAZUNK nap , 
palra, váltott műszakba. „Derby", j 

i T. A., Náchlát-Jicchák-u. 68.
! @ OZERETET KERESÜNK háztar- 
í tási munkákra, a délelőtti órákban, j 

Ajánlkozás: tel. 783538. 
e KERESEK ÁLLAST háztartás- 

! ban, bentlakással, T.A., POB. 831, j 
j „222" jeligére.

@ MEGBÍZHATÓ ASSZONY taka-; 
! ritást vállal heti 1—2 napra, Tel: 
i Aviv központjában. Patakné, Szim- i 

tát Hátábor 8. Tel Aviv.
@ KERESÜNK felszolgálókat-fel- | 
szolgálónöket. a „Hámozég” étter-

w/w/»//«///z«w//w/f/w//,rír//w/fww//wwzw

KH
e JÁRMŰ- e» TÖRPEMOTOR- 

e ELDAD KISONI (Emlékterem, KERÉKPÁR VIZSGALAT (vásárlás 
Schunát Hátikvá) — apja Mose előtt). Befuttatás, hütotisztltás, ei- 
Klein (Kfár Gideon) — most Je- sökerék beírányitás. Kerékkiegyen- 
ruzsálem, adja meg címét. T. A., súlyozás, vizsgálatok az évi .eszi 
POB. 4395, „Sürgős" jeligére.

# AZ ISMERETLEN HELYEN 
TARTÓZKODÓ, Pestről alijjázott 
SALGÓ HÁZASPÁRT ezúton kérik 
Bét Orenből, hogy a kölcsönkért 
utibőröndöket juttassák vissza.

e TANUKAT KERESEK, akik ve­
lem voltak Budapesten, 1944 Junius 
10-től, 1944 novemberig: zsidóház.

előtt.
BNÉ-BRAK: ia.MJW.-n61. Hájár­

kon u (Ce-De irvts) telefon 780892.
HA1FAN a jármüengedély hivatal 

mellett Telefon 721339
JERUZSÁLEMBEN Merkáz MlSZ- 

chári Telefon 26RS2

b LAKAS. üztethelyiseg a közis­
mert „EXPRESS* iroda utján 
Tel Aviv Merkáz BáAlé MelachA 
d sz Tel 615376 (10 -1 4--6) 
e KERESEK ÜRES VAGY BÚTO­
ROZOTT SZOBÁT Tel Avivban. 
Jád Élijáhu, Kvis Hátájászim kör-

mekbe, jó feltételekkel. Ajánlkozás: j yy^ácfa-u 22, és 1944 novembertől
m0-20V30tozetnSOff 128" 12_15’ < «45 január 18-ig a gettóban. - 
w FŐZÉST V’ÁLLALOK dolgozó há- 1 Aschenfeld Józsefné, jelenleg Weisz 
zaspárnál, 3—4-szer hetenként, j Irén Kármiél. Házájit-u. 7/2.
esetleg kis takarítással. „Megbíz­
ható” ielieére. Mittelmann Albert, _____
Natanja. Sáár-Hágáj-n. 14. ! • KERESEK 7ANUKAT akik ve- ^ékén^vagy“petach Tikván. Tel.
« SÜRGŐS! Jómegjelenesü, mani-i lem munkaszolgalatot teljesítettek - Klára- 10__1-ig, szombat

w ELADÓ MÉSZÁRSZÉK teljes be- körözni }s tudó nedikürösnőt keres 1942 októbertől kivételével,
rendezéssel, 20 négyzetméteres rak- azonnalra, százalék alapon, exklu- , Rimaszombat maid e NATANJA KÖZPONTJÁBAN el-
tárral. Cholon, Dov Hoz 84. ^ ziv szalon. Tel. 264507. ! Hidaszszertár) Budakalász^ majd e komfortos lakás nagy

---------- . ... , Buchenwatdba deportálták anoi ‘ T -tt veranda. Rechov
1945 áprilisban szabadultunk. Dr. hall, 5 emeiet Megteklnt- 
Bárány Mihály (ezelőtt Fried Ml- '^^^^^^^VlO-töl naponta 
htor) 515 East 71st Street New-York hete

jf* *&£ffJ* * * 4***&*&~*9**
«» HAIFA «»

ö FINANSZÍROZUNK importot, 
kereskedelmet és ipart. Kölcsönt 
adunk minden célra. „A.D.I.”, Tel 
Aviv. Rech. Háávodá 17. tel. 247802 
© ELADÓ BETEGSÉG MIATT meg­
alapozott vendéglő, kóser, lemehád- 
rin, 4- 3 lakószoba a hollandiai 
Scheweningen iidülővárosb-tn. Tele­
fon: Scheweningen 55 32 70. Érdek­
lődni Katznál, Rámát-Gán, telefon: 
73 84 16.

ÁTADÓ

, 40 m2 helyiség ! -
bútorozott szoba konyha « „ j, t üzlethelyiség,- gé- \ I«
sználattal kiadő. Érdek,odm. • ^ techn$kai felszere- - .

Haifa. tel. 60012. .
© ÉRDEMES megtenni az utat A 
női divatáru nagy szamainak teljes 
kiárusítása Schechternel, Herzl 29.. 
félemelet.
e SHAPIRA-U. 3. szám alatti
férfikalap üzem szakszerűen eszko 
ZÖ1 javításokat es átalakításokat. 
Divatos filc- és szalmakalapok szép 
választékban kaphatok.
A BEÉPÍTHETŐ, 2 dnnámos telek, 
jó helven eladó. Érdeklődni: Pop- 

j per Józsi, Haifa, Zissu u. 31., a 
i Forddal szemben.

n FOGSORÁT FÉL ÓRA ALATT 
szakszerűen, lelkiismeretesen meg­
javítja fogászati laboratórium. Hai- 

l fa. Háneviim 10. Udvarban.

péknek és technikai felszere­
lésnek, külföldi ügynökségnek |

f, FONTOS KOZMETIKUSOKNAK,
Bella Donna kozmet’kai laborató­
rium, Tel-Aviv, Frisclimann u 45 
(Dizengoffnál) Te! ' 2438S1 Ajánlja 
készítményeit és kozmetikai szalo­
nok teljes ellátását. Nyitva 9—6-ig.
<YYYYW''vYV>r s^fYVYYYYV'rYYYYSr/Y1T

50%
EI.SO ARCKEZELÉSNÉL!
a legújabb módszer szerint. 6 
Problematikus bőr kezelése és 

• pedikür férfiak részére is. 6 
Memasszonyok kikészítése. •
Szőrteienítés.

„ M ÍRJAM”
Beauty Comer

(Mirjam azelőtt a Fröjken 
cégnél dolgozott.)

Tel-Aviv, Ibn-Gvirol 31 
$ Bét Cioné Amerikával szem-
5 ben, tel. 22 94 63, 9-19-ig.
6 U! VEGLEGEo HAJ ELTÁVOLÍ­
TÁS arcról, karról, lábról, a leg- j ___.. .. v.p_
újabb epilációs eppel s a legújabb i ® KLLCSPÉNZÉRT ata 
módszerek szerint. Arckezelés. Párt- I lyiseg. Alkalmas mph^bnek j 8. 
I’M diploma. — MARKOV1TS ÁGI | udvar. Rosmanu, Haifa, Hem aa. 
KOZMETIKA. Tel-Aviv. Seinkin at- | Csak hétfőn es kedden 10—11 o 
ca 4. II. emelet. Telefon: 623-144. közt.

megfelel.
Merkáz Ohádás

Haifa, POB. 899
• I

GÄN RIMON vendéglő
a Kármelen,

Szd. Hábrosim 10,
keres azonualra

szakácsot (nőt) és 
konyhaszemélyzetet
Jelentkezés: 10—4 óra közt, 

Haifa, telefon: S1-392

FIGYELEM ! 
Nevé-Sáánán - jiszráélia! 

MAGYAR

kölssöüRönyvfért
nyitottam, e Nagy választék. 
Jutányos díjazás, e Nyitva 
egész nap.

Dr. Klein, Chanita 60/75, 
a Supermarket mellett.

Ügyeletes gyógyszertárak 
HAIFÁN

Rási, Bár-Glora 36, tel.

■ © KERESEK ÁLLANDÓ MUN- • 
i KARA zakószabót műhelyben ,
« vagy otthoni munkára. Knpfer- i 
5 schmid. Bné-Brák, Akiha-u. 66., *
• az udvarban. _______________

© RAMAT-GANBAN ovodásgyer- : 
mek mellé és kis háztartáshoz, d. u. 
3-ig, keresünk középkorú hölgyet. 
Bővebbet: tel. 738781, este 7-től, : 
péntek, szombat egész nap.
ea KERESÜNK tenderrel rendelke- j 

1 ző ügynököket, mákoletek, drogé- 
: riák. fodrászok látogatására. Ivritül j 

beszélő elárusítót azuri mákoletbe. j 
‘ I Tel. 623249. Tel-Aviv.
, © KISGYERMEKHEZ értő nőt ke- !
1 resek kevés segítséggel a háztartási 
I mnnkában. (Ozeret hetenként egy- j 
I szer van). Grünfeld, Givát-Rám- 
I hám. Gnisln 5. I
' © NATANJÁN KERESEK meghiz-
I ható nőt házimunkára. Jelentkezés 

Oren, Herzl 15. üzletben.
; © SZAKÉRTŐT KERESÜNK meny-
I asszony! fátylakhoz és menyasszo- 
i ; nvi rnhadhzekhez. Boutique Adler,
! ! Tel-A vív, Dizengoff 135, telefon:

228 510.
© AMERICAN ORTHOPEDIC SHOE 
keres pedikűröst. T. A., Ben Jehuda * 
53.

■ o GYAKORLOTT gépvarrónőt ke­
res ruhákhoz és kosztümökhöz — 
Leopold, T. A., Rábán Gámliél 4., 
(udvarban).
© KERESÜNK 1. SZUG ALEE 
munkásnőt ketel gépre, 2. fiatal lá­
nyokat segédmunkára. Jelentkezés 
Fotex kötöttáru gyár, Rech. Meszi- 
lát Háchásmonaim 44, Schunát

N.Y. 10021.

Ä JERUZSÁLEM! HÉBER EGYETEM
\ SZOVJETUNIÓ ÉS A KELET-EURÓPAI 

ORSZÁGOK PROBLÉMÁIT KUTATÓ INTÉZETE

VÁSÁROLNÁ 
ÚJSÁGOKAT, FOLYÓIRATOKAT 

ÉS KÖNYVEKET,
AMELYEK MAGYARORSZÁGON 

JELENTEK MEG 
AZ 50-ES ÉVEKBEN ÉS AZÓTA.

Részletes ajánlatok: 
telefon 30211/457, a munkaidőben.

Péntek:
68266. . . . 

Szombat: Balfour, Maszada 1, tel. 
62289.

KÁRMEL HEGYEN
Szombat: Moria, Sd. Moria 45, tel. 

241009.
ORVOSI SZOLGALAT 

HAIFÁN

Állandó éjszakai orvosi szolgálat: 
Mágen Dávid Adom állomáson: 
telefon: 63333

INGYEN KÖLCSÖN
KÖNYVTÁR 
nem létezik.

A klasszikus, modern 
könyvek

„KULTUR A”
i FODOR MANCI,
* Rámát Gán, Bialik 30.

JERUZSÁLEM
/YYWYYYYYYVYWyWYYYYYYWYYYYV

e MEGLEPETÉSEK a villamossági 
üzletben: S. Lehmann, Jeruzsálem,
Méá-Seárim 5. Nagy választékban 
mindenféle gyártmányú, bel- és kul 
földi mosógép (a „Philco”, „Doda
Bella", Lavamat mosógépek kizáró- __ _______
lagos képviselete), frizsiderek, sü- j >;ontefiora, tel. 26864

srSÄÄ»1 - -- ------ ---
vezö oléknak. Meglepő árak. Meg­
bízható service — természetesen 
Lehmannál.
© lakásuk, HaZAK, üzletek, tel­
kek örökáron, kulcspénzert, havi­
bérbe, Blechner aital. Hotel Zion,
10—12, 4—6 22-367 reggel 7—8-ig, ,
ecfp 8 10-le 7.5-689
® TISZTVISELŐNŐT keresek ma- j 
gvar-román-német nyelvtudással. ,
Jeruzsálem, POB. 1128, vagy tel. j
q9 OLCSÓ! BÚTOROK, fiókosszek- __
rény, gumavir szápák, ’ hír a "cserélünk. ,'Ámcor” "aikaiml |
zongorák, kepek stb. Vasarnap, ét ,ek RészletfiZetésre is. Javitá- > 
hetfo^es ^an.Der^Che^on ^ -s festés (spric) a yevő lak*-!

Drága felejthetetlen férjem, bátyám, rokonunk

Dr. Mayer Mártsa (Harci)
Satu-Maré — Givátájlm 

elhunvtának slosimján

ÁZKÁRÁT ÉS SIRKÓAVATÁST

tartunk 1971 március 4-én, csütörtökön délután 2 órakor, 
a körzeti temetőben (Cholon — Bát Jám). — Találkozás a 
temető bejáratánál.
Ezúton mondunk köszönetét mindazoknak, akik mély gyá­
szunkat személyesen, vagy írásban enyhíteni igyekeztek.

A GYÁSZOLÓ CSALÁD

© NEVELŐNÖT KERESEK KÉT­
ÉVES kislányhoz, munkaidő 7—16- 
ig. Telefon 533672, szombat kivéte­
lével.
* KERESEK SZAKMUNKÁST — 
üvegüzletbe. Glück. Florentin 42, 
Tel-Aviv.

rr

HASZNÁLT FRIZSIDEREKET

Felejthetetlen férjem, apánk, nagyapám, testvérünk, rokonunk

KÖNIG ANDOR ÁVRÁHÁM
Tiszalúc — Akkó — Síkún Ironi. Haifa

ELSŐÉVES ÁZKÁRÁJÁT

1971 február 28-án, vasárnap délután 3 órakor tartjuk a 
Kármel-parti temetőben.
Találkozás a temető máchne-dávidi bejáratánál.

A GYÁSZOLÓ CSALÁD

óráig.
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S1PEE-SQLA

ÜZLETEK
Tel-Aviv és Haifa karnyékén

DOLGOZOM! KERESNEK 
A ZÖLDSÉG OSZTÁLYRA
Az érdekeltek forduljanak a Super-Sol iro­

dáihoz vasárnap és kedden délután 16.00 

—18.00 óra között

Tei-Áviv körzet
Rech. Hásomer 16, Bné-Brák

Haifa körzet
Szdérot Hánászi 124.
Lehetőség félnapos munkára

VYYYYV“yx'YYYVYYYYYYYYYYYYYYW YYYYYYYYYVYYYY'/VYYYYYYYYYYYYYYYYYYYV

NATANJA FIGYELEM! ’
KÓSTOLJA MEG A BERGER ÉTTEREM

MAGYAR HÁZIKOSZTJÁT
Vasárnaptól átalakítva ismét a közönség 

rendelkezésére áll.
Soham utca 7 BERGER LILI es MISI c1 AAAAz^VxAAAAAAJUUUUUUU^AÁAAÁAAAÁyxAÁAÁAÁÁÁAAAÁAAAAAAAAAAAAA

GOBELINÉ-, 0. M. C,- ÉS GYAPJUF0NAL 
ANGRÖ8AN,
DONNER LADISLAU,

TEL-AVIV * DERECH JAFFO 44 (19-es üzlet)

sán. Régi mosógépekev újra cseré­
lünk. „Merkáz hámekárerim ve- 
machonot kviszá”, Cslenov 13. (Le- 

! vinsky sarok), telefon 821864.

SZÁLON „TAMARA”
Tel Aviv, Mikve Jiszráel 4„ 

telefon 625611
kérjük,

látogasson el hozzánk 
és elégedett lesz

-¥- külön szalon meny­
asszonyoknak 

-¥■ menyasszonyi ruha 
kölcsönzés

•¥■ kozmetika és frizura 
* elsőrendű szakemberek

Drágánk
y-tSEIDLER GERS0N Géza

Marosvásárhely — Jeruzsálem

elhunyténak slosimján __
ÁZKÁRÁT ÉS SIRKÓAVATÁST

tartunk 1971 február 28-án, vasárnap délután 4 orakor a 
jeruzsálemi, givát-sauli temetőben, a parcellában.
Külön autóbusz indul 15.45-kor a Dávidkától.
Köszönetét mondimk mindazoknak, akik személyesen, vagy 
írásban gyászunkat enyhíteni igyekeztek.

Felesége Edit és a család

„ M1LVE KL1TA és Bltachon. Kü­
lönlegesen magas árakat fizetünk. 
Bltachon’’. Tel Aviv Lilienblum 

43.. Allenby ;arok
@ VESZEK gobelinképeket csak 
priváttól. Házhoz jövök. T.A., tel. 
249539.

;! p K1RUR AVÍV! Frizsider vétel bi- 
zalom kérdése. Forduljon hozzánk, 
a legrégibb céghez! Magyarul be- i 
szélünk. „Kirur Aviv" T.A., King 
George 29.
e MEGKEZDŐDÖTT 150C NŐI RU­
HA kiárusítása, minden nagyság­
ban, példátlanul olcsó árakon! 
L. Deutsch, „Alef” export női kon­
fekció, Rámát-Gán, Arlozorov 6. 
(Kofer Hájisuv). Autóbuszok: 60, 
61, 67.
e ALKALMI ÁRON eladó „Rose” 
dental unit. Cim: Záchária, Jaffa, 
Szd. Jerusálájim 79.
0 ELADÓ MÉHÉSZET felszerelés­
sel, elköltözés liatt. Bővebbet le-

5 vélben: Berkó Salamon, Bét-Sáán, 
uuuuuajuuugUUUUUMUUUUUUUggUUOUUUUUUUUlWUWA«M*IUUUUt**«*»»l I Sikun Álét 53.

Felejthetetlen, szeretett feleségem, édesanyánk, nővérem, 
rokonunk
ROSENFELD ERZSÉBET szül, Schner

Berettyóújfalu — Tirát Hákárme! (Haifa) 

elhunyténak első évfordulóján
ÁZKÁRÁT

tartunk 1971 febr. 28-án — TT83 '1 — vasárnap. —
Találkozás délután 4 órakor a tirát-hákármeli temető be­

járatánál A VIGASZTALHATATLAN CSALAD

Szeretett férjem, édesapám, apósom, nagyapánk

FRIED ZOLTÁN *'«
Debrecen — Cholon

ÁZKÁRÁJÁT ÉS SÍRKŐ AVATÁSÁT
1971 február 28-ikán, délután 4 órakor tartjuk a kdraNi
temetőben, Cholon 
bejáratánál.

Bát Jám — Találkozás i temető

A GYÁSZOLÓ CSALAD

1971.11.26 UJ KELET 7



New-yorki jesivanövendékek bátorító levelet küldtek
Rosenwasser Samu családjának

Pénzadományt is csatoltak levelükhöz „Tudnotok kell, hogy az 
egész zsidó nép mellettetek áll” - A Fatach által elrabolt e„eh or fe- 
lesége és kislánya U lanthoz készülnek utazni a családfő erdekeben

vasser feleséire és leánya száma- , minthogy interveniálni kivannak
1 1 T 'T-__—XI ni I TMH fntift-oro-New-yorki jesivanövendékek 

bátorító levelet küldtek Rosen- 
wasser Smuel, a Metuláról elra­
bolt éjjeliőr családjához és a 
levélhez mellékeltek 80 dollárt, 
amit a jesivanövendékek Rosen-

Csökken
a bankjegyforgalom
A bankjegyforgalom a héten 

28 millió 385 ezer fonttal csök­
kent és ezáltal 1 milliárd 379 
millió fontot tett ki. Az Állami 
Bank közleménye szerint a fede­
zeti tételek a következők voltak: 
152 millió font aranyban és 1 
milliárd 227 millió font devizá­
ban.

Belehalt sebesülésébe 
egy katonánk

Katonai tudósítónk jelenti, 
hogy Robert Amszálem (31) köz 
katona tegnap belehalt Gázában 
egy héttel előzőleg szerzett sebe­
sülésébe. Amszálem egy polgári 
gépkocsiban utazott, amikor a 
Szádzsáije negyedben kézigráná­
tot dobtak a járműre és annak 
robbanása súlyos sebesüléseket 
okozott.

A sebesültet a beér-sévai kór­
házba szállították, ahová a rádió 
utján szerda éjjel sugárzott fel­
hívás alapján rengeteg vérado­
mányozó érkezett, de ennek el­
lenére az orvosok nem tudták 
megmenteni életét és éjfél után 
elhunyt.

Robert Amszálem beér-sévai 
lakos volt. aki a villanytársaság­
nál dolgozott

: ra összegyűjtöttek.
A levelet a brooklyni Fiatbush 

jesiva növendékei írták, akik Je 
I huda Azrieli újságíró, a Hácofe 
I haifai tudósítója utján juttatták 
I el soraikat és adományukat Ro- 
j senwassernéhoz és lányához, a- 
I kik jelenleg Kirját Motzkinban 
! élnek. Az amerikai jesivanöven- 
I dékek olvasták az újságban a 
! Rosenwasser család szenvedését 
! és ez késztette őket cselekede­
tükre.

I ..Reméljük, hogy a jó isten 
; segítségével hamarosan hazatér 
i hozzátok épségben és egészség­
ben családfőtök. Addig is, legye 
tek erősek! Tudnotok kell, hogy 
az egész zsidó nép. az országban 

I és a gálutban, mellettetek áll és 
I az elrabolt sorsáért fohászkodik" 
1 — áll a levélben.
I
i Az ITIM haifai tudósítója, 
: aki az egész hirt közli, rámutat 
: még arra, hogy Rosenwasser Ica 
i és 15 éves Anikó leánya, akik 
néhány héttel ezelőtt ingyen re­
pülőjegyet kaptak Amerikába,

I U Tantnál. az UNO főtitkárá 
I nál a Fatach által több mint egy

/^/JVUVAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA aAA/s '

évvel ezelőtt elrabolt családfő 
kiszabadítása érdekében, egyelőre 

. még mindig várakozó alláspon- 
* ton vannak. Rosenwasserné és 
j leánya illetékes tényezők jóvá- 
i hagyására várnak, hogy Ameri- 
! kába induljanak és ott nemzet­
közi tényezőket megmozgatva az 
elrabolt családfő kiszabadítása 
érdekében személyesen lépjenek 
fel.

A >.\A AZ.AAAAAAAAAAAAÁAAAA
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NIXON BESZÉDE
(Folytatás az első oldalról)

sokba, hogy egymás között do! 
gozzák ki a békemegállapodás j 
részleteit.

Az oroszok azonban állandóan 
csak Izrael visszavonulását kö­
vetelték,

továbbá a menekültprobléma el­
fogadhatatlan megoldását. Ame­
rika elismerte hogy

a háború előtti határokat csak 
csekély mértékben kell módosí­
tani, de ragaszkodott ahhoz, 
hogy a végleges határokat egy 
hékemegállapodásban közvetlen 
kapcsolatba kell hozni az 
ugyancsak megegyezéses rende­
zéssel, amely biztossá tenne 
ezeket a határokat. Mindezt a 
felek közötti tárgyalás útján 
kell elérni.

Ezzel szemben az orosz.ok ahhoz 
ragaszkodtak, hogy a nagyhatal­
mak döntsenek és

kényszerítsék rá akaratukat a 
felekre.

Későbbi újabb szovjet javaslatok ; 
csak lényegtelen változásokat tar- j 
talmaztak.

Beszéde során Nixon elnök

Mindössze 50 fontért gyilkolta meg 
az Aroyo család két kisgyermekét

16 éves gázai terrorista tegnap rekonstruálta a kézigránátos 
merényletet

- AZ UJ KELET KATONAI TUDÓSÍTÓJÁTÓL

A rendőrség tegnap délelőtt 
helyszíni vizsgálatot rendezett Gá 
za bejáratánál, annak a 16 éves 
arab fiúnak a részvételével, aki ja

tóttá végre. A gázai születésű 
Macnmud Szulemán El-Zák a 
helybeli Jaffa középiskola 
növendéke volt, mielőtt csali,i-

nuár 2-án a kézigránátos merény­
letet végrehajtotta az Aroyc csa­
lád ellen és meggyilkolta a két 
kisgyereket, szüleiket pedig megse

megemlítette, hogy elnöki hivata- i besítette. A fiatal terroiistái meg

A-
- MONDJUK, HOGY HAJLANDÓ VAGYOK MEG­

GYÓGYULNI. A KÉRDÉS, MENNYIT KERESHETEK 
AZ ÜGYÖN?...
YYYYVWvyYYYYYVWVVYYYYYvVYYYYYYY'AVVYVYYV\rvAWYYYYYYVVWVYYVYVYVY

Elmarad a helyhatósági adók emelése
Pinchász Szápir pénzügyminiszter megfelelő összeget utal ki a városi 

és községi testületek deficitjének fedezésére

Iának elfoglalása óta a múlt év 
. őszén Jordániában kitört harcok 
í képezték a legsúlyosabb veszélyt 
: a világbéke számára. ..Jordánia 
I legyőzése belső áskálódás, vagy 

külső támadás útján úiabb általá­
nos közel-keleti háborút válthatott

bilincselve, erős fedezet mellett 
hozták arra a helyre, ahol tettét 
elkövette. A tettes. Machmud Szu 
lemán F.l-Zák p.ionstruálta a tör 
tériteket és egy narancsot hajított 
egy polgári gépjárműre, hogy pon 
tosan érzékeltesse a nyomozók-

Iád tagjai ellen.
A 16 éves terrorista egyébként 

bevallotta, hogy szörnyű tettét 50 
font (14.40 do’lár) ellenében haj-

Jeruzsálem. (Az Uj Kelet tu­
dósitójától). — A kormány foko­
zott kötelezettségvállalása foly­
tán elmarad az idén a municipá- 
lis adóemelés. Pinchász 
pénzügyminiszter és dr. Burg 
belügyminiszter tegnap megálla­
podtak Golda Méir miniszter­

inek felkérésére, hogy a pénz­
ügyminisztérium a belügyminisz­
térium utján megfelelő összege­
ket bocsát a városok és községek 

Szápir i rendelkezésére költségvetési hiá­
nyuk fedezésére és igy a terve- 

, zett municipális adóemelések el-

vyyyvyyyvyvyyyyvyvyyyyvyyvyyyyvyyyyyywyvyyvyyyyvyyyyyyyyvyyyvv

KERESÜNK 
ÁLLANDÓ MUNKÁRA

BÁDOGOST

(35-45 EVES)

VAGY BÁDOGOS MUNKÁBAN 
JÁRTÁS EGYÉNT, AKI HAJLANDÓ 

A FINOM BÁDOGOS SZAKMÁT<

KITANULNI,
I

i Kevés héber tudás feltétlenül szükséges.
j SÖREQ ATOMIC CENTRE, DOAR JAVNE f
5 C
\ i
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maradnak
Ezt megelőzőleg Ben Áháron. 

a Hisztadrut főtitkára határo­
zottan követelte a kormánytól 
a városi és községi adóemelés a községek 
megakadályozását, mert az adó- nezve.

emelést a csomagügylet veszélyez 
I térésének tekintette. Ben Áháron 
I kormánytényezőkkel folytatott 
! legutóbbi beszélgetései során ki- j 
I jelentette, hogy a városi és köz- j 
j ségi adóemelések szükségszerűen j 
bérköveteléseket vonnának ma- j 

! síik titán. Golda Méir minisz- j 
: terelnök magáévá tette a hisztad- ! 
■ ruti álláspontot és tegnap este a 
, pénzügyminiszter és beliigyminisz 
tér ennek alapján megállapodott j 

terhei könnyítésére !

volna ki. Tekintettel a Szovjet-j kai. miként követte e! gyilkos ké- 
unió nagyméretű katonai elköte-! zigránát támadását az Aro^o cs.i 
lezettségére Egyiptomban és az 
Izraelnek nyújtott szilárd ameri­
kai támogatásra, igen reálissá 
vált volna a világhatalmak közötti 
konfrontáció veszélye.

Amerika elismeri a Szovjetunió 
jogos érdekeit a körzetben, de

bármely nagyhatalom kísérlete, 
hogy uralmába kerítse a Kö­
zel-Keletet. a világbékét veszé­
lyezteti.

„Mi nem vágyunk ilyen uralom­
ra és nem engedhetjük ezt meg 
másoknak" — zárta szavait az 
USA elnöke.

kozott a Palesztinái Felszabadító 
Népfront egyik helyi sejtjéhez, 
amelynek megbízásából — látva, 
hogy a gépkocsiban két apró 
gyermek és szülei ülnek — hi­
degvérrel felrobbantotta autóju­
kat a kézigránáttal.

Február folyamán a gázai sáv­
ban 29 szabotázsakciót hajtottak 
végre az utóbbi hónapokban re­
gisztrált 40—50 terrorcselekmény - 
nvel szemben. Februárban a biz­
tonsági hatóságok négy különböző 
terrorcsoportot tettek ártalmatlan 
ná és összesen 53 terroristát tar­
tóztatták le Értesülésünk szerirt 
további letartóztatások várhatok 
a közeljövőben.

Gázolás áldozata lett Méir liánt tart. tábornok
A tüzérségi erők főparancsnoka, később pedig a vezérkar ellátási 
főosztályának parancsnoka — ö szervezte meg a hadsereg logiszti­

kai hálózatát az 1956-os szináji hadjárat előtt
tábornokot, a haifai „Chemiká- 
lim Vöfoszfátim vezérigazgatóját.

Szerdán este a tengerparti or­
szágúton, Chávácelet Húsáron kö 
zelében egy katonai gépkocsi ha­
lálra gázolta Méir lián tartalékos

UE*1 1)11» fiiMUWWWe— -,- —
Felejthetetlen draga 

nőnk, rokonunk

Éliás Árminné
felesésem, nővérem, sogor-

t szül. Klein Ilonka
Halmi — Máramarossziget — Haifa

elsőéves , . , _
ÁZKARAJAT

febr. 28-ikán, vasárnap d.u. 4 órakor tartjuk a Halta, 
Kármel-parti temetőben.

Külön autóbusz indul a Levontm u. 25. sz. elöl 3.30-kor. 
a temető főbejáratához.

VIGASZTALHATATLAN FÉRJÉ 
ÉS A GYÁSZOLÓ CSALÁD

Mély fájdalommal közöljük, hogy felejthetetlen drága 
egyetlen gyermekünk

JECHIEL GR0SZ y-r
Dés — Bné-Brák

ÁZKÁRÁJÁT ÉS SÍRKŐ AVATÁSÁT
március 4-ikén -trhöD YTK 'T — d.u. 4 órakor tartjuk
a petách-tikvai temetőben. n . x , ,c

Autóbusz indul a szülők lakásától, rech. Ráv Nuruk _t.. 
Kirját Herzog, Bné-Brák. 3.30 órakor.

A 88-as autóbusz Petách-Tikvára.
A GYÁSZOLÓ SZÜLÖK.

Grosz Reuvén és Saindel (sziil. Mendelsohn)

UJ OLE!
VEGE V SZALADGÁLÁSNAK! 
MINDEN CÉG EGY CÍMEN!

TELEVÍZIÓK 48 Km
SCHAUÉ-L0NEN2

MOSÓGÉPEK 63 km

BÚTOR. SZŐNYEG 52 km

FÜGGÖNY. TAPÉTA 79 km

SABA j Bl.upunkTj
IteM-.uijwrrärf

IB5S5S55S55&I
Áy* 6l"eÍ

[[Aliul

FÉNYKÉPÉSZETI leiszerelés 94 km

< 85 km

Vámmentes 
szállítás 10 
napon belül, 
garanciával. 
Tekintse meg 

bemutató 
termünket, 

kötelezettség 
nélkül.

KÁLYHÁK:ihliHu
S. FARKAS:
Tel-Aviv :

Jeruzsálem
Haifa :
Natan ja:
Ásdod :
Beér-Séva

TELEFUNKEN
TAPÉTÁK:

£"kingfisher 

Y AMAHA hangszerek
Derech Petach Tikva. 9, I. em. Tel. 621272. 
Nyitva: vasárnap, kedd. estit. 8.30—18 óráig, 
hétfő, szerda, péntek, 8.30—14 óráig.
R. Hásoreg 2, íGád ép.) 7. em.. nyitva 9—12: 
16_19 óráig. Tel. 527914.
Herzl-u 24., vas., kedd, -.süt.. 10.30—18 óráig

Herzl-u 18.. 16—19 Iráig.
R. Kibuc Gálujot 1 (városháza).

Nyitva 16__19 óráig. Telefon: 32033.
Hecháluc 47.. Tel. 057-4033.
Nyitva d. u. 4—7-ig.

Felejthetetlen drága férjem, apám. nagyapám, test­
vérem, rokonunk

ELEMENT LADISLAV v i
Losonc — Haifa

slosimja leteltével
ÁZKÁRÁT ÉS SÍRKŐ AVATÁST

tartunk 1971 március 2-ikán, kedden d.u. 4 órakor, 
a Haifa, Kármel-parti temetőben.

Találkozás a temető főbejáratánál.
Ezúton mondunk köszönetét mindazoknak, akik 

mély fájdalmunkat részvétükkel enyhíteni igyekeztek.
A GYÁSZOLÓ CSALÁD

Felejthetetlen chávéránk

TOVA MAIBAUM <babd y t
Szarvas — Kibuc Éjnél

Felejthetetlen férjem, apánk, nagyapánk, testvérünk

WEISZ MÁRTON .
Arad — Natauja

elhunyténak első éve leteltével
ÁZKÁRÁT

tartunk 1971 febr. 28-ikán. vasárnap d.u. 3 órakor a Na- 
tanja vátikimi temetőben. Külön autóbusz indul 2.45-kor a 
18-as autóbusz megállótól. Találkozás 3 órakor a temető 
kapujánál, A GYÁSZOLÓ CSALaD_

Felejthetetlen, drága, szeretett férjem, apánk, nagyapánk
HOLLAENDER D0V BÉLA ^

Kisvárda — Rámát-Gán
elhunyténak első évfordulóján

ÁZKÁRÁT
tartunk jr* márc. 4-ikén - 778 'T- csütörtök d.u. 4 .( 
órakor a petách-tikvai temetőben.

Találkozás a temető bejáratánál (88-as autóbusz).
A GYÁSZOLÓ CSALAD

Az 52 évet élt Méir lián tegnap 
délután megtartott katonai temete 
sén megjelent Pinchász Szápir 
pénzügyminiszter és kereskedelem 
és iparügyi miniszter. Cháiim Bái 
Lev vezérkari főnök. Slomo Go­
ren tábornok, katonai főrabbi és 
a hadsereg számos veterán harco 
sa. valamint az elhunyt családja 
barátai és munkatársainak népes 
csoportja.

Gyászbeszédében Bar-Lev ve­
zérkari főnök kiemelte, hogy az 
elhunyt, aki egy időben a hadse­
reg tüzérségi főtisztje volt. ké­
sőbb pedig a vezérkar ellátási ov 
tályának parancsnoka lett. a had­
sereg logisztikai hálózatának alap 
jait szervezte meg az 1956-0« szi­
náji hadjárat előtt, amely oiy 
eredményesen igazolta magát.

Méir lián halálra gázolásának 
i körülményei még nem ismerete- 
j sek teljes mértékben de az ITIM 

magyarázata szerint az orszag- 
j úton haladt gyalogosan, amikor 
I a katonai gépkocsi belerohant. X 
I gázoló kocsi sofőrje súlyosan 
i megsebesült.

elsőéves

március 1-én — YTR3 n 
juk a kibuc temetőjében.

ÁZKÁRÁJÁT

hétfőn d.u. 3.30-kor tart-

Kibuc Éjnát

Felejthetetlen feleségem, édesanyám, leányom, test­
vérünk, rokonunk

ÁBRAHÁM
szül. MÓZES VILMA »"<

Meggyes — Marosvásárhely — Tirát-Hákármel
elsőéves

ÁZKÁRÁJÁT
1971 február 28-ikán - K'Aot Yrtta 'i - vasárnap d.u. 
4 órakor tartjuk a tirát-hákármeli temetőben.

Találkozás 3/44-kor a tirai temető főbejáratánál, 
illetve a család házánál, Tirát-Hákármel, Sikun Ámi- 
dár 63. sz. a., 3.30-ig.

A GYÁSZOLÓ CSALAD

rrr

Drága apánk, nagyapánk, apósunk

LÁSZLÓ ERNŐ CV1
szerkesztő

elhalálozásának 14-ik évfordulóján, február 28-ikán. vasarnap
ÁZKÁRÁT

tartunk a Hár-Hámenuchoton, Jeruzsálemben.
Autóbusz indul délután 4 órakor a Nárkisz utcából.

A CSALÁD

y#t
Drága édesanyánk, nagyanyánk

FISCHL RÁCHEL szül. Freund
Budapest — Jád-Elijáhu — Bné-Brák

S1RKŐAVATÁSÁT
1971 február 28-ikán d.u. 3.30 órakor tartjuk a körzeti 
metőben (Cholon — Bát-Jám).

Találkozás a temető bejáratánál.
A GYÁSZOLÓ CSALÁD

te-

Drága felejthetetlen férjem, édesapám és nagyapám
ROSENBERG SAUL >"< .
Máramarossziget — Tel Aviv 

elhunyténak első éves
ÁZKÁRÁJÁT

1971 február 28-ikán, vasárnap d.u. 4 órakor tartjuk a kirját- 
sauli temetőben.

Külön autóbusz indul !/24 órakor az elhúnyt lakásától, 
Korolenko u. 4 sz., Tel Aviv

FELESÉGE, LEÁNYA. VÖK UNOKÁJA
ÉS A CSALÁD

A MIFAL HAPAJISZ 
SORSOLÁSA

A Mifái Hápájisz tegnapi. 8/7L 
számú sorsolásán 100 ezer fonté" 
nyertek a 311163 és a 748347 szállít1 
sorslegyek.

30 ezer fontot nyert: 03507.:
10 ezer fontot nyertek:
125131, 503267.
5 ezer fontot nyertek:
305172. 638144, 714684, 717820. 
Ezer fontot nyertek:

203302 117792 112399 067897 012001
459069 432082 356353 334867 22.,-
739796 618320 569075 536915. 5281,0
798110 777362 771693 769683 ,69166

Az alábbi végződésű sor jegyek » 
következő nyereményeket kaptak. 

500 font
68104 66985 64467 58862 38110 299^ 
28717 27665 76774 05739 95o41 8oO,-

200 font
37954 37366 32068 31181 30081 27924 
22287 18994 18948 18747 79518 -7491 
66592 55077 51612 46646 41653 41.»- 
41275 40517 99755 99314 95o5o 920.-.: 
88586.

100 font
5072 4946 4908 4646 4440 2.6- 

40 font .
4588 3834 2778 2774 2479 2051 -44-
2038 2000 0838 7569 7559 688; 6u
5419 5296 5168 4901 4741 4,08 .6
9548 9389 9362 8985 8791 8296 8-be
8117 8074. . _iRZ„

Az. 1-gyel végződő sorsjegyek vis­
szanyerték a 3 font»».
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Főszerkesztő: Dr. MARTON GlZcLLA 
Felelős szerkesztő: SCHÖN O’ZSu 
Kiadó: UJ KELET, ITON JOMI LTD 
TEL AVIV, Harakevet 52, P.O.B. 831 

Telefon: 30011
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Búcsú az araboktól
Irta : KISHONT FERENC

Moszkva elkésett védekezése
Moszkva nem támadott, hanem védeke­

zett a brüsszeli konferencia összehí­
vása előtt, a régi stratégiát alkalmaz­

va. ami már közhellyé is vált, hogy tudni­
illik a támadás a legjobb védekezés. Hirte­
len feltámadt a Szovjetunió vezetőinek gőgje 
cs még náluk is szokatlan gorombasággal 
mentek neki a ..világcionizmusnak“, amely 
a szovjetállam békéjére tör! ügy látszik.hogy 
amig csak az izráeli sajtó és közvélemény, 
valamint az amerikai zsidó vezetőség foly­
tatta a harcot a szovjet-zsidók érdekében 
elegendőnek tartották a szokott és elaggott 
kommunista szólamok puffogtatását. A brüsz- 
szeli konferencia összehívása azonban túl sok 
volt az érzékeny szovjet-sziveknek és hivata­
los diplomáciai síkra terelték át a zsidó Dá­
vid és a szláv Góliát harcát 

Elkéstek. Sem a belga kormányhoz in­
tézett demars. sem a szovjet sajtó fékevesz­
tett kampánya nem elegendő már ahhoz.hogy 
e leplezze a világ közvéleménye elöl: A Szöv­
őtűmé két fronton is folytatja a háborút 
a zsidóság ellen. Az egyik a kommunista vi­
lágban van. részint a Szovjetunió határain 
-• ül. részint a Moszkvához hu kommunis- 
;a partokban. A másik a Közel-keleten húzó­
dik, határaink mentén, ahol a Szovjetunió 
r-enzeii és fegyver» fel Izráel ellenségeit. A 
két front összefügg és nem választható szét, 
amig Moszkvában nem ismerik fel a zsidó­
kérdés lényegét, a zsidókérdés egyetlen meg­
oldási lehetőségét. — a cionista megoldást.

Az elkésett védekezés a stratégiában azo­
nos a vereséggel és az a szent meggyőződé-- 
.ufik. hogy a Szovjetunió csatát vészit a zsi­
dókkal szemben. A vereség ténye már igen 
-zembeötlő tünetekben jelentkezik. Nem le­
het már a világ nagy nyilvánosságát kizár­
ni az eseményekből — ez az egyik oka a 
vereségnek. Kiderült, hogy tévedett a szov-

még nem tudták felfogni, hogy a zsidóüldö­
zés „mindössze“ egy vándor népet sújt és 
nem lehet nagyobb következményekkel az em­
beriségre.

Azóta azonban az emberiség tanult.Most 
már tudja, hogy Hitler a világ min­
den táján az antiszemitizmus terjesz­

tése révén teremtette meg az ötödik hadosz­
lopát. Kiválóan alá lehet ásni egy ország 
belső életét, ha a lakosságot a zsidók ellen 
uszítják. Ezt a leckét egyszer már megtanul­
ták Amerikában, s úgy látszik, ma már az 
Egyesült Államok közvéleménye megérett ar­
ra, hogy a felforgatásnak ezt a módját már 
kezdeti stádiumában kiirtsa magából.

Nem állítjuk azt, hogy a Szovjetunióban 
náci-módszereket alkalmaznak, az ilyen vád 
nagyon messze áll a valóságtól. A szovjet-ve­
zetőség csak a hitleri propaganda jelszava­

toknak az Izraelt és cionista népfelszabaditó 
eszmét tagadó zsidókat, hanem a nemzsidó 
világ is megveti őket. A világ megszokta 
és megtanulta, hogy a zsidóság Izráel köré 
tömörülő nép, tudja, megtanulta, hogy a 
zsidó államalkotásra képes, mert hiszen Iz­
rael létezik és nyitva a kapuja minden láto­
gató előtt; a világ jól tudja azt is, hogy a 
cionizmus nem kiszolgálója az imperializmus­
nak, hanem a zsidóság hazát építő ideoló­
giája és mozgalma.

A másik ütközetet a szovjet határok kö­
zött vesztették el, mert nem fogták fel elég 
korán, hogy ha egy nép meg akar maradni, 
akkor azt semmiféle módszerrel nem lehet 
elnyomni, — legfeljebb kiirtással, amint azt 
Hitler tette. Odáig már nem lehet menni.— 
a sztálinizmus nem tért vissza olyan mér­
tékben, s úgy hisszük, nem is térhet vissza 
soha, hogy a Szovjetunióban zsidókat lemé-LsZ u_>oC uNdK. a. mucii pi vpdti;cuiua jiinzxi v a- — j , ,

kát vette át, amelyekről tudja, hogy milyen szároljanak. Az igazság kedvéért hozza ke
. . . . . . . z .« z r--___ • 1_____ - ^ ~ 1 - ZA eT>snrlól"uf D pm IC t P t P -hatásosoknak bizonyultak a második világ­
háború kitörése előtt és után. Igen egyszerű 
volt a mai időkre alkalmazni a jelszavakat. 
A „világzsidóság“ fogalma helyett bedobta 
a ..világcionizmus“ jelszavát. — a „judec-plu- 
tokrata kapitalizmus“ helyett azt a hazugsá­
got, hogy a cionizmus az imperiálizmus szol­
gálatában áll. Nem azt állította, hogy a zsi­
dó alsóbbrendű faj, hanem azt, hogy nem 
alkalmas államalapításra, mert nincsenek nem­
zeti sajátosságai.

A zsidók elleni háborúnak első ütközetét 
Moszkva azért vesztette el, mert ezeket a 
jelszavakat a világ közvélemény nem fogadja 
el. Még a nagy európai kommunista pállok 
sem szívesen engedelmeskedtek ezen a téren 
a moszkvai ukáznak, ezért van az, hogy a 
Moszkvából hirdetett igét inkább az uj bal­
oldal szertelenjei vették át, nem a hivatalos 
kommunizmus. De másutt nem hisznek eb-

őt-vezetőség. amikor azt hitte, hogy a világ ben a propagandában. A világ közvéleménye 
nem változott meg Hitler óta. Ezelőtt 30-40 már régen azonosította a zsidóságot a cio- 
éwel a világ nemzetei nem ismerték fel a nizmussal, 
zsidókérdés univerzális jelentőségét. Akkor Nem csak mi, zsidók, tekintjük népáru-

KÜLÖNVÉLEMÉNY

fűzni, hogy ennek a szándékát nem is téte­
lezzük fel a Szovjetunió jelenlegi vezetőitől.

De nem sikerült kiirtani a zsidóságból a 
népi fennmaradás akaratát a szovjetzsidó­
ság nem nyugodott bele abba az igazságta­
lanságba, hogy az egyetlen nép legyen a 
nagy orosz birodalomban, amelynek nincse­
nek jogai. Az alijja akarata és annak kiví­
vása érdekében vívott hősies harc éppen a- 
zért olyan szélsőséges, mert a nép elnyomá­
sa is szélsőséges volt. Lehet, hogy ha a szov­
jet kormány nem tiltja be a zsidó iskolákat 
és egyéb kultúrintézményeket, ha engedi fej­
lődni a zsidó kisebbséget népi nyelvében és 
kultúrájában, a zsidók lázadására nem ke­
rült volna sor ilyen imponáló formában. De 
a kommunista ideológia nem tudott, nem 
akart alkalmazkodni a zsidó népi törekvé­
sekhez, — mire bekövetkezett az, amit a 
kommunista párt legkevésbbé akart, éspedig 
hogy a szovjetzsidók egy része már nem a 
Szovjetuniót, hanem Izraelt tekinti hazájának.

A harmadik ütközet itt dől el, a Közel-Ke­
leten. A „világcionizmus“ jelszavát természe­
tesen az arabok kapták fel lelkesen és ők

Fiatal államunk rövid történelme folya­
mán hozzászoktunk ahhoz, hogy ma­
gányosak vagyunk a népek boldog 

családjában. Az angolok mindjárt az első fel­
vonás közepén elárultak bennünket tradicio­
nális okokból, majd rögtön az oroszokkal 
kerültünk szembe ideológiai téren és átmen­
tek az utca másik oldalára. A franciák há­
tunkba döfték az embargót részegen a nyers­
olaj szagától, a németek pedig elhidegültek 
tőlünk, miután Varsóban világossá vált előt­
tük, hogy nem lehetséges területeket feladni 
katonai vereség nyomán. Kik futottak még? 
U-Tant nem nagyon birt bennünket az első 
pillanattól kezdve, főleg bosszantó kicsisé­
günk miatt, mig amerikai barátainkat nem 
kell bemutatni, ők azonnal átmennek semle­
gességbe, amint az elnökválasztásoktól kis­
sé eltávolodnak...

Csak két hűséges szövetségesünk maradt 
széles e világon, akik mindenkor kiálltak mel­
lettünk a válságos időkben: a világ zsidósá­
ga és az arabok.

Most a világ zsidósága egy edül maradt.
♦

Hányszor és hányszor álltunk történel­
münk folyamán teljes reménytelenségünkben 
az egész világgal szemben és az égboltozat 
köröskörül koromfekete a gyülekező vihar­
felhőktől? Azokban a sorsdöntő napokban, 
amikor a világ népei egységesen követelték 
tőlünk az azonnali visszavonulást a bizony­
talan és el nem ismert határokra, az ara­
boknak azon hajlandóságával szemben, hogy 
a régi fegyverszüneti megállapodást ezentúl 
„békeegyezménynek“ hívják, azokban a sors­
döntő napokban tekintetünk a Nílus torkola­
ta felé vándorolt és tikkadt ajkunkon egyet­
len óhaj: -

— Nasszer. segíts!
És ő mindig segített. Mindig a helyén volt 

a válság óráiban, mindig számíthattunk rá, 
amig a halál el nem ragadta tőlünk. A nagy 
arab államférfi kiállt a porondra, valahány­
szor Izráel léte veszélyben volt és kihirdette 
a világ közvéleménye felé:

__ Amit erővel vettek el, erővel vesszük
vissza!

És mi még sugtuk neki oldalról:

w//////ww/ffff»/ww/H//w,wí////,w
a zsidók ellen sem a Szovjetunióban, sem alesen az araook kapuik m — .. ------- -r-h...

kapták be leghamarabb azt a horgot is.hogy nagyvilágba^ jem tajel

össze a stopperórát!
Irta: KARMEL JOCH AN AN

Nem tudom, hogy ki intézi a valóságban az désbe lép, és újból kezdődik a számolás. Kár­
ügyeket ma Egyiptomban. Maga az elnök, Anu- mine ... huszonkilenc ... huszonnyolc ... 
ar Szádat? Nem áll különösebben okos ember és így tovább.
hírében. Sőt általában ennek a fordítottját re- Először november 5-ike volt a félelmetes és 
besgetik róla. Esetleg a minden hájjal megkent utolsó dátum. Azután február 5. Közben any- 
ven róka. Machmud Fauzi, akiből Szádát mi- nyira megtetszett a kairói uraknak ez a szá­

mukra nagy on kellemes játék, hogy most már 
csak harminc napra tűzték ki a következő ter­
minust. így tudniillik gyorsabban és gyakrab­
ban lehet a világot bolonddá tenni.

Gúnyos vállvonogatással mehetnénk el ez 
ügyes játék mellett, ha nem volna annyira ká­
ros a számunkra. A baj azonban ott kezdődik, 
hogy mint mondottam, Kairóban ezt a politi­
kát egyáltalán nem csinálják két balkézzel és 
ez az ügyeskedő bűvészmutatvány, miközben 
megbolotiditja a fél világot, meghozza a kí­
vánt eredményt Egyiptom számára, és persze 
a mi rovásunkra. Hogyan is lehetne az más­
ként?

Látszana ugyanis az egész azt a benyomást 
kelti, hogy a nagy és rettenetes Egyiptom hosz- 
szas kérlelésre mégegyszer hajlandó kegyes len­
ni a gyenge kis Izraelhez, még egy utolsó lehe­
tőséget adni. hogy észheztérjen, mielőtt a rette­
netes és mindent eltipró egyiptomi hadigépe­
zet útnak indul.

Hogy mi a legszomorubb az egész dolog­
ban? Annak ellenére, hogy mind Amerikában, 
mint Nyugat-Európában, alapjában véve pon­
tosan tudják: ez nem egészen igy van. sőt ta-

niszterelnököt csinált? Esetleg Ali Szabri,
Moszkva hűséges ügynöke? Az utóbbi mellett 
szól, hogy Kairó jelenleg éppen a Szuezi-csa- 
torna kérdését állította politikai offenzivájának 
középpontjába. Ennek a megnyitása pedig el­
sősorban szovjet érdek.

Be kell vallani, hogy ha nem is intézik az 
egyiptomi vezetők nagy bölcsességgel országuk 
ügyeit, azt sem lehet állítani, hogy különöseb­
ben ügyetleneknek bizonyultak volna.

Bölcseknek semmi esetre sem nevezném Árra 
ar Szádátot és társait, mert ha bölcsek lenné­
nek. akkor már rég felismerték volna, hogy 
Egyiptomnak az Izraellel való háborúskodás­
ból semmiféle haszna nem fog származni so­
ha. Bölcs emberek igyekeznének valódi és ő- 
'/inte békét kötni Izraellel, hogy végre idejük 
legyen elmaradt és nyomorúságos országuk ü- 
gyeinek szentelni minden idejüket. És főként 
igyekeznének megszabadulni „nagy barátjuk­
tól, pártfogójuktól, és szövetségesüktől“, az örö­
köktől. Még mielőtt az orosz medve kinyom­
ta belőlük az utolsó levegőt is.

Bölcs emberek békét kötnének, ügyes, vagy «... ----- —. --- --
ügyeskedő emberek igyekeznek kihasználni a Ián ennek éppen a fordítottja az igaz, mégis 
mai helyzetet és a legtöbb előnyt kihozni ab- minden alkalommal újból és újból beugranak 
hói. Ezt teszik ma Kairóban, és nem is teszik a kairói szemfény vesztésnek. Izráel háta ütő­
ket balkézzel. Mindenesetre már vagy négy al- gött lélckszakadva gyorsan tárgyalásokba kez- 
kalommal sikerült nekik a fél világot megbo- (lenek Egyiptom uraival. Különböző olyan igé- 
iondrtani. Ez természetesen nem csak az ő ü- reteket tesznek az egy iptomiaknak. . amelyek 
gyességük érdeme, ehhez olyan partnerek is kel- megvalósulásuk esetén Izráel legminimálisabb 
lenek, akik hagyják magukat az orruknál fog- létérdekeit veszélyeztetnék. Mindezt csakis a- 
va vezetni. zért. hogy azok a rettenetes egyiptomiak ne

Kairó fegyvere ebben az ügyesen csinált vi- váltsák be borzalmas fenyegetéseiket, és ne 
lágbolonditásban a stopperóra. Valaki áll az el- nyissanak november 5-én (február 5-én, már-

' ' eins 7-én. stb.l tüzet.
A dolog kezd valóban veszélyessé válni és 

ha nem akarjuk, hogy ebből az egyiptomi 
stopperórás bűvész-mutatványból valódi és sú­
lyos karunk keletkezzen, akkor haladéktalanul 
gondoskodnunk kell arról, hogy ezt az egyip­
tomi stopperórát haladéktalanul és minden ké­
sedelem nélkül törjük pozdorjává.

Be keli félreérthetetlenül bizonyítanunk az 
égés világnak és legelsősorban barátainknak, 
hogy a fegyverszünet Egyiptomnak sokkal na-

a „cionizmus az imperializmus eszköze“ .Nem 
volt egyszerűbb dolog a szövet-vezetők szá­
mára, mint az anticionizmusra átfestett anti­
szemitizmussal meghódítani az arab fanati­
kusokat. A megfertőzött Ideológiai ingovány- 
ra épitett szövetség „sikereit” jól ismerjük. 
Hazugsággal, a Szíria elleni támadás hazug 
meséjével Moszkva indította el a hatnapos 
háborút, hogy még jobban befészkelje ma­
gát a Közel-Keletre, és mélyen be tudjon ha­
tolni a világnak ebbe a részébe, amelyet a 
második világháború után mint nyugati ér­
dekszférát ismertek el még az oroszok is.

Az eszeveszett szovjet-propaganda.amely 
a brüsszeli konferencia ellen folyt, a 
gyengeség jele. Annak beismerése.hogy 

Moszkva nem tudja megnyerni a háborúját

gyan alakuljanak a következő hetekben a kö­
zél-keleti események, annyit már bizonyosan 
láthatunk, hogy a Szovjetunió és az arab 
államok nem képesek diplomáciai utón meg­
nyerni egy katonailag elvesztett háborút. 
Ilyen nem volt még a világtörténelemben és 
nem is lehet. S ha lesz béke a Közel-Kele­
ten, a szovjet vereség teljessé válik, mert ak­
kor nemcsak párszáz zsidót fognak maid ki­
engedni képletesen a Szovjetunióból, hanem 
sokezret, mindenkit. Aki csak jönni akar.

Talán majd eljön annak az ideje is, ami­
kor Moszkva hangja nem lesz ilyen durva 
és elviselhetetlen. Alighanem sokára. Mert a 
tónus megváltozása a vereség teljes beisrne- 
sét jelenti és ezt nehéz megkívánni a szláv 
Góliáttól, aki a kis zsidó Dáviddal szemben 
most veszti el a háborúját.

— Héj Chartum! Nem elfeledkezni a char- 
tumi egyezményről!

És az Elnök folytatta:
__ Nincs béke Izraellel, nincs tárgyalás és

nincs elismerés!
Mi boldogan lélegeztünk fel, az oroszok 

megkapták a heti idegrohamot és minden 
folytatódott, ahogy kell. háborús utón.

Azután elszenderült Naszzer elnök, s árvák 
maradtunk.

¥

Nasszer elvetélt utódai nem örököltek 
a nagy vezető egyéniség pompás em­
beri tulajdonságait és azóta is ijesztő 

hajlandóságot árulnak el a logikus gondol­
kodásra. Anuár Szádat, ez a nimand. néhány 
hónap alatt felfedezte a patentét, hogy a vi­
lág közvéleménye cselekedeteket vár Izraeltől 
és nyilatkozatokat Egyiptomtól, s Szádát haj­
landó a régi határokért leszállítani néhány uj 
kifejezést.

— Végleges elrendezés — mondja a News- 
weeknek — tartós és valódi béke nagy asz- 
pektusa...Izráel territoriális egységének teljes 
elismerése, mi még kérem szépen?

Nem kell folytatni, Szádát elvtárs, Washing­
ton már elájult és az Ön lábainál hever. 
Mert Ön nemcsak elismeri, hogy Egyiptomot 
egy létező ország győzte le immár harmad­
szor. hanem Ön még arra is hajlandó, hogy 
a gyalázatos agresszornak hajózási szabad­
ságot biztosítson, meg prémiumot és túlóra- 
bért mindjárt azután, hogy a menekültek 
kérdése elrendezést nyer, az alijját letiltják 
é$ a zsidó lakosság kiürítése megkezdődik...

Anuár februárban észbekapott: beszélni sza­
bad. A nemzetek körülöttünk idegesen pis­
lognak felénk:

— Mit akarnak még. az Esten szerelmére? 
S mi felnyögünk:
— Nasszer, hol vagy?
De ö már nem siet a segítségünkre tájékoz­

tatási téren. Országunk nagy barátja a Teljes 
.tisztáéiért Mozgalom alapitó tagja, ott fek­
szik a nevéről elnevezett mecsetben s vele 
együtt van eltemetve összes reménységünk, 
hogy valamelyes megértésre találjunk a né­
pek között.

X

Ne áltassuk magunkat: az évtizedes e- 
gyüttmüködés az izráeli és az arab 
kormányok között végéhez közeledik. 

A nagy arab vezér tragikus hirtelenségü el­
hunyta után megszűnt a koordináció közöt­
tünk és azóta mindegyikünk a maga útját 
járja...

íme Husszein már irtja a terroristákat a 
határunkon. Irak kiment a forgalomból. 
Szomszédaink hajlandók háromszor naponta 
kijelenteni „Békés egyezmény, egyezményes 
béke“, meg ilyesmik, csakhogy kiürítsük vég­
re a Csatorna-menti erődítéseket, és vissza­
vonuljunk házunk küszöbére. Nasszer halott. 
Nincs aki a kellő hülyeségeket mondja a 
kellő pillanatban, aki megtegye azokat a 
nagyszerű. logikátlan lépéseket 12 előtt öt 
perccel. Egyedül maradtunk, mint a drótos­
tót kecskéje. Még a sziriai határon is csend 
van. Te is fiam. Damaszkusz?

Elvesztettük utolsó hűséges szövetségesün­
ket. Nem lehet többet az arabokra számítani.
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az amerikai politika e 9.0

nöki palota előtt egy ilyen stopperórával a 
kezében, és számol visszafelé, mintha mondjuk 
eg> újabb holdrepülés állna küszöbön. Az e- 
sész színjáték meglehetősen vérfagyasztó, és 
idegesítő, de csak az esetben ha valaki hajla­
mos arra, hogy felizgassa magát.

Szóval állandóan folyik a számolás visszafe­
lé Kairóban, stopperórával a kézben: Tiz, ki­
lenc, nyolc, hét, még hat nap, még öt nap, 
amig lejár a fegyverszünet, amely valójában
a legeslegutolsó, és amelyet — bizony Isten — ------------ —.—
nem fogunk többé meghosszabbítani, ha az iz- ?: obh érdeke, mint Izraelnek és hogy az eset-
ráeliek nem kezdik meg a visszavonulást. ben. ha az egyiptomiak beváltanák a fenyege-

Még négy nap, még három. Ekkor már min- léseiket, azt nagyon hamar és nagyon nagy
denki nagyon ideges. Az egyiptomi kormány mértékben megbánnák.
különböző biztató ígéreteket kap. Természe- Vezetőinknek ez alkalommal be kell bizo

A cikkíró, aki a Dávár főszerkesztője és 
az Uj Kelet állandó munkatársa, a na­
pokban tért haza néhány hetes ameri­
kai körútjáról. Ghana Zemer az izráeli 
külügyminisztérium küldetésében járt A- 
merikában. hogy a tájékoztatásunkkal 
összefüggő időszerű kérdésekről szakvéle­
ményt terjesszen elő.

Bizonyos szempontokból az amerikai de­
mokrácia sokkal türelmesebb, mint bármely 
más állam demokráciája. Hogy' csak egy pél­
dát említsek, amely bennünket is közelről 
érint: a politikai tájékoztatás szabadsága.

Legjobb tudomásom szerint aligha van még 
eey orszáa a földkerekségen, ahol minden 
tényező — helyi és idegen — olyan mérték­
ben szabad álláspontjának és nézeteinek fel­
tárásában. mint az amerikai Egy'sült Államok. 
Ebből ered, hogy Izráel megbízottai és Izrael 
barátai maradéktalanul élnek is ezzel a jog­
gal. Az amerikai rádió, televízió és sajtó, 
valamint a telekommunikáció más eszközei 
zavartalanul rendelkezésükre állanak a mi ál­
láspontunk ismertetésére. Ez a felvilágosítási, 
tájékoztatási lehetőség akkor is fennáll, ha 
történetesen Izrael álláspontja szöges ellentét­
ben áll az amerikai kormányzat nézetével.

Ez az amerikai demokrácia. így néz ki a 
valóságban az amerikai szabadság. Ez az a 
sajátságos amerikai koncepció a vélemények 
szabad megnyilvánulásáról, amelyre Amerika 
joggal lehet büszke és ami ami szempontunk­
ból határozottan előnyös.

Az amerikaiaknál mindez természetes. Az i- 
dők folyamán a mi szemünkben is magától 
értetődő, természetes jelenséggé vált, hogy jo-

Irta: GHANA ZEMER

lékeztetem olvasóinkat arra. hogy ez az ab­
szurd felfogás igenis kifejezésre jutott a hét 
elején az izráeli sajtó hasábjain. Hazai újság­
jaink ugyanis kifogásolták loseph Sisco he­
lyettes amerikai külügyminiszter tájékoztatá 
si tevékenységét.

Akadtak izráeli sajtóorgánumok, amelyek 
elégedetlenségüknek adtak kifejezést afelett, 
hogy a Közelkelet ügyeiért felelős helyettes 
amerikai külügyminiszter nyilvánosan szellőz­
tette Washington nézeteit a Közelkelettel kap­
csolatban.

És meg kell mondjam, hogy amennyire 
csak emlékszem — hosszú éveket töltöttem 
Amerikában lapom tudósítójaként soha­
sem olvastam az amerikai sajtóban, hogy 
amerikai kormánykörök, vagy egyszerűen tél- 
hivatalos amerikai tényezők nehezteltek vol­
na Izraelre állasfoglalásanak megvitatása miatt. 
Az izráeli sajtó kritikai hangja tehát Sisco 
nyilatkozatával kapcsolatban, nemcsak pro­
vinciális jelenség, de nem is bölcs és célra­
vezető, annál az oknál fogva, hogy elüt Iz­
rael demokratikus hagyományától is.

Magam részéről valóban sajnálom, hogy 
ennyire melléfogtak a hazai újságok. És eb­
ből a szempontból saját lapomat.a Dávárt 
sem kívánom kivonni az általánosítás alól. 
Mindez azonban tollhegyre kívánkozott. Ki­
zárólag a tények és az igazság leszögezese 
végett.

Anélkül, hogy Sisco védelmére kelnék. Kü­
lönben is, nem hiszem, hogy szüksége van 
az én segítségemre. Ez az ember valóban kü­
lönleges egyéniség. És okos, eszes, józan fér-

különböző biztató ígéreteket kap. Természe- Vezetőinknek ez alkalommal De Ken mzu- lamit azonban nyíltan megmondani, mindaz 
lesen Izráel rovására. Erre a saját, legnagyobb nyitaniok, hogy nem csak kölcsebbek, de ügye amit eddig leszögeztem, távolról sem jelenti
megkönnyebbülésükre egy újabb dátumot tűz- sebbek is a kairóiaknál. Az egész játékot meg azt, hogy valamely tényezőnek tilos lenne ís-
nek ki. Égy legeslegutolsó, végleges terminust, kel) fordítani, hogy a világ előtt nyilvánvaló- mertetni és kifejtem az amerikaiak álláspont­
éikor megkezdik majd az izráeli hódítók el- vá váljon: az egyiptomi fenyegetés vagy blöff, ját.
leni nagy, szent és megsemmisítő, felszabadító vagy őrület, de az arabok é« -cm a szabad Talán meglepődnek, hogy ezt most Papírra
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gunk van kifejteni álláspontunkat minden fi. Olyasvalaki, akire azt mondjak nálunk 
korlátozás és kötöttség nélkül. Szeretnék va- „mindig talpraesik . ^

Ezenkívül pedig, a tájékoztatás ügyeiben, 
a jogok amugyis — kölcsönösek.

Még nincs három hete.hogy alkalmam volt 
hosszas beszélgetést folytatni Joseph Sisco- 
val. Feltételezhető, hogy ezen az eszmecserén

kai álláspont ésszerűségéről. Magától értetődő­
nek találtam, hogy Sisco igyekszik kifejteni 
és elfogadhatóvá tenni ezen a találkozón 
az amerikai felfogást. Ugyanúgy kézenfek­
vő volt ez, amint ő is a legermészetesebb- 
nek vette, hogy jómagam pontosan ennek 
az ellenkezőjét tettem. Minden szentnek ma­
ga felé hajlik a keze — ezt csak. mint szó­
beli képet használom a szentség és^ a kéz 
gyakorlati behelyettesítése nélkül — és min­
denki azt próbálja bebizonyítani, hogy ami 
neki jó. az csodálatos és kitűnő előnyöket 
jelent a másik számára is...

A beszélgetésnek egy előfeltétele volt: nem 
képezi hírlapi közlés anyagát. Ez a beszélge­
tésem Joseph Sisco amerikai helyettes kül­
ügyminiszterrel egyébként újra meggyőzött 
az ismert újságírói tétel helyességéről, hogy 
azok az eszmecserék a legérdekesebbek és 
legeredetibbek, amelyek „off the record“, te­
hát „nem közlésre“, vagyis kizárólag az új­
ságíró tájékoztatására szolgálnak.

Sisco megdöbbentő járatosságról tett tanú­
ságot Izraellel kapcsolatban. És nagyfokú rea­
lizmust mutatott a beszélgetés egész ideje a- 
latt. Azt hiszem, nem járok messze az igaz­
sástól. ha azt mondom, hogy mindaz az erő­
feszítés és energia, mit a közelkelcti elren­
dezés létrehozására fordit, nem áll arányban 
az optimizmussal — vagy helyesebben meg­
szövegezve, a pesszimizmussal — ami Siscot 
jellemzi a várható eredmények tekintetében...

Kétségtelen, hogy Joseph Sisco nagyobb 
befolyással van Amerika közelkeleti politiká­
jára, mint bármilyen más tiszviselő a State 
Departmentben. Ez a megállapítás nemcsak, 
a mai körülményekre vonatkozik. Úgy vélem, 
hogy a múltban sem volt soha egyetlen em­
bere az amerikai külügyminisztériumnak, aki 
olyan döntő módon nyomta rá egyéni bélye­
gét az Egyesült Államok közelkeleti politi­
kájára, mint Sisco napjainkban.

Tudni kell azonban, hogy a helyettes ame- 
(Folytatás a 15-ik oldalon)

—es megsemmiMiu, luswutiunu mv ----
háborút. És persze, a stopperóra újból mükö- világ számára veszélyes*
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kilenc 
a harmadik

Az élenjáró 
két koncepciója és

Irta: FRIED MIKSA

Nem vitás ma már, hogy Anuár Szádlátnak a Szuezi-Csatoma megnyitására 
vonatkozó béke javaslata, amelyet feltételként összekapcsolt a zsidó hadsereg­
nek a Szináj-félszigetről való visszavon alásával, alaposan felkavarta a nemzet­
közi világot. Komplikálta a Szádát projektum körül kialakult közhangulatot Gun- 
nar Jarring váratlan kiállása, akinek dipl omáciai fogása, vagy- inkább mesterkedé­
se, valljuk be, bonyolult helyzet ele állította az izráeli külügyi vonalvezetést.

Purim és a Független- 

ségi Nap közeledtével, 

Tel-Aviv városa meg

kezdte az utcák feldi-;
í

szitásét. Képünkön: a

városi alkalmazottak 

felszerelik a színes 

ünnepi világítást a 

Málché Jiszráél-téren.
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üJ KÖNYVEK;

„UGYAN, VERSFARAG6, 
KIT FAGGATSZ, S MIVÉGREf

— Megjelent Gréda József müforditás-k ötete, a „Mai héber izráeli költők”. Az 
„Eked” kiadása, Tel-Áviv, 1971, —

A szovjet és szádat uj
ÚTIRÁNYA

De ha egyáltalán lehet, még különbül go- 
bozta össze ezt az amugyis összekuszált ál­
lapotot az a körülmény, hogy a leghivatot- 
tabb amerikai politikus és közelkeleti szak­
értő, Joseph Sisco kiáltott a dobogóra és 
formálisan lefedezte Jarring kezdeményezését. 
Vagyis annak árán, hogy az egyiptomiak 
megnyitják a Csatornát, az izráeliék kiürí­
tik Szinájt és meg sem állnak El-Arisig.

Nincs kizárva, a logika legalább is ezt 
diktálja, hogy az előállott politikai fordu­
lat, akármilyen hihetetlennek látszik, a Szov­
jetet is gondolkodóba ejtette. Mert alapos 
és nyomós feltevés szól amellett, hogy a 
Szádát szájából elhangzott javaslat és utá­
na a Jarring által megfogalmazott diplomá­
ciai sakkhuzás, inkább Washington sugallatá­
ra történt, semmint orosz dirigensi pálca 
szabta volna meg ezt a forradalminak is 
mondható, uj útirányt.

AZ EGYIPTOMI VADÁSZTERÜLET
Az itt vázolt állapotnak az elemzése so­

rán, még a gondolatnak a halvány árnyé­
ka sem környékezheti meg a józan megfi­
gyelőt abban a feltevésben, hogy ime: az 
amerikaiak egycsapásra felülkerekedtek vol­
na az oroszokon — az egyiptomi vadász- 
területen. Erről ebben a pillanatban szó 
sem lehet. De ezzel szemben tény, hogy az 
oroszok is tudatára ébredhettek annak, mi­
szerint minden nagyhatalmi, harcias kiállá­
suk a Csatorna nyugati oldalán, nem vette 
rá eddig és, nyilván, nem veszi rá ezután 
sem Izráeit — az ijedelemből és a féle­
lemből eredő jobb belátásra. Ennek hatása 
alatt nem futamodnak meg a Csatorna mel­
lől és a Szináj-félszigetről sem oldanak ke­
reket

Ezért gondolhatják Moszkvában, jobb és 
célravezetőbb jóarcot vágni az amerikai csel­
szövő betolakodáshoz. Végeredményben a 
Csatorna megnyitása az ő érdekeiket is 
szolgálja. Ezenkívül, ha a szükség parancsol­
ja, állíthatják Kairóban és tetszésük szerint 
másutt, hogy az ő nagyhatalmi közbelépé­
sükre és az ő általuk előirt recept szerint 
járt el Amerika. Mert félt összemérni ere­
jét a Közelkeieten a vörös hadsereggel. 
Álljon elő másvalaki és bizonyítsa ennek 
az ellenkezőjét.

A ZÁRÓSZÓ JOGÁN
Végül, ha az egyiptomiak túl messzire 

merészkednek el abban a felismerésben, hogy 
politikai síkon Izrael ellen csak Amerika 
emelheti ki őket a kátyúból és ennek nem 
kívánatos következményei lehetnének a Szov­
jet expanzió szempontjából, ők, az oroszok, 
ez idő szerint, elég erősek ahhoz, hogy 
Egyiptomban megzavarják az amerikaiakat. 
Nevezetesen az ellenünk sújtott amerikai 
kardvágást, a mely Szádát ismert javaslatá­
ban és Jarnng cselezésében jutott kifejezés­
re.

Ebben az újonnan kialakult helyzetben a- 
rnely nem az első és nem az utolsó fordu­
ló az arab-zsidó drámában, nyilván feltéte­
lezhetik Kairóban, Washingtonban, Moszkvá­
ban és persze az UNO-ban, hogy a záró 
szó jogán Izráel is hallatja véleményét. Ne 
bocsátkozzunk jóslatokba a jeruzsálemi ál­
lásfoglalást illetően. Lehet következtetni és 
rátapintani. De lehet melléfogni és elvetni 
a sulykot.

A KANADAI TUDÓS 
KIÉRTÉKELÉSE

Ehelyett még akkor is, ha az aktualitá­
sok, valósággal a körmünkre égnek, gördít­
sük le a körülöttünk viharként tomboló e- 
semények előtti nehéz bársonyfüggönyt és 
próbáljuk a képzeletbeli színpadon felvonul­
tatni az izráeli külpolitika művészi és egy­
ben bűvészi főszereplőit, az államalakuiás- 
lól a mai napig. Ismerjük meg beállított­
ságukat, az állami létnek a vég-okokra vo­
natkozó felfogásukat, valamint azokat az e- 
mocionális és racionális mozgatóerőket, ame­
lyeknek döntő befolyásuk és kihatásuk le­
hetett és lehet ma is tetteik végrehajtásá­
ban.

Úgy. ahogy a kanadai Michel Breachre, 
a nemzetközi tudományok zsidó származá­
sú, tudós professzora két hatalmas kötet­
ben megrajzolta őket, valamint ismertette 
az általuk megszabott és irányított izráeli 
külpolitikát. Nem kétséges, hogy éppen e- 
zekben a forróra hevült napokban többet 
profitálhatunk, ha az állami lét 23 éves 
múltjának közelebbi megismerése révén, kon­
taktust keresünk a jelen eseményeihez. Sem­
mint semmire sem kötelező, oktalan pró- 
íéciálásokba ereszkednénk bele.

AZ ÉLENÁLLÓ KILENC KÉT 
CSOPORTJA

Tudni kell ugyanis, hogy 1948-tól mos-
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tanáig kilenc kormányférfi, vezető szemé­
lyiség nevéhez fűződött, mint ahogy rész­
ben ezúttal is fűződik, a hazai politika ki­
alakítása. Mert ők döntöttek és egyesek kö­
zülük döntenek ma is a zsidó állam élet­
bevágó kérdéseiben. Jegyezzük meg nevü­
ket: Dávid Ben Gurion, Mose Sárét, Lévi 
Eskol, Golda Méir, Pinchász Szápir, Mose 
Dáján, Aba Even, Jigál Álon és végül Si­
mon Peresz — a Binjámin közöttük.

Ha az emlitett kilencre esik a tekintetünk, 
megállapíthatjuk, hogy két jellegzetes cso­
portra oszlanak. Az öregek gárdájára, a- 
melynek tagjai Kelet-Európából alijjáztak és 
világnézetük visszatükrözi a cionizmusnak és 
a szocialista-humanista világnézetnek a ve­
gyi összetételét. Ezzel szemben a másik cso­
port a fiatalabb korosztályokat, tehát a 
szábreket, avagy a zsenge ifjúságukban tör­
tént alijjázásuk következtében, „a majdnem 
szabiikét“ foglalja magában. Meglátásaik­
ban első helyen szerepel a technokrácia, a- 
mi akár békében, akár háborúban, valahogy 
a gépek uralmát jelenti és végül a prag­
matikus, szabályszerűségen, az ügyrenden 
alapuló világnézet.

A BIZTONSÁG HIÁNYA 
A FÜGGŐSÉG FÉKSZEREPE

Azonban, ha a megnevezett kilenc elöl 
is menetel, ne felejtsük el, hogy őket kie­
gészíti, ezen a helyen fel nem sorolható, 
élő-létező-befolyást gyakorló személyek egész 
sora. A kilenc, tulajdonképpen, az ideoló­
giai lobogónak az őrparancsnoki főtiszt sze­
repét tölti be. Persze, a kilenc között is 
vannak: elsők az egyenlők sorában, mint 
ahogy ki is derül az ezután következő ki­
értékelésben.

Elsősorban tudomásul kell vennünk a ki­
mutatható tényt, hogy Izráel külpolitikai 
koncepciójára két kisebbségi érzeten alapu­
ló jelenség nyomta rá a bélyegét. Az e- 
gyik a kettő közül: a biztonság hiányának 
a tudata, amit a támadásra mmdig készen 
álló arab országok és a terroristaszerve­
zetek váltottak ki. A másik, ami nem keve­

sebb lelki és fizikai komplikációkat okozott, 
az, nyilván, annak a felismerése, hogy Iz- 
ráel minden téren kívülálló faktoroktól függ, 
ami az elképzelések, ötletek, ideátok meg­
valósításában betöltötte az örökös akadá­
lyozó függőség fékszerepét.

Mindig arra gondolni, hogy szigorúan 
megszabott határvonalak keretén belül le - 
hét és szabad működni. Mi történik, ha 
ennek, vagy annak a faktornak az utalá­
sát, intését, illetőleg követelését nem veszik 
figyelembe. Nem respektálják az összes elő­
írásoknak megfelelően. Megvonják-e a gaz­
dasági, a hadfelszerelési, avagy a politikai 
segítséget?

AZ ÖNVÁDASKODAS 
LÉLEKHASADÁSA

Ebben a vázolt légkörben, tulajdonképpen, 
három világnézetre szabott vonalvezetés a- 
lakult ki. Az elsőbe beilleszthető az az ide­
ológia, amelyet a bűben hitágazatnak ne­
vezhetnénk, a pár évvel ezelőtt elhunyt vi­
lághírű bölcsész, Martin Buber által val­
lott felfogásnak megfelelően. Ennek a kon­
cepciónak, valójában, nem volt az állama- 
lakulás kezdetétől képviselője a kormány­
ban.

Van ebben a felfogásban az önvádasko­
dásnak a lélekhasadásra emlékeztető tünete. 
Állítja, hirdeti, hogy a zsidó nép ellen el­
követett kétezeréves igazságtalanság és ma­
ga az egyébként nemes és humanista ta­
lajban sarjadó cionista mozgalom, mely 
létrehozta a zsidó államot, másik igazság­
talanságnak volt a szálláscsinálója és eb­
ből eredően az arabok, úgynevezett, „pa- 
lesztinai-cionista-nemzeti“ gondolatának lett 
az életrekeltő inspirálója. Nem tud megol­
dást. Hacsak nem hajlandó lemondani a zsi­
dó állam alapgondolatáról. Ehhez azonban 
sem a múltban, de máig a jelenben sem 
kapott és bizonyára ezután, a jövőben sem 
fog kapni a döntésre egyesegyedül feljogo­
sított zsidó néptől hozzájárulást, felhatalma­
zást.

A WEIZMANNI KONCEPCIÓ 
ZÁSZLÓHORDOZÓI

A másik eszmekörbe beletartozik a 
weizmanni hitvallás, amelynek eredeti főrep­
rezentánsa az elhunyt külügyminiszter és 
miniszterelnök, Mose Sárét volt. Az örök­
ség ma élő szóvivői és hordozói: Aba Even 
külügy- és Pinchász Szápir pénzügyminiszter. 
Miben kulminál ez a Chájim Weizmann ál­
tal ápolt elgondolás, amelynek gyökerei az 
egykori államelnök és Fsjszál király között 
létrejött arab-zsidó egyezmény talajába nyúl­
nak?

A sok keserves balsiker es csalódás elle­
nére bízik ez a koncepció abban, hogy az 
arab nép tudatára ébred egykor-valamikor 
hogy neki és a zsidóságnak is bőséges é-

letterc van a Földnek ezen a közelkeleti 
részén. ízért Sárét mindig, az araboknál 
létező túlzott érzékenységéből kialakult beteges 
állpotra és emiatt az óvatosságra és a ta­
pintatos körültekintésre fektette a fősulyt. 
Hitt abban, hogy az arabok végülis meg­
barátkoznak a helyzettel. Rájönnek, hogy 
nem fizetődik ki az uszitókra hallgatni. Mert 
hiszen a zsidókkal lehet békességben élni, 
amiből az arab világ csak hasznot húzhat,

ESKOL ÉS A BENGURIONI 
IDEÁLOK

A kormányban, mint már említettük, Pin­
chász Szápir és Aba Even képviseli ezt a 
vonalat. Jóllehet, alaposan átgyurták a kon­
cepció anyagát, a mai adottságoknak meg­
felelően. Különben nehezen maradhatnának 
meg abban a kormányban, amelynek többi 
tagja magáévá tette azt az irányt, amely­
nek alapját Ben Gurion vetette meg.

Miben nyilvánul meg ez a bengurioni ide­
ológia, amelynek hive volt, amig élt, Lévi 
Eskol is. Ez pedig tény, még akkor is, ha 
sokan csóválhatják fejüket és jogosan tehe­
tik fel a kérdést: Ha ez áll, mivel ma­
gyarázható a Ben Gurion-Eskol féle világ­
raszóló perpatvar? Ebből az alkatomból 
nem lehet, a különben évekkel ezelőtt ala­
posan kimerített témát újból feleleveníteni, 
amelynek, mint mlékezhetünk, nem volt kül­
politikai, avagy arab jellege.

LESÚJTANI, DE A BÉKÉÉRT 
MINDENT MEGTENNI

A bengurioni alapelv szerint, semmilyen 
a zsidó nép ellen megnyilvánuló támadást 
nem lehet és nem szabad visszarettenve, mél­
tó válasz nélkül zsebrevágni. Mert a meg- 
hunyászkodás kegyetlen bosszút vonhat ma­
ga után az arabok részéről. A kulturvilág 
mély sajnálkozással venné tudomásul, hogy 
ha a harmadik zsidó honalapitás hajója is 
zátonyra fut. A nemzetek történetéből meg­
tanulhattuk, hogy az a nép, amely az em­
beriség örökös versengő arénájában csak üt- 
legeket kap és nem sújt vissza, elpusztul.

Ha tehát az arabok a tengerbe akarnak 
vetni, ellenállunk. Állandó védekező ökölcsa­
pásokkal be kell bizonyítanunk, hogy nem 
lehet népünket hazájától megfosztani. Csak 
ha meggyőződnek, hogy a zsidó állam meg­
semmisítésére irányuló törekvéseik hiábava- 
lóak, megbékélnek és belenyugszanak a 
változatlanba. Ezzel szemben a békés és a 
háborús peridósukban egyaránt tárva-nyitva 
kell tartani a béke kapuit. Sőt, a béke el­
érése szempontjából semmilyen alkalmat, 
semmilyen lehetőséget nem szabad elmulasz­
tani.

BEN GURION, GOLDA, DÁJÁN 
ÉS ÁLON KÖZÖS ÚTJA

Itt megemlíthető, hogy a bengurioni kon­
cepciót illetően Golda Méir még a tanító­
mesteren is túl tesz. Ezzel magyarázható 
különben Ben Gurionnak legutóbbi születés­
napja alkalmából, a nagy ünneplő tömeg 
előtt tett sokat pertraktált, feltűnő kijelen­
tése. Méltatta ugyanis Golda Méir kormány­
zási módszerét és hozzáfűzte, hogy az a- 
dott körülmények között, ő sem végezhet­
né el jobban a kormányfői teendőket.

Különben a Ben Gurion által szimboliku­
san alkalmazott kifejezésnek, a béke-kapui­
nak a mindenkori nyitvatartását illetően, u- 
talhatunk az ősz vezér egyik ismert politi­
kai nyilatkozatára, ami elhangzott közvet­
lenül a hatnapos háború után. Az egységes 
Jeruzsálemet és a Golán határvidéket kivé­
ve, hajlandó volna az igazi béke zálogá­
ul, az összes többi birtokolt területet visz- 
szaszolgáltatni.

A bengurioni koncepció egy másik vál­
tozatáról beszélt pár hónappal ezelőtt Mo­
se Dáján. Ajánlotta, ugorjunk fejest a hideg 
vizbe. Térjünk vissza a Jarring-féle közve­
títő tárgyalásokhoz. Javasoljuk a Szuezi-csa- 
torna újbóli megnyitását, a Csatorna vidé­
kének nyugatról és keletről 25-30 kilométe­
res mélységben való demilitarizálása révén. 
Lehet, hogy Anuár Szádát, voltaképpen, a- 
rab köntösbe öltöztette át a Dáján által 
tett előterjesztést, amikor legutóbb előállott 
tervével a háborús állapotnak egyiptomi el­
képzelésben, stílusban való felszámolására.

Idetartozik a Jigál Álon elgondolása is, 
amely Jordánia felé kísérletezik a békével. 
Javasolja visszaadni a nyugati övezetet bi­
zonyos határkiigazitással, a Jordán mentén 
Izráel számára biztosítandó pár kilométeres 
széles sáv fejben.

KI TUD MA TÖBBET?
A tudós kanadai professzor számos egyéb 

problémára is ráirányítja a történelmi kiér­
tékelés reflektorfényét. Mindenesetre, a kon­
cepciók felvázolásával többet tudhattunk meg 
az arab-zsidó konfliktusból. De ez sem e- 
legendő ahhoz, hogy bárki is merészelné 
levonni a végső következtetéseket. Feltehe­
tő, hogy ebben a tekintetben Kairóban és 
Jeruzsálemben, valamint Washingtonban és 
Moszkvában, de az UNO-ban, Jarring 
főhadiszállásán sem igen tudnak többet és 
biztosabbat. Már pedig ebbe belenyugodha­
tunk mindenütt az országban. Igaz, a nagy 
bizonytalanságban is kisüthet a békés nyu­
galom napja.

A szőlősgazda leinvitálja kedves baráta­
it a pincébe és kóstolót ad a hordók kin­
cseiből. Kortyolgatjuk az óbort, aztán kor­
cos asztali fehér kerül a poharunkba, iszunk 
az éppen forrásban lévő muraiból is, s 
megrészegüliink.

Gréda József a szőlősgazda, aki míves 
munkával — négy-öt év alatt — lefordí­
totta az élő héber költészet javát, s köte­
tének megjelenése ünnep a magyar-zsidó 
kulturális életben. Példaadó tett, hogy az 
„Eked“, amelynek hervadhatatlan érdemei 
vannak a modern héber költészet igazi ér­
tékeinek feltárása és megjelentetése terén, 
most vállalkozott egy magyar nyelvű an­
tológia kiadására.

Térjünk vissza a borospince hasonlathoz, 
mert rá kell mutatnunk, hogy poharazga- 
tás közben — Gréda József értő átkölié- 
seit ízlelgetvén, — harapnivalót is kapunk 
Készt Itamártól, aki a kötet bevezető esz- 
széjében éles vonalakkal vázolja fel a mai 
héber lira problémáit, tömören ismerteti a 
különböző irányzatok szimbiózisát, rámutat 
arra a roppant érdekes jelenségre, hogy 
minden más irodalommal inkább nyitva áll 
a héber irodalom külső befolyások előtt, 
s ez a körülmény nemcsak ellentmondá­
sokhoz vezet, de páratlanul gazdagítja is 
irodalmunkat.

Azért neveztük „harapnivalónak“ ezt a 
kis tanulmányt, mert miközben olvasgatjuk, 
jobban csúszik a „bor“, tágul a szemha­
tárunk, s ismerkedünk azzal a világgal, a- 
melyet Gréda József fedez fel a verskedve­
lő magyarul olvasók számára: A héber ver­
sek világát.

Közel három évtized telt már el Kardos 
László kötetének megjelenése óta. A buda­
pesti egyetem világirodalmi tanszékének pro­
fesszora és a „Nagyvilág“ főszerkesztője, 
annak idején, a debreceni zsidó gimnázium 
tanáraként, nyersfordításból tolmácsolt 
művészi szinten egy dús csokorra való hé­
ber verset, de azóta felnőtt és eget kér 
egy uj nemzedék, s a nagy öregek is meg­
újuló tekintettel pásztázzák a mai izráeli 
valóságot, tehát úgyszólván töretlen ugart 
szántott Gréda József, aki héberül zsenge 
ifjúkora óta jól tud, a magyar nyelvnek 
pedig valóságos virtuóza.

Talán a legjobban egy Slonszki-vers for­
dítása bizonyítja, hogy milyen ragyogóan 
fújja a kétágú sípot. A „Szántóvető“ cimű 
Slonszki-verset idézzük:

Teve ekét von, éles vasa vág 
sötét barázdát, omló rög görög, 
sosem volt ilyen egységes a világ, 
soha a perc ily ölelőn örök.

Ölni ilyen.
Mint Káin ez a vas.
Testvért testvértől vág el, s nem pihen.
S egymáshoz soha közelebb még nem volt.

az ember, 
a teve
s a mennybolt.

Olyan kristályosak ezek a versfordítások, 
hogy rímei szinte belemarják önmagukat a 
tudatunkba, s játékosságuk megejtő. A nyelv­
újító Jonatán Rátos férfias líráját, sajnos, 
csak egy vers reprezentálja a kötetben, ab­
ból idézünk egy szakaszt;

A férfi vezekel,
mellverve vaija vétkét
s ha néha húrba kap, a dal hamvába bal;
mint visszhang néma! el
a lant, s a férfi végképp,
pedig a várt arát áhitaná az a dal.

Hét vers ad ízelítőt a kötetben az egy 
éve elhunyt, korszakos jelentőségű Lea Gold­
berg költészetéből. íme, az „Életem alko­
nyán“ cimű négysorosa:

Ezüst hajam csillan a holdsugárban, 
a fán galambfiókák, s én repesve 
hivom be őket. ablakom kitárva, 
s csak bölcs baglyot küld hozzám az este.

Nem tartozik a legjelentősebb héber köl­
tők sorába, ám elvitathatatlan tehetségű 
Avráhám Cháifi, aki színész is, népszerű 
előadó művész. „Vers“ cimű versének ma­
gyarra ültetése Gréda József egyik bravúr­
ja. így hangzik:

Megy az ember este, otthonától távol, 
megy, megy, menekülne halál-órájától.

Mint az eldobott kö, 
hol zuhan le teste ?
Vagy megy-mendegél így 
egész álló este, 
mig a világ vége ?

Ugyan, versfaragó, kit faggatsz, s mivécre?

Száz verset foglalt kötetbe Gréda József, 
harmincöt költő száz szép versét. Nemcsak 
műfordító, de antológus is, aki a váloga­
tás által kifinomult ízléséről és arányérzé­
kéről is meggyőzi az olvasót. Érdekes, hogy 
nem az óriások — Úri Cvi Grinberg. 
Slonszki, Alterman, Rátos —, hanem a 
váltó-nemzedékhez tartozó — az ötvenedik 
születésnapján három évvel innen lévő — 
Jehuda Ámicháj kapott legnagyobb teret a 
kötetben, száz vers közül tizenhárom az. 
övé.

Közülük egyet, a „Nem tudom még” d- 
müt idemásoljuk:

Nem tudom még, mi jó nekem, nem tudom 
még mi rossz nekem, 

de haggyatok: mint új kocsi, olyan legyen
az életem.

Ne oktatgasson senki se: most ezt tegyem,
most azt tegy em, 

s ha látom, rossz a masinám, megjavítom.
hogy jó legy en.

Végül újra visszakanyarodunk Készt Ita* 
már előszavához, amely nemcsak gondolat- 
gazdag, de igen informatív is —, s a töb­
bi között elmondja, hogy manapság min­
den második-harmadik napon megjelenik 
egy héber verseskötet, az átlagos példány­
szám viszont igen alacsony. Egy-egy kötet­
ből négyszáz példányt adnak el. Nos, ha 
tekintetbe vesszük, hogy a Makai Emil — 
Patai József — Kardos László-vonulat kö­
teteinek megjelenése között évtizedek teltek 
el, bízvást remélhetjük, hogy annyival több 
kötet lel majd gazdára és olvasóra Gréda 
József könyvéből, amennyivel ket-három év­
tized több a három-négy napnál.

Ezt a könyvet valóban meg kell szerezze 
minden irodalom iránt érdeklődő magyar­
zsidó olvasó itthon is, külföldön is, mert 
kisablakot nyit népünk szellemiségének fő­
épülete irányába,

Benedek Pál
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Irta: BOROS GYÖRGY
Ha egy legionárus Silva római helytartó 

10-ik légiójából,Mászádá lábánál felébredne 
napjainkban közel kétezer éves álmából, lá­
tott szájjal bámulná a mélység fölött, a kife­
jtett huzalon fürgén mozgó két dobozt. 
A két színes és üvegfalú „láda“, zsúfolva 
emberekkel — 40 utas mindegyikben —
mai fogalmak szerint is hihetetlen gyorsan 
__ három perc alatt — teszi meg az utat a 
Holttenger felől, a mély völgy aljából, a hegy­
tetőre. A római harcos bizonyára irigykedve 
mondaná:

— Ha nekünk akkoriban ilyen szállítási 
eszközök álltak volna rendelkezésünkre, a fel­
kelők leverése, erődjük elfoglalása nem tar­
tott volna hat esztendeig...

967 hős lélek — férfi, asszony, gyerek — 
15 ezer főnyi sereggel szemben, körülfogva, 
ostromgyürüben, a kitörés, a menekülés re­
ménye nélkül. És 72-ben, nemsokkal Jeruzsá­
lem elfoglalása és rombadöntése után, ami­
kor a rómaiak minden erejüket már Mászá­
dá ellen fordították — megpecsételődött a 
sor<uk. De a fogságbaesés helyett az önkén­
tes vértanúhalált választották. Joszéf Ben-Ma- 
titjáhu (Josephus Flávius) feljegyzései szerint, 
Elázár Ben-Jáir hires beszédében adta parancs­
ba az öngyilkosságot, illetve sorshúzással ki­
választva tiz férfit, megbízta őket Mászádá 
minden élőlényének elpusztításával, majd az 
erőd felgyujtásával és végül — saját maguk 
leölésével:

„Halálba megyünk, mielőtt a gyűlölőink 
rabszolgáivá válnánk, és szabad emberekkként 
lépünk ki az életből mindannyian, mi, asz-
szonvaínk és fiaink...“

*
Megközelíthetetlensége miatt választotta He- 

rodes is Mászádát, amely uralta az egész vi­
déket, nyári palotái elhelyezésére a hegyte­
tőn. A későbbiekben pedig erőddé, nehezen 
bevehető várrá építette ki rezidenciáját — 
féltve trónját a családi összeesküvésektől és 
félve a varázsos szépségű egyiptomi király­
nő. Cleopátra terjeszkedési terveitől.

a jelentőséggel bir, mint a görögöknek az 
Akropolisz, vagy az olaszoknak a Forum Ro­
man um...

-V-
Mászádá történelmi fontosságához, jelentő­

ségéhez képest nem vonzott olyan nagyszámú 
tömegeket, mint ahogy ezt történészeink, ré­
gészeink és turisztikával foglalkozó szerveink 
elképzelték. Jóllehet, évről-évre nő a látoga­
tók száma (4 évvel ezelőtt 90 ezer, 3 évvel 
ezelőtt 110 ezer, 2 évvel ezelőtt 150 ezer 
ember járt a hegyen), de nehezen elérhetősé­
ge, megközelíthetetlensége napjainkban is o- 
lyan sorompókat állított a középkorú, vagy 
még idősebb kirándulók elé, mint a rómaiak 
elé, 1900 évvel ezelőtt. Alátámasztja ezt egy

tói, illetve ifjúsági szállótól, a legrövidebb a 
távolság a hegyre — mindössze 850 méter 
légvonalban — és igy nem volt szükség tá­
jat elcsúfító betonlábak felépítésére. Az alsó 
és a hegyen lévő felső állomás között nincs 
semmi szemet zavaró építmény: a huzalon 
gördülő két kocsi — az egyik sárga, a má­
sik piros — esztétikus, kellemes látványt nyújt.

Jádin professzor szavaiból kiderül: sokkal 
nehezebb problémát jelentett számukra annak 
eldöntése, hogy a felső állomás hol épüljön 
fel? A hegytetőn, a csúcson, vagy valamivel 
alatta? Jehuda Álmog, a „szdomi remete“, 
akinek hervadhatatlan érdemei fűződnek a 
Holt-tenger vidéke és Mászádá fejlesztéséhez 
első pillanattól kezdve ellenezte a drótkötél- 
pályát, hangoztatván, hogy az „vá­
sári attrakcióvá zülleszti majd le a Mászádát.

— Magunkévá tettük érveit — folytatja 
Jigál Jádin professzor — és ezért a kábel- 
vasút nem vezet fel teljesen a tetőre. A felső 
állomástól még 30 métert gyalog kell meg­
tenniük a kirándulóknak, a „Kígyó ösvény“
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Mászádá nehezen megközelithetöségét bi- 
zonyitja, hogy titkait kétezer esztendőn át 
sikerül: megőriznie. Jóllehet, már a 18-ik és 
■'-ik c7;zadban több hires kutató, történész 
járt a hegytetőn és felszíni romjait kétségte- 
cr azonosították Heródes építményeivel, 

őe a hallatlan nehézségek miatt — elsősorban 
vízhiány - egyik sem vállalkozhatott komoly 
;n„.etü, alapos archeológiái ásatásra.

A „megközelíthetetlen“ hegyet csak néhány 
évvei ezelőtt sikerült régészeinknek „elfog- 
lalniók“, Jigál Jádin professzor vezetése alatt 
álló archeológusok — a hozzájuk csatlakozott 
többszáznyi önkéntessel együtt — 1963-65 
között, 11 hónapig tartó ásatással, fényt derí­
tettek Mászádá dicső múltjára, hősi szerepé­
re, népünk történelmében. Kutatásaik ered­
ményeként napfényre került romok, épület­
maradványok, különféle leletek, történelmi és 
archeológiái szempontból nagy értékkel bir-

Teljes egészükben feltárták Heródes paló­
cit, a vár falait, raktárait, fürdőit. A nagy 
felkelés idejéből a védők lakásait, templomát, 
rituális fürdőit, viztorló medencéit — csupa 
olyan leletet a második szentély idejéből, 
amelyek egyedülállóak a maguk nemében, mi­
vel más helyeken végzett ásatásoknál nem 
fordultak elő. A felszínre került maradvá­
nyok gazdagok mennyiségben is: több ki­
lométer hosszú ép falak, mozaik padlók, 
4000 érme, 700 héber, arameus, görög, vagy 
latin nyelvű cseréptábla és 14 te iáchi tekercs­
töredék. Ez utóbbiakat első izb:n találták ko­
rukat pontosan megállapítható földrétegek a- 
iatt és nem barlangokban.

Az ásatások befejezésével, a feltárt hegy­
kőt a „Nemzeti Parkok Hatósága“ gondjai­
ra, kezelésére bízva, Jigál Jádin professzor 
ezt mondotta:

— Mi régészek befejeztük feladatunkat: 
feltárva a zsidó múlt egy hősi korszakát, 
átadjuk a hegyet Izráel népének, ifjuságá- 
oak, Mászádá mtndannyiunk számára azzal

hazánkban megforduló 450 ezer turistából csak 
elgondolkoztató statisztikai adat: Az évente 
tiz százalékuk vállakozik a fárasztó hegymá­
szásra.

A turisztika fokozására négy évvel eze.dtt 
megépítették a Holt-tenger partján a Bár-Je- 
huda repülőteret. De csakhamar kiderült hogy 
a repülőtér magában nem elegendő Mászádá 
látogatottságának fokozására. Ugyanis Jeru­
zsálemből húsz percig tart a repülőút a hegy 
lábához, de onnan a veszélyes „Kigyó-ösvé- 
nyen“ át, még másfél órát kell a turistának 
másznia, mire felér a csúcsra.

Jobb megoldás faiján előtérbe került a nyu­
gati oldalról, Arád felőli ut a hegytetőre. 
Utat építettek Arádról a nyugati oldalon lé­
vő földnyelvtg (innen indultak ostromra a 
rómaiak is), ahonnan kevesebb veszéllyel, fá­
radtsággal és jóval kevesebb idővel jar a 
hegymászás Mászádá citadellájára. Az ered­
mények, a látogatók számának emelkedése 
igazolta a nyugati ut helyességét, de mint ez 
előre látható volt, mindez csak félmegoldás­
nak bizonyult.

A problémára teljes értékű, tökéletes meg­
oldást csak a drótkötélpálya nyújthatta — 
amelyet a múlt héten helyeztek üzembe. 11 
hónapig építette a Karl Brande svájci cég­
vezető mérnöke a magyar Széchy György 
a kábelvasutat, de előtte két évig vitatkoztak 
egymással az érdekelt szervek: szükség van-e 
egyáltalán a függővasutra és ha igen, akkor 
a keleti, vagy a nyugati oldalon épüljön fel? 
És milyen formában épüljön, hogy ne bontsa 
meg a táj szépségét? És milyen keretek kö­
zött üzemeltessék, hogy ne sértse meg a törté­
nelmi hely kegyeletes nyugalmát, békéjét,hogy 
ne váljon „luna-parkká“?...

— A sok benyújtott terv közül a jelenlegi 
megoldás látszott minden szempontból a leg­
megfelelőbbnek — magyarázza Jigál Jádin 
professzor, a „Nemzeti Parkok Hatósága“ el­
nöke a kábelvasut üzembehelyezésekor.

__Itt a keleti oldalon, a Mászádá-muzeum-

lépcsőkkel kirakott felső szakaszán. így a lá­
togatók élvezhetik a gyönyörű panorámát, az 
alattuk elterülő mély völgyet és a kábelvasut 
üzemeltetésével járó „forgalmi zajokat is 
kirekesztettük Mászádá csúcsáról — a csen-
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„Amerika lusta fehér alakokat küld a 
Holdra. Ha ott fenn valami komoly munka 
lenne és dolgozni kellene, akkor valószí­
nűleg egy niggere esne a választásuk.”

(Joseph Hammend, a „Black 
Power” egyik vezetője)

Közel tiz évvel ezelőtt, 1961 május^ 5-én, 
az amerikaiak lelkesedése szinte határtalan 
volt Végre sikerült egy embert a világűrbe 
juttatni. A tudósok szájaize azonban kissé 
keserű volt, mert huszonhárom nappal előbb 
az orosz Gagarin már megkerülte a földet. 
Ez volt a kezdete az évezred versenyfutásá­
nak. „Mi leszünk az elsők a Holdon,“ mond­
ta a „Friendship-7“ pilótája, amikor vissza­
tért a földre 15 perces útjáról 186 kilométer 
magasságból. Ma, majdnem tíz évvel később 
ugyanaz az ember repült a Holdra, a 440,000 
kilométer távolságban fekvő célra — azon­
ban sok amerikai kérdi: „Mi értelme van 
az egésznek?“

1961 óta az U.S.A. alaposan megváltozott. 
Egyenlő polgárjogokért küzdők, baloldali in* 
tellektuellek, diákok és hippik, Women’s Li­
beration, Black Panther és főleg a vietnami 
háború szétzúzta az amerikai álmot^ a fel- 
tartózhatatlanul jó utón való haladásról. Min­
den illúziójukat elvesztették, hogy permanens, 
békés forradalommal megváltoztathatják a 
fennálló társadalmat.

Az Egyesült Államok első asztronautáján, 
akivel az amerikai világürmeghóditási idő­
szak elkezdődött és aki ma az „Apollo-14“ 
parancsnoka, Alan B. Shepard fregattkapitá­
nyon, ez a tiz év semmit nem változtatott. 
Amikor megkérdezték, hogy mi a véleménye 
az amerikai nép közömbös magatartásáról az 
újabb Hold-utazással kapcsolatban, azt felel­
te: „Az amerikaiak már nem szenzációéhe­
sek. Ez természetes. A hold-repülés majdnem 
rutinná vált. Tudják, hogy a nemzet mire 
képes és erre, higyje el nekem, minden ameri­
kai büszke. Az Apollo-14 nem népszerűtlen, 
csak nem szenzáció többé. Ez valami egészen 
más.“

Az Apollo-14 parancsnoka a modern vi­
lág prototípusa. „A rendet nem szeretni kell, 
rendet muszáj tartani, hogy minden tökélete­
sen funkcionáljon,“ mondotta és „a jó veze­
tés a siker előfeltétele, az üzleti életben, a 
hadihajón, a családban és természetesen^ az 
űrrepülésben is. Ez azt jelenti, hogy a ránk- 
bizott embereket meg kell óvnunk minden 
veszélytől, a pénzt amit kezelünk, hasznot- 
hajtó váltakozásokba kell fektetni, és az anya­
got a végsőkig ki kell használni. Ezekhez 
tartotta magát egész életén keresztül a ten­
gerésztiszt, a teszt-pilóta, a világűr-utazó, az
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A drótkötélpálya alsó állomása — a hegyre tartó vagonnal

mm

des, holt kövek birodalmából...
Arra a kérdésre, hogy szombaton is üze­

meltetik-e a kábelvasutat, a professzor ki­
fejti:

— A „Nemzeti parkok hatóság“ kezelé­
sében lévő összes parkok, emlékterek, kegy­
helyek, mind nyitva állnak a látogatók előtt 
szombaton is. A ros-hánikrái függővasut is 
üzemben van, szombaton és ünnepnapokon. 
Miért volna ez másképp Mászádán? Mivel 
a vasút nem visz fei teljesen a hegyre, ezzel 
kiküszöböltük a zavaró tényezőket. Az e- 
gyetlen nap a szombat, amikor a lakosság 
nagy tömegekben keresheti fel Mászádát. E- 
zért nem volna helyes megfosztani a látoga­
tókat a nagy fontosságú történelmi-régésze­
ti látnivalók kényelmes és akadálytalan meg­
tekintésétől. Néhány hét múlva megnyílik az 
uj ut is Fesha és Éjn-Gedi között, a Holt­
tenger partján, és Mászádá 75 perc alatt el­
érhető lesz Jeruzsálemből. Nem kétséges, hogy 
az uj útvonalon át hatalmas kirándulótöme­
gek áramlanak majd Éjlát felé és Útprogram­
jukba iktatják Mászádát is — bepótolva 
azt, amit éveken át elmulasztottak.

*

Az alsó állomásról indul fel a meghívott 
vendégekkel a függővasut első járata Má- 
szádára. (Hivatalosan még nem avatták fel, 
az ünnepélyre máricusban, az egy hóna­
pos próbaüzemeltetés után kerül majd sor.
Három rövid csengetés, majd a piros vagon 

zajtalanul siklik ki az állomásról. Elsuhan 
alattunk a köves vádi és mélyül, egyre távo­

lodik tőlünk a lapály.
A gyorsan közeledő barna hegyoldalból ap­

ró pontok integetnek felénk. Elsiklunk fe­
lettük: a „Kígyó ösvényen“ leereszkedő ifjú­
sági csoport tagjai. Keletre a Holt-tenger pá­
rába burkolt, mozdulatlan víztömege a kö­
dös Moáb-hegyek keretébe foglalva. Az alsó 
állomás betonépítménye már egybeolvadt a 
tájjal, az ifjúsági menedékház apró dobozhá­
zaival, a múzeummal. Mellettük az egyik ró­
mai tábor falakkal körbezárt négyszöge: üze­
net a múltból. És már fent is vagyunk, a füg­
gőkocsi lassan beáll a kiugró, fapadlós plat­
form mellé. A varázslatos szépségekkel telí­
tett három percnyi ut máris végétért.

— A menetidő csak akkor lesz bárom 
perc, ha sok utas torlódik össze ,várva a 
kábelvasutra — magyarázza Széchy György 
főmérnök. Ha nincs sok látogató, akkor la- 
sabban is mehetünk, hat perc alatt téve meg 
az utat.

— Mi történik áramzavar esetén?
— Azonnal üzembehelyezzük saját villany­

generátorunkat. De komolyabb üzemzavar ese­
tén sem történik semmi baj, ugyanis a vonat­
kezelő, a vagonból, kézi erővel is be tudja 
vontatni a kocsit az állomásra, egy drótkö­
tél segitségével. Egyébként a kocsivezető ál­
landó telefonösszeköttetésben áll nemcsak az 
állomásfőnökkel, hanem a másik vagonnal 
is.

A huszadik század fejlett technikája be­
tört Heródes és Ben-Jáir hegyére és az eddig 
megközelíthetetlen Mászádát szinte „tálcán hoz­
za“ korunk elkényelmesedett látogatói elé...

üzletember, az asztronauta-kiképző és család­
apa Alan Shephard.

Hogy szimpatikus-e Shephard? A NASA 
tizenegy csucspozicióju tudósai, akik az űr­
kutatási terveket intézik, sohasem tudtak fel­
melegedni Shephard iránt. Mindig hidegen, 
sokszor mereven és szemtelenül viselkedett 
velük, amiből a tudósok arra következtettek, 
hogy valószínűleg alacsonyabbrendüségi ér­
zése van az akadémikusokkal szemben. Vi­
szont asztronauta-társai, „remek bajtársnak“ 
találták.

Elobbyja a repülés — 4600 órát töltött a 
levegőben — és legkedvesebb sportja a ví­
zisí. Kedvenc beszélgetési témáj az emberi 
szervezet és a gépek teljesítőképessége vala­
mint a kettő együttműködése.

Két dolog volt, ami állandóan bántotta, 
az egyik a fülbaja, amiért majdnem eltiltot­
ták a repüléstől, mig meg nem operálták, 
a másik a kora, mert Alan Shepard az el­
múlt év novemberében volt 47 éves.

Ez a két hátrány állandó beszédtéma volt, 
amikor a NASA hírül adta, hogy Shepard 
lesz az Apollo-14 parancsnoka. Az amerikai 
újságírók sokat törték a fejüket, vájjon mi 
lehet az oka, hogy éppen őt választották ki 
erre a feladatra. Egyesek szerint „ideált“ kí­
vántak adni az amerikai ifjúságnak evvel az 
egyenes, tiszta, szókimondó katonatiszttel, má­
sok szerint viszont, Shepard sikeresen vette 
igénybe összeköttetéseit, hogy álmát a hold­
utazásról megvalósítsa.

Az Apollo-program igazgatója, Chester M. 
Lee nyugalmazott tengerészkapitány szerint 
azért esett rá a NASA választása, mert „az 
Apollo-repüléseknél először is arra kell ügyel­
ni, hogy a parancsnok tapasztalt pilóta le­
gyen, aki veszélyes helyzetekben nem veszí­
ti el a fejét és idegeit. Erre a feladatra lám­
pával sem lehetett jobb embert találni, mint 
a nyugodt, kiegyensúlyozott, minden trükköt 
tökéletesen ismerő Alan Shepardot.“

Néhányan a NASA kebelében azt gondol 
ták, hogy a jelenlegi szituációban sokkal oko­
sat! lett volna egy fekete asztronautát ki­
képezni és — parancsnoknak kinevezni,mint 
a WASP (White Anglo-Saxon Protestant) 
Shepardot. Evvel természetesen még nem ol­
dották volna meg azt a népszerűtlenséget, a- 
mely az újabb holdrepüléssel szemben mu­
tatkozik. Valószínűleg más jelszavak jutottak 
volna eszébe néger rasszistáknak is, akik Ca­
pe Kennedyn az Apollo asztronautáit „lusta, 
fehér csőcselék“ -nek nevezték, „akiknek meg­
engedték, hogy a holdra menjenek sétálni, 
azonban a visszahozott holdköveket feketék­
nek kell majd cipelni.“

Bármit is tesznek az Egyesült Államok­
ban nem tudják megváltoztatni az emberek­
ben azt az érzést, hogy az egész holdutazást, 
mely a dollárok milliárdjait nyelte el, csakis 
azért csinálják, hogy az oroszokkal szembeni 
versenyfutásban egy lépéssel előbbre jussanak.

Alex May
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„Az ócskavas-darabokba is életet lehet vará­

zsolni” — mondja Mose Gutbier szobrász. 

Rámát-Gánban, a Jabotinsky utca 106 szám 

alatti telken kiállított alkotásai valóban mind 

csövekből, vas- és acéldarabokból vannak 

megalkotva. Az úgyszólván permanens kiállí­

tás most két aktuális alkotással bővült, az 

egyik „A hallgatás zsidóságának jajkiáltása", 

a másik „A leningrádi per”. — Fenti szobor 

„A leningrádi per”-t ábrázolja.
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A szabolcs-megyei sakter fia

Tejkihordóból - milliomos
A Stampfer-Szalant család magyarországi Ieszámazottjának szédületes karrierje.

• »«el­

írta: FUCHS ÁVRÁM

Évekkel ezelőtt, tömegalijják idején gyakran hallottuk az uj olék gunyoros 
megjegyzését, miszerint Izráel az „ígéret földje”. Nem a bibliai idézetre gondol­
tak ezek a magukat becsapva érző emberek, hanem a Szochnut és a kormány- 
hivatalok tisztviselőire, akik állítólag, vagy valójában felelőtlen ígéreteket tettek 
nekik. Sokan a panaszkodók közül elhagyták az országot, jeridáztak, nem is any- 
nyira az „ígéretek” miatt, inkább azért mert azt remélték, hogy az ős-uj hazában 
tálcán hozzák nekik a sikert.

— Izraelben lehetetlen boldogulni, — mondották azok, akik nem voltak haj­
landók munkaszerszámot kézbevenni, vagy a lakhelyüktől félóra utazásnyira mun­
kát vállalni. Most azonban az amerikai és a kanadai „paradicsomban” látástól 
vakulásig dolgoznak és fél életüket a földalattin, meg a magasvasutakon töltik.

A petach-tikvai Groszmann Jicchák szédü­
letes karrierje a 'legékesebb cáfolat ezekre 
a kifogásokra. Bizonyítja, hogy szorgalmas 
munkával, ötlettel és rátermettséggel, igen­
is lehet karriert csinálni Izráelben, sőt né­
hány év alatt valaki milliomossá is vál­
hat, — kizárólag munkából.

Groszmann gazdasági sikere mögött nem­
csak egy ember küzdelme húzódik meg, ha­
nem valójában bezárult egy kör, amely 
1878-ban Melábeszban. az akkori Petách 
Tikván kezdődött. A település alapítóinak e- 
gyike volt ugyanis Jehosua Stampfer, aki 
Guttmann Áron nevű társával gyalogszerrel 
indult el Komáromból a Szentföldre.

Ugyancsak az alapítók közé tartozott a 
litvániai származású, ieruzsálemi Szalant csa­
lád is. A Stampfer és a Szalant családok 
egyik gáluti leszármazottja, Groszmann Jic­
chák, aki őseihez híven Petách Tikván te­
lepedett le és a város busásan fizetett ne­
ki a nagyapa és a dédapa áldozatkészsé­
géért.

NEM VAGYOK MILLIOMOS!...

SZALANT ÁRON MENEKÜLÉSE
A „szábre“ nagyapának is rendkívül ér­

dekes története van Reb Szalant Áron é- 
desanyja, Groszmann Jicchák anyai dédnagy- 
anyja Stampfer lány volt, a Petách Tik- 
vát alapitó Jehosua Stampfer testvére. Ami­
kor a dühöngő mocsárláz sorra szedte ál­
dozatait Melábeszban (Petách Tikva), a szü­
lők ő betegeskedő kis Áront Európába küld­
ték gyógyulni és tanulni.

Jehuda Grünwald rabbihoz, az akkori 
„szatmári rebéhez"1 került és elődjeihez ha­
sonlóan, ebben a légkörben szívta magába 
a vallásos zsidó szellemet.

Amikor a kis Áronnak haza kellett vol­
na térni, megtudta, hogy a szülők meg­
haltak. Ezekután természetes volt, hogy Grün- 
wald rabbi, a szatmári rebe „udvarában“ 
maradt és a rebe a saját fiaként kezelte.

Az első zsidótörvények életbelépésével, —

1938-ban, — egyidejűleg megkezdődött a ma­
gyarországi boszorkány-vadászat. A Keokh 
hóhérlegényei „idegen állampolgárságú” zsi­
dók után kutattak és ekkor kiderült, hogy 
a Petneházán gazdálkodó Szalant Áháron i- 
degen állampolgár: Erec-jiszráeli. Szalant 
Áron csomagolt és hazatért. Mint Paleszti­
nái állampolgárnak, nem volt szüksége cer- 
tifikátra, az angolok minden további nél­
kül hazaengedték.

A „TEJKIRÁLY“ KARRIERJE
De térjünk vissza Groszmannhoz. Alijjá- 

zása után Bné Brákban lakott, ahol féléven 
át mindenféle fizikai munkát elvállalt, hogy 
eltartsa magát. Mindössze húsz éves volt, 
amikor Petách Tikvára költözött, két tehe­
net vásárolt és egy ócska triciklin megkezd­
te a tej árusítást, először a barátok és az 
ismerősök körében. Később „bővített“ Grosz­
mann: szamarat és kordét szerzett és azon 
hordta ki a tejet.

Napi 16-18 órát dolgozott, s állandóan 
bővitette tejkihordói „impériumát“.

Mindössze 27 éves volt, amikor már 
főelosztóként uralta a Petách Tikva és Tel- 
már „nyugdíjba került” a szamaras kordé, 
mert teherautókon vitték a tejet. Ebben az 

Aviv közötti tejelosztási körzeteket. Ekkor 
időben Groszmannt szerényen „a tejkirály" 
cimmel titulálták.

Esőben, sárban, tűző napsütésben járta a 
lakónegyedeket, az utcákat és házakat Grosz-
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A GAZDA SZEME

HIZLALJA

A JÓSZÁGOT

(balról-jobbra)

Groszmanné.

Groszmann

és munkásai

mann, aki az egyik napon, „két forduló“ 
között, feltette magának a kérdést: mi len­
ne, ha nem a tejet hordanám ki a laká­
sokba, hanem a házakat építeném ...

Ekkor már házasember volt Groszmann, 
akinek az is eszébe jutott, hogy az oda­
adó családanyaként otthonülő feleségének.a 
tervével kapcsolatos, jól használható szak­
mája van: tervező-építész.

„ÉSET CHAJIL“

Groszmanné, a hajdúnánási születésű 
Herbst Olga-Peszja, aki szintén végigjárta 
a magyarországi zsidók kálváriáját, felsza­
badulás után a pockingi lágerben tanulta 
ki az építészeti és tervezési szakmát.

Groszmannék 1952-ben házasodtak össze

Groszmann Jicchák tejkihordóként kezdte 
és néhány év leforgása alatt a kis „tejes­
emberből“ nemcsak Petách Tikva, hanem 
az egész ország egyik legnagyobb építkezé­
si vállalkozója lett, aki évente 10 millió 
fontot forgalmaz.

— Milyen érzés milliomosnak enni? — 
tettük fel a kérdést Groszmannak.

A középtermetű, kissé zömök férfi indig- 
nálódva válaszolja:

— Nem vagyok milliomos, mert az é- 
vek folyamán semmit sem változtam. Ugyan 
az a Groszmann Jicchák maradtam, aki 
1946-ban egy fürdőnadrágban érkezett meg 
Erec Jiszráeibe ...

— Miként lesz valakiből milliomos?
— Munkával, munkával, sok munkával— 

válaszolja Groszmann, aki most Tu Bisvát 
napján ünnepelte 45-ik születésnapját.

Groszmann 1926-ban, Nagyecseden szüle­
tett. Családja nem volt gazdag. Édesapja 
Groszmann Ávrahám, Iánkon volt metsző, s 
hogy feleségét és hat gyermekét eltartsa, 
mindennel megpróbálkozott: volt szatócs, sőt 
házaló is.

KENYÉRGONDOK
A petneházai Groszmannok, közöttük Jic­

chák nagyapja, egy időben gazdálkodók is 
voltak és az élénk, értelmes és ügyes kis­
fiú itt került először kapcsolatba a földdel, 
amely mint annyi sok más esetben, ezúttal 
sem lett hűtlen. Groszmann Ávrahám, a 
szegény metsző, azonban minden megtett, 
hogy hat gyermekének a legjobb zsidó ne­
velést adja. Jicchákot a nyíregyházai jesivá- 
ba küldte, ahol a „vitkai pap“ tanítványa 
volt, majd a fiú Dunaszerdahelyen tanult

Még nem volt 16 éves Groszmann Jic­
chák, amikor az édesapja meghalt és igy 
egyik napról a másikra az ő vállára nehe­
zedett a családfenntartás súlyos gondja. — 
Kénytelen volt otthagyni a jesivát, a tanu­
lást, amit ma is fájlal és „pámosze“ után 
nézni. Minden munkát elvállalt, ügyeskedett, 
latastól-vakulásig dogozott és bodog volt, 
amikor a néhány fillért, később pengőket, 
hazaadta az édesanyjának.

Európa fölött beborult az ég: jöttek a de­
portálások. A Groszmann család Auschwitz­

ba került, ahonnan csak Jicchák jött haza. 
Előzőleg megjárta Mauthausent és Ebensee- 
ben szabadult fel.

A SZÁBRE NAGYAPA
Mint az akkori életbenmaradottak mind­

egyike, Groszmann Jicchák is hazasietett, 
annak reményében, hogy a világégés után 
hozzátartozói közül valakit otthon találj Hi­
ábavaló ut volt ez, mert a koncentrációs 
táborok hóhérai alapos munkát végeztek. A 
népes családból csak Jicchák maradt meg.

Groszmann nem volt cionista, azonban 
tisztában volt azzal, hogy nem élhet tovább 
családja gyilkosai között. Eszébe jutott, hogy 
anyai nagyapja, reb. Áháron Szálánt, Erec 
Jiszráelben született. Emlékezett a nagyapa 
által mesélt történetekre, a Szentföld szép­
ségeire és varázsára.

Otthagyta Magyarországot, Bergen Belsen- 
be utazott, ahonnan 1946-ban Olaszország­
ba folytatta útját. 1946 nyarán a Kátrél, 
Jáfe máápil hajó fedélzetén, „illegális” ólé­
ként útnak indult a Szentföldre, ahol a 
Stampfer és a Szalant családok várták. A 
Kátriél Jáfe azonban soha nem kötött ki 
Erec Jiszráelben, mert az angolok elfogták 
és Groszmannt sokszáz olé-társával együtt 
Ciprusra deportálták. Csak hónapokkal ké­
sőbb, decemberben lépett először az Atyák 
Földjére.

A ROMÁNIÁI JIDDIS IRODALOM
TÖRTÉNELMI ÚTJA
— Nathan Mark könyvének megjelenése alkalmából —
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Történelmi mű, amely a romániai jiddis 
irodalmat ismerteti, keletkezésétől a legújabb 
időkig. Mégis, az emlékkönyv jellegét vise­
li és kegyeletes szívvel, meghatódottan la­
pozgatunk bele. A szerző, Nathan Mark ne­
ve mellett zárójelben feltünteti: Ávi Ábir- 
Cion. A megemlékezés Ábir Marknak, a szer­
ző fiának szól, aki a negyvenes évek vé­
gén, az ötvenes évek elején (a Hásomér 
Hácáir keretében) a romániai cionista if­
júsági mozgalom lelke és motorja volt. Le­
tartóztatták, a Duna-deltához cipelték kény­
szermunkára. Ottani hősies magatartásáról 
legendák keringenek. Sok év után kiszaba­
dult, de a börtön és az embertelen életkö­
rülmények aláásták egészségét. Nem ada­
tott meg neki, hogy meglássa álmai orszá­
gát, 26 éves korában meghalt.

Az Ábir szó héberül lovagot jelent, s Ábir 
Márk valóban Cion lovagja volt. A bána­
tos apa ilyen formában állít neki emlé­
ket.

*
Az első jiddis nyelvű kiadvány 1855-ből 

való. „Korot Háitim“ a cime, hetilap, a- 
mely Jasiban jelent meg. Az újság nehéz­
ségekkel küzd és megszűnik. Újabb kísérle­
tek történnek, de egyiknek sem sikerült 
gyökeret ereszteni. A romániai zsidóság (eb­
ben a fázisban csak az Őkirályságról van 
szó) még nem érett a rendszeres újságolva­
sásra.

Nathan Mark kronológikus sorrendben tün­
teti fel a jiddis nyelvű lapokat, pamflete­
ket, könyveket. De nem elégszik meg a 
száraz bibliográfiai adatokkal: értékítéletet 
is mond, úgyhogy az olvasó képet alkot­
hat magának az egyes művek irodalmi ér­
tékéről, valamint arról a társadalmi és po­
litikai szerepről, amelyet egyes lapok a ma­
guk idejében betöltötték.

Zsidó vonatkozásban az akkori Romániá­
ban középkori állapotok uralkodtak. Olyan 
tehetséges fiatalemberek, mint Gaster és 
Schechter (később világhírű tudósok) kényte­
lenek a vándorbotot kézbe venni, mert ha­
zájukban elzárják előlük az érvényesülés le­
hetőségét. Zsidó származása miatt a legna­
gyobb drámaírótól, Ronetti Romántól is 
megtagadják az állampolgárságot A ro­

mániai zsidókat papírforma szerint is csak 
1919-ben egyenjogusitják, ugyanakkor he­
lyezik hatályon kívül a „more judaico“ né­
ven ismert megalázó, középkori zsidó esküt.

Az elnyomatás ellenére (vagy talán éppen 
azért!) a romániai zsidók hűségesek népük­
höz és szeretettel ragaszkodnak népi nyel­
vükhöz, a jiddishez. Az ő körükben szüle­
tik meg a zsidó színház és a műit század 
80-as éveiben igen népszerű körükben a Chi- 
bát Cion mozgalom. Romániai olék fekte­
tik le Zichron Jákov, Ros Piná, és a töb­
bi kolóniák alapjait. Herzl fellépése után 
pedig tért hódit a politikai cionizmus és en­
nek hatása mind a mai napig érezhető.

Az első világháború után közös állami 
keretbe jut négy országrész zsidósága: Óki­
rályság, Besszarábia, Bukovina és Erdély. 
Attól kezdve, hogy a szerző a huszas évek­
hez nyúl, csupa ismerős névvel, régi bará­
tokkal találkozunk. Itt van Eliczer Stein- 
bárg, a mesemondó, a fabulák utolérhetet­
len mestere és leik Manger, a szabóinas­
ból lett költőfejedelem, aki élete alkonyán 
Izráelben telepedett le. Itt van dr. Storno 
Bickel, a ragyogó esztéta és irodalomkriti­
kus és Zélig Bardicsever, a költő és zene­
szerző, akinek dalai a tilinkóra és a doi- 
nák édes izére emlékeztetnek. S a mára- 
marosiak közül: Holder József, a költő és 
műfordító, Herzl Apsán, az elbeszélő J. D. 
Izráel, a fiatal és energikus lapszerkesztő, 
aki „Aufgang“ cimmel irodalmi folyóiratot 
indított Máramarosszigeten és néhány év­
re — világviszonylatban is — jiddis irodal­
mi központtá varázsolta szülővárosát.

Nathan Mark könyvének szomorú tanul­
sága is van: noha 22 évig egy országban, 
az úgynevezett Nagy-Romániában éltünk, az 
erdélyi zsidóság mindvégig „terra incogni­
ta“ maradt, úgy a regáti, mint a bessza- 
rábiai és bukovinai zsidóság számára. Ál­
lításunk igazolására csak két példát emlí­
tünk:

Könyve 66-ik oldalán Nathan Mark meg­
említi Mose Smucl Glasner egykori kolozs­
vári főrabbi vitairatát, amely 1920-ban je­
lent meg. Cime: „Der Zionismus und sei­
ne Nebenerscheinungen im Licht der Reli­
gion”. (Mellesleg: ez a 32 oldalas kis 
pamflet, amely a cionista vitairodalom ér­
tékes dokumentuma, később Naftali Ben- 
Menáchem fordításában héberül is megje­
lent.) A bibliográfiai bejegyzéshez Mark a 
következő megjegyzést fűzi:

„A fanatikus erdélyi rabbi szívesebben hasz­
nálja a héber betűt a német, mint a zsi­
dó nyelv számára. Mellesleg, német nyel­
vezete is zagyva.“

Csak mosolyogni lehet azon, hogy akad 
valaki, aki Ráv Mose Smuel Glasnert fa­
natikusnak akarja kikiáltani. Azt a Glasner 
rabbit, aki az 1918-as zászlóbontás után 
egész erkölcsi súlyával a cionista mozga­
lom mögé állt, és magas kora ellenére 
még attól sem riadt vissza, hogy állásfog­
lalásával kollégái, az ortodox rabbikar ha­
ragját váltja ki. Glasner rabbi nem törő­
dött a gáncsoskodókkal, a rágalmazókkal, 

- hanem hihetetlen bátorsággal ment a meg­
győződése utján.

Ez a megjegyzés csak azt bizonyítja, hogy 
az Ókirályságban nem ismerték a magyar

ortodoxiát és nem tudtak arról, hogy hiva­
talos nyelve a jiddis-deutsch, vagyis a hé­
ber betűkkel írott német-zsidó nyelv. Ezen 
a nyelven gazdag irodalom született meg, 
s ugyancsak ezen a nyelven jelent meg év­
tizedekig a magyar ortodoxia napilapja, a- 
melynek „Allgemeine Jüdische Zeitung“ volt 
a cime és Groszberg Lipót a szerkesztője.

A másik példa az erdélyi jiddis sajtóval 
kapcsolatos. A harmincas években a szatmá­
ri rabbi-szék körüli háborúskodás tartotta iz­
galomban az erdélyi zsidóságot. Ez a „mách- 
lojke”, amely a Teitelbaum-párt győzelmé­
vel végződött, sok millió lejbe kerül és ki­
hatásaiban messzire túlterjedt a szatmári ha­
tárokon. Minthogy a meglévő (zsidó és 
nem-zsidó) sajtó nem elégítette ki a küzdő 
feleket, külön-külön jiddis nyelvű hetilapot 
indítottak. Ezek az újságok évekig jelentek 
meg, és ortodox körökben Erdély-szerte ol­
vasták azokat. Ezek a lapok folytatták 
megjelenésüket azután is, hogy 1934-ben — 
hatósági beavatkozás eredményeképpen — 
Reb Jajlis Teitelbaum elfoglalta a szatmári 
rabbi-széket. A Teitelbaum-párt lapja „Ortho- 
doxische Zeitung“ cimmel Szatmáron jelent 
meg, mig az ellentábor lapja („Transsvlva- 
ner Jüdische Zeitung“) noha Szatmáron ké­
szült és onnan expediálták, papírforma sze­
rint Nagysomkuton jelent meg, mert a szer­
kesztője ott lakott.

A nagysomkuti lap szerkesztője, bizonyos 
Smuel Cvi Weisz, chaszid zsidó és a szap- 
loncai rebe föltétien hive, kiváló talmud- 
tudós hírében állott. A segédszerkesztő fela­
datát Jehuda Nachsoni (Rézműves) látta el, 
aki a vészkorszak után alijj ázott és ma a 
Sáárim című napilap főszerkesztője.

Smuel Cvi Weisz, aki Auschwitzban halt 
mártírhalált, több halachikus mű szerzője. A 
hitközségi viták ügyében specializálta magát 
és ahol sakter, rabbi, mikve, önálló ima­
egyesület, vagy hasonló ügyben háborúsko­
dás tört ki, őt hívták meg választott bí­
rónak. Lapja is a hitközségi háborúskodá­
sok szakközlönye volt.

Könyvében (103-ik oldal) Nathan Mark 
megemlíti a két hetilapot, de információi 
fogyatékosak: még a szerkesztők nevét sem 
tünteti fel. A Weisz-féle laphoz pedig gú­
nyos megjegyzést fűz: „Nyelvezete — ósdi, 
németes zsargon“ •

Az említett hibák ellenére Nathan Mark 
jiddis nyelvű könyve hézagpótló mű, amely 
kimerítő és megbízható képet ad a romá­
niai jiddis sajtó és irodalom történelmi út­
járól, fejlődéséről és eredményeiről. A könyv 
szép és gondos kiállításban Haifan jelent 
meg. Megrendelhető a kiadónál, cime: „Ha- 
levánon, Haifa, POB 8008“.

(sch. d.)
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és attól kezdve a szorgalmas munka mel­
lett, csaknem aszkéta életmódot folytatva 
gyűjtötték a pénzt. Mint okos emberek, 
nem hagyták a fontokat a bankban hever­
ni, hanem telkekbe fektették. Kizárólag Pe­
tách Tikván.

Pénzzé tették a „tejkirályságot“, s az ösz- 
szeggel betársultak egy építkezési vállalko­
zóhoz. Alig egy évvel később, 1963-ban, 
önállósították magukat és a férj meg a fe­
leséig társas-viszonyban megalapította Gán 
építkezési vállalatot, mely az elmúlt hét ev 
alatt 50 házat épített Petách Tikván.

— Higvje el — mondja Groszmann — 
olyan nevetséges összeggel kezdtük, hogy 
ha megmondanám, akkor ma mindenki ki­
nevetne, de legalább is azt gondolná, hogy 
hazudok.

A házaspár az esti órákban a várost jár­
ta, s látni lehetett őket, amint az épülő 
házakban forgolódnak. — Igyekeztünk a má­
sok tudásából és melléfogásaiból tanulni, — 
magyarázza tágas petách-tikvai irodájában 
a hatalmas Íróasztal mögött ülő kápelis 
Groszmann.

A tisztességes munka
KAMATJA

Az első házat a Náchlát Cvi utca 9 
szám alatt építette fel a Groszmann há­
zaspár. Az első három lakásvásárló azon 
családok közül került ki, akik annak ide­
jén Groszmanntól vásárolták a tejet. Biza­
lommal viseltettek munkája iránt, mert nem 
felejtették el, hogy a rosszemlékű céna-évek- 
ben, amikor a tejporból készült tej gyorsan 
megsavanyodott, gyakran megtörtént, hogy 
Groszmann az éjszakai órákban kopogtatott 
be fél liter tejjel az olyan családoknoz. a- 
hol csecsemő volt, mondván, hogy nem e- 
het az apróságokat tej nélkül hagyni...

ÜZLET ÉS ESZTÉTIKA
Groszmannék gazdasági sikereinek azon­

ban objektiv tényezői is vannak. Ők vol­
tak azok, akik az építkezési magas stan­
dardot bevezették. Minden épület homlokza­
tát és a bejárati oszlopokat színes mozaik­
kal díszítik, a lépcsőházi bejárat padlóját 
pedig linóleummal vonják be. Minden házai 
kerttel vesznek körül, s ahol erre nincs mod. 
ott ügyes építkezési eljárással gondoskodnak 
a „zöld környezetről“.

Minden házban kis játszóteret építettek 
az ottlakó gyerekek számára s padot állí­
tottak fel, ahol az unokákra vigyázó nagy­
mama közben kötögethet.

A „Gán“ által épített házakban láttuk 
először a náluk standardnak számitó szol­
gáltatást: a szemetes tartályokat csempész­
falu földszinti szobában helyezik el, ahol 
porcelánból készült szemeíestartály öblítő 
van... és szappan a takaritómunkások szá­
mára.

— Higyje el, nem is annyira a pénzért 
dolgozunk, mint inkább a munkáért. Bo­
londjai vagyunk a munkának — magya­
rázza Groszmann, aki minden problémát a- 
laposan átbeszél a feleségével, nem az iro­
dában, hanem otthonában is, gyakran az 
ebédlőasztal mellett.

A MUNKATÁRSAK

Ez az Izráelben szokatlan, felelősségtudat­
tal párosult munkaszeretet „megfertőzte“ 
Groszmannék alkalmazottait is, akiknek mint 
egy 90 százaléka magyarul beszél. Erről a 
„fertőzésről“ meggyőződtünk, amikor a tor- 
dai származású Finkelstein Mose, a eeg 
egyik legrégibb alkalmazottja, az építkezé­
si vállalkozóból lett munkavezető, aki ben­
nünket az épitkezési munkáknál kalauzolt 
— csak úgy mellékesen elmondotta, hogy 
tartalékos katonai szolgálaton van és a „sza­
bad óráimban ugrottam be nehány fonto­
sabb ügy elinétézése miatt“.

Bár a munkaidő fél kettőkor lejárt, az 
erdélyi származású Singer Alex titkár, akt 
az egyik nagy bank főtisztvisetői tisztségé­
ből került Groszmannhoz, még valami szer­
ződésen matatott, s csak fél három körül 
került haza...

Groszmannéknak öt gyerekük van, — 8 
legidősebb 16, a legkisebb pedig 5 éves, 
akik a jelek szerint, folytatják a családi 
hagyományt. Az egyikből építész lesz. 8 
másikból tervező, a harmadik vállalatveze­
tést fog tanulni és a másik két fiú sza­
mára bizonyára akad majd valamilyen szak­
munka a Groszmann szülők vállalatánál. e

így néz ki egy izráeli „self made man 
milliomos, aki kereken elutasítja a „milbo- 
mos“ jelzőt, mert „pontosan az az ember 
maradtam, aki annakidején fillérekért gü** 
colt Magyarországon“ ..,
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ZEÉV SEREF, A SIKUNUGYI MINISZTER:

JERUZSÁLEM EGYSÉGES MARAD
— A feruzsáiemi építési tervek nem változtatnak a főváros státusán. — Lehet gyorsan és mégis 
szépen épifsisi. — Véleményem szerint egyébként újra felül kell vizsgálni a ieruzsálemi építési

Az írógép nem kopog
- ZOLTÁN DEZSŐ SLOSIMJÁRfl -

_ Miniszter ur, miért most robbant ki
a jeruzsálemi építési válság?

— Könnyű erről most beszélni, mert a 
két nappal korábban tett nyilatkozatomra 
már az amerikai külügyminisztérium is re­
pült. Ez nem tesz különösebben izgatottá, 
de nem gondolom, hogy nekünk elő kell 
idéznünk az amerikai külügyminisztérium 
megnyilatkozását ilyen és ehhez hasonló ü- 
eyekben. Először azt hittem, hogy a prob­
léma megoldható vita nélkül is, de ebben 
bizony tévedtem. Véleményem szerint jobb, 
na őszintén feltárjuk és tisztázzuk a prob­
lémákat.
_ Mi a konkrét válasza az amerikai 

külügyminisztérium aggodalmára?
_ Mint a kormány tagja és mint izra­

eli polgár, csak azt mondhatom az ame­
rikai külügyminisztérium nyilatkozatára vá­
laszolva, hogy Jeruzsálem többé nem lesz 
kettéosztott város. Izráel fővárosának a tör­
ténelmét jól ismerjük 3000 évre visszame­
nőleg. Volt ebben a történelemben felfelé 
mutató korszak és volt süllyedés is. Ez a 
város megélte Dávidot, Nebukadnezárt, Ez- 
rát. Nechemját, Rómát, Bizáncot, az arabo­
kat, a kereszteseket — de nem volt ketté 
osztott város. És nem is lesz! Abban az 
értelemben sem, hogy véleményünk szerint, 
nem lehet egymástól elkülönítve tárgyalni 
a keleti és a nyugati részeiről.
_ Miniszter ur szerint, mi van az a-

merikai állásfoglalás hátterében?
— Ezt nem tudom.
_ Figyelembe vette esetleges nemzetkö­

zi megnyilatkozás lehetőségét?
— Gondoltam, hogy lesz bizonyos fokú 

nemzeközi visszhang.
— Véleménye szerint az ügy befejező­

dött?

AZ ÉPÍTKEZÉSI KERETEKRŐL 
LEHET VITATKOZNI

— Ami a jeruzsálemi építési terveket il­
leti, nem olyan fontos, hogy vége van-e 
már a vitának. A vita nem ártalmas. Ar­
ról, hogy Jeruzsálem — a teljes Jeruzsá­
lem — Izráel fővárosa marad-e, már nincs 
vita köztünk és az arabok, illetve köztünk 
és nagyon tisztelt külföldi barátaink között. 
Az építkezési terv tényleg bizonyos problé­
mákat vet fel.

— Az építkezési tervek módositják-e Je­
ruzsálem státusát?

— Véleményem szerint nem. Építettünk 
néhány negyedet, megszerveztük, hogy a fa­
lakon belül is éljenek zsidók, bizonyos in­
tézményeket áthelyeztünk az Óvárosba — s

terveket. —
Irta: RAFAEL BASAN

ez a folyamat folytatódik. Ez szerintem 
nem vezet status-változáshoz. A vita egyéb­
ként három részből áll. Az egyik felében 
urbanisztikai — tehát várostudományi —
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szakemberek szempontjai ütköznek meg. A 
másik részben azok vitatkoznak, akiknek a 
város lakosság-összetétele a gondjuk, — év­
tizedes távlatok szerint. Végül egyesek a 
sikunügyi minisztériumot támadják, illetve 
az építési terv jó alkalom számukra, hogy 
támadják a minisztériumot.

— Ebben a harmadik pontban mire, vagy 
kire célzott miniszter ur?

— Azokra, akik minden olyan támadás­
nak hitelt adnak, amely a sikunügyi mi­
nisztérium ellen megjelenik a sajtó hasáb­
jain.

— Ön néhány alkalommal megnyilatko­
zott ebben az ügyben az utóbbi napokban, 
s mindig külön hangsúlyozta, hogy a kor­
mányt képviseli ebben a vitában. Miért?

— Szerintem minden miniszter a kormány 
álláspontját képviseli. A kormány elfogad­
hat egyik, vagy másik miniszter álláspont­
jával ellentétes javaslatot is. Egy-egy mi­
nisztérium ügyrendjét a kormány tagjai meg­
vitatják, s a politika legfőbb vonalai kormány 
szinten alakulnak ki minden minisztérium 
tekintetében. Csak a miniszterelnök jelent­
heti ki, hogy ez, vagy az a miniszter nem 
a kormány nevében tett meg ilyen, vagy 
olyan kijelentést. Ugye tudja, kire célzok? 
Valaki ugyanis kijelentette,- hogy a kor­
mány határoz, nem a sikunügyi miniszter. 
Erre vonatkoztatva jelentettem ki, hogy én 
a kormány álláspontját képviselem.

— Ez azt jelenti, hogy ön lemond mi-

Skin Dew
Az első szépségápolás a nedvességtartalom 
fokozására és a bőr védelmére, a kellő időben.

Már most, amikor még fiatal, 
arcbőrének szüksége van 
Helena Rubinstein SKIN 
DEW készítményére, — amely 
nedvességpótló bőrápoló.

Minden reggel 
a kikészítés előtt
SKIN DEW EMULSION 
folyadékot tegyen arcára.

Arcbőre úgy feléled, mint a 
szomjas virág, amely a reggeli 
harmatot issza.

SKIN DEW tápláló tejkivona­
tokat is tartalmaz, amelyek 
óvják a bőrt és megakadá­
lyozzák az időelőtti ránc­
képződést.

♦ «.

SKIN DEW EMULSION 
nedvességpótló készítmény 
kikészitési alapként, amely 
egész nap szolgálja a bőr 
védelmét.

A kikészítés természetes és 
tökéletes és a táplált és ned­
vességgel átitatott bőr egész 
nap és mindennap üde lesz.

Kezdje el már ma az arcápo­
lást a SKIN DEW készitmény- 
nyel — az idő lassabban fog 
telni az ön számára.
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Skin Dew 
Helena Rubinstein

Kozmetikai tanácsadás - díjmentesen a Helena Rubinéin utmutatási központban, 
Tel-Aviv, KKL94 hétfőn és szerdán d. u. 3.30—6.00-ig, továbbá telefon 
tanácsadás minden kedden d. u. 3.00-6.00 óráig, telefon (03J-231641. A Helena 
Ruzbinsteni Jofi-Phon szolgálata rendelkezésére all.

niszter nr, ha a kormány nem fogadja el 
az álláspontját?

VÉGREHAJTOM A KORMÁNY 
HATÁROZATÁT

— Én azt hiszem, hogy a jeruzsálemi 
építési tervek ügyében a kormány álláspont­
ját képviselem — legalább olyan mérték­
ben, mint minden más ügyben. Ha a kor­
mány módosítja az álláspontját, tartani fo­
gom magam az uj határozathoz.

— Miért húzott ujjat miniszter ur az 
építészmérnökökkel?

— Mert más nyelven beszéltek velem és 
megint más nyelven Jeruzsálem polgármes­
terével. Az építészmérnök olyan, mint az 
orvos. Meg kell bízni benne, különben le­
hetetlen a munka. Kénytelen voltam felmon­
dani nekik.

— Miért nem fordult a mérnök szakszer­
vezet etikai tanácsához?

— Mert a tanáccsal együtt, vagy a ta­
nács nélkül — nem bízom bennük.

— Találkozott az építészmérnökökkel?
— Igen. Elmondtam nekik, hogy a prob­

lémát a minisztériumon belül kellett volna 
megoldani. Van a tárcának főmérnöke. — 
Van sikunügyi államtitkár. És hozzám is 
fordulhattak volna. Én külföldön voltam, de 
rövidesen hazatértem. Ők nem vártak re- 
ám. hanem Jeruzsálem polgármesteréhez for­
dultak. Ezek után megkérdeztem tőlük: — 
Uraim, minek nézzem most önöket?

— Mit feleltek?
— Ezt mondták: Tévedtünk.
— Mit válaszolt ön?
— A beismerést nem tekintettem megbá­

násnak.
— Mi az ellentét ön és Teddy Kollek, 

a jeruzsálemi polgármester között?
AMÍG ITTHON VOLTAM,
NEM VOLT ELLENTÉT...

— Eddig nem volt közöttünk semmi el­
lentét. Az utóbbi hónapokban nem tettünk e- 
gyetlen lépést sem Jeruzsálemben egymás 
nélkül. Az ellentétek, úgy látszik, akkor rob­
bantak ki, amikor három hétig külföldön 
tartózkodtam. A polgármester mondja meg, 
miért volt ez igy. Én még ma is remélem, 
hogy megtaláljuk a közös nyelvet. Harminc 
éves barátság van köztünk és családjaink 
között. Azt remélem, ez a barátság ezután 
is fennmarad.

—- A közvélemény igy látja az ellentétet: 
Teddy Kollek nem akarja megváltoztatni 
Jeruzsálem jellegét, viszont a sikunügyi mi­
nisztériumot csak az érdekli, hogy minél 
gyorsabban haladjon az építkezés. így van 
ez?

— Ezt a kettőséget nem vagyok hajlan­
dó elfogadni. Lehet építeni gyorsan és szé­
pen.

__ Mi az ön véleménye a jeruzsálemi é-
pitési tervekről?

— É nem foglalkoztam eddig az építési 
terv részleteivel. Két kérdés foglalkoztatott. 
Az, hogy a következő években hány ólét 
kap Jeruzsálem, s másrészt láttam a „Rá­
mol“-negyed terveit.

— Miért éppen a Rámot-negyed terveit 
látta miniszter ur?

— Mert az eredeti terv szerint ezt a kör­
nyéket csak 1985 után építettük volna föl, 
s most azt határozta a kormány, hogy a- 
zonnal hozzá kell fogni a felépítéséhez.

— Nem gondolja, hogy az építkezés ál­
tal tönkreteszik Jeruzsálem városképét?

— Ez műszaki kérdés. Egyes építészek 
szerint nincs ilyen veszély.

— Miniszter ur nem tartja szükségesnek, 
hogy ismét vizsgálják felül a jeruzsálemi 
építési terveket?

— De igen, ezt szükségesnek tartom.
__ Mi a helyzet az arabok, illetve az

egyházak földjeivel az építkezési tervek 
szempontjából?

MEGFELELŐ ÁRAT FIZETÜNK
__ Egyetlen arab földjét sem sajátítjuk

ki építkezési célra. Ezt mondhatom az egy­
házak tulajdonában lévő földekre is. Ha 
egy-egy föld-darabjuk beleesik a tervek ál­
tal megjelölt területbe, megvesszük tőlük a 
földet, s megfelelő árat fizetünk minden 
cunámnyi telekért.

__ Önre hatással volt miniszter ur Ben
Gurion kritikája, aki szerint nem tesz ele­
get a kormány Jeruzsálem benépesítése ér­
dekében?

— Engem főleg a tények befolyásoltak. 
A tények pedig azt mondták, hogy Jeruzsá­
lemben jelenleg lakáshiány van. Az olék 
most szívesen mennek Jeruzsálembe lakni. 
Az volt rám hatással, hogy megtudtam: Fi­
atal párok elhagyják Jeruzsálemet, mert Tel- 
Avivban és Haifán könnyebb ma lakáshoz 
jutni.

— Mit tesznek a fiatal párok érd keben.
— Országos tervet dolgoztunk ki és la­

káshoz segítünk 6000 fiatal párt. Néhány 
hét alatt 11.000 fiatal pár iratkozott fel. 

— Mi lesz a további ötezer párral?
__ Az ő problémájukkal is foglalkozunk.

De várni kénytelenek, mert egyszerre csak 
az első 6000 pár lakásproblémáját tudjuk
megoldani. .. ,

— Mi a helyzet a lakóvédelmi torveny-
nyel?

SZEGÉNY HÁZIURAK ÉS 
LAKOK

— A javaslat módosításait most tanul-

Már harminc napja ...
A házat, amelyben lakunk, sokszor ver­

te fel Írógépének géppuska-ropogásához ha­
sonló zaja. A lakók már régen megszok­
ták és tudták, hogy Zoltán Dezső ontja a 
sorokat. Olyan természetes zörejek voltak, 
úgy hozzátartoztak a házhoz, mint a 
szomszéd lakó szőnyegporolása, az első-eme­
leti zenész hegedűjének hangja, vagy a har­
madik emeleti gyerek megismétlődő, elnyúj­
tott „Imáá“ kiáltása. Az volt a megnyug­
tató, amikor az Írógép kattogott...
Az utóbbi esztendők során sajnos, sokszor 

hallgatott az írógép. Azóta, amióta Zoltán 
Dezsőt a gyilkos kór küzdelemre kénysze- 
ritette. Majdnem négy éve folyt ez az 
ádáz élet-halál harc és Zoltán Dezső, már- 
már ugylátszott, megbirkózik az orvul rá­
törő ellenséggel. A küzdelemben visszavo­
nulásra késztetett láthatatlan azonban csak 
erőt gyűjtött az újabb, még súlyosabb tá­
madásra. És a „tűzszünetben“ történt, hogy 
Zoltán Dezső ismét megjelenhetett kedvenc 
eszpresszójában, hogy este-reggel serény mun­
kájáról árulkodott az írógép kopogása.

Nagyon, de nagyon régen, gyermekkorom­
ban, legelőször életemben úgy találkoztam 
a halállal, hogy családunk egy jóbarátja, 
egy vidéki újság éjjeli szerkesztője, hirtelen 
meghalt. Még 40 éves is alig volt, azt 
mondták róla, hogy „elvitte a szive, mert 
mértéktelenül élt. A cigaretta ki sem ke­
rült a szájából“. A temetésén, egyik kol­
lega hatásos beszédét számonkérő hangon 
azzal kezdte: „Koporsó, beszédem van ve­
led ... “ Visszaperelte tőle a fiatal szer­
kesztő orvul elrabolt életét. Mi, Zoltán De­
zső temetésén hiába néztünk szemrehá­
nyóan az egyszerű tálitra, fáradt testének 
utolsó köntösére. Nem perelhettünk senki­
vel emiatt az értelmetlenség miatt.

Zoltán Dezsőt is a szive vitte el, pedig 
nem élt mértéktelenül, mint annak idején 
az a vidéki szerkesztő. A cigarettát már 
régesrégen abbahagyta, amikor még nyoma 
sem volt betegségének. Szerettei körében, 
akik féltő gonddal óvták, az utóbbi évti­
zedben kiegyensúlyozott élete volt. De nem 
tudhatta, hogy ami ezt megelőzte, titokban 
aláásta szervezetét, azonkívül a vészkorszak 
minden megpróbáltatása kijutott számára, a 
munkaszolgálat, a megsemmisítő táborok, a 
kedves hozzátartozók elvesztése. Ez is sú­
lyos nyomot hagyott benne és megásta ko­
rai sírját Azokkal a régmúlt borzalmas

W#/////////#/WWW«#///////ÍZ/Miiggíti

mányozza a Kneszet jogügyi bizottsága.— 
•-Remélem-, hamarosan tető alá hozzuk a 

törvényt.
__ A háztulajdonosok nagyon panaszkod­

nak, miniszter ur.
— Sok háztulajdonos joggal panaszkodik. 

Én azonban szegény főbérlőket is ismerek, 
nem csak szerencsétlen háztulajdonosokat.

— Hány év alatt oldja meg miniszter ur 
szerint a tárca az ország összes sikun-prob- 
lémáit?

— Az évi költségvetésünk most 850 mil­
lió font, ebből gazdálkodik a sikunügyi tár­
ca. Az összes probléma — olék, fiatal pá­
rok, sokgyermekes családok — lakáskérdé­
sének megoldásához milliárdokra van szük­
ség. Nos, ha meglennének a miliiárdok, e- 
zen kívül épitőmunkásokra is szükség van, 
s időre. Sok időre. Öt éven belül nem 
lehet megoldani valamennyi sikun-problémán- 
kat. De egy részük megoldható, s mi fo­
lyamatosan haladunk előre.

— Hány izráeli család él jelenleg má- 
ábárában, tehát ideiglenes jellegű faházban?

— Pontosan megmondom: 331 család,— 
összesen 1261 lélek. EJ tudnánk helyezni 
ezeket a családokat kőházakban, de nem 
hajlandók elhagyni a máábárát.

__ A nagy alijják idején, hány család la­
kott máábárában?

— Mintegy 120 ezer család.

évekkel pedig nincs mit perlekednünk.
És betegségének időszaka alatt, szomszé­

dai nem sokat kérdeztek. Amikor tartósan 
hallgatott az írógép, becsengettek halkan, 
félve, vajon mi van? Szükség van-e valami­
re, talán csak nem dőlt megint ágynak Zol­
tán Dezső? Az Írógép kattogása viszont min­
den kérdést feleslegessé tett. A

Az Uj Kelet szerkesztői asztalán óramű- 
pontossággal megjelentek kéziratai: a film­
oldal, a közgazdasági oldal, a filmievél, a 
viccoldal... Lassan, tempósan, ahogyan or­
vosai engedélyezték, sétált el egy-egy mo­
ziba, hogy a filmievél pénteken reggel ott 
legyen olvasói asztalán. Vitázott a filme­
sekkel, filmszínészekkel, csak úgy, mint a 
barátaival. Mi már régen csendesen vissza­
húzódtunk a viták elől betegsége éveiben. 
Nem akartunk ellentmondani, hogy ne iz­
gassuk fel. Sokszor azután ő maga tért visz- 
sza egy-egy beszélgetésre és helyesbítette ön­
magát.

Minden apró-cseprő ügyből szívügyet csi­
nált. Az ő beteg szivét túlságosan is fog­
lalkoztatta semmiségekkel. Hányszor mond­
tuk: „Dezső, rendben van, igazad van, de 
ezért ne izgasd magad

Minden orvosi előírást szigorúan betar­
tott, csak ezt az egyetlen egyet nem: min­
den probléma izgatta, ami a világon ^ tör­
tént, az országban, a közvetlen közelében. 
Mindent hévvel és átéléssel tett magáévá.

A küzdelem szüneteiben, de még az utol­
só napokban sem hihette senki, hogy De­
zsőt kétvállra fekteti a kór. Amikor tran­
zisztorral a szivében hazajött Jeruzsálemből, 
elmesélte, hogy csaknem meghalt a kórház­
ban.

— Ha nem vagyok a Hadasszában — 
mondta —, most már nem ülsz itt velem. 
Az orvosok, ahányan csak voltak, úgy vet­
tek körül, hogy az szinte hihetetlen. És a- 
mi a legérdekesebb, mindenről tudtam. 
Láttam, hogy meghaltam. A tévé képernyő­
jén láttam — bizonygatta.

Azután elhallgatott, hosszan maga elé né­
zett: „Ezeket még meg kell írnom... — 
mondotta —, nagy élmény volt, láttam a 
halálomat..."

Nem is volt kétséges előttem, hogy meg 
fogja Írni. Apró kis kohécselései zavarták a 
beszédben, sápadt volt az arca és mert a- 
lig vett magához táplálékot, hihetetlenül 
gyenge volt. De élt és azt hittük, hogy a 
harcnak ezt a kritikus szakaszát is ő nye­
ri meg. Nem tudtunk arról, hogy orvosai 
már bedobták a küzdőtérre a megadást je­
lentő fehér törülközőt. Már csak egyesegye- 
dül rajta múlott a harc kimenetele.

És egy szombat este, fél nyolckor ő is 
feladta a küzdelmet.

A szerkesztőségben, ahová régen nem járt 
már be, sokszor emlegettük: „Dezső ezt 
mondta, Dezső igy mondta“, Most neve mel­
lé odakerült a „szegény“ jelző: „Szegény 
Dezső ezt mondta... “ De vajon ő a 
szegény, vagy a hozzátartozói, akiket ittha­
gyott?

Az írógép pedig most már nem kopog. 
Akár a fáradt szive — örökre elhallgatotu

Bérezi György
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SIRÁLYOK a KINERET FELETT
A Kineret beszennyezödése miatt v eszély fenyegeti a tó növény- és állat­

világát. Ez alól a sirályok sem kivételek, mert azokkal a halakkal táplálkoznak, 
amelyeknek húsában nagymennyiségű szennyező és mérgező anyag koncentrá­
lódott . , z

Bizonyos vegyianyagoknak, közöttük a DDT-nek tulajdonsága az, he"v csak 
hosszú idő után bomlik fel. Ez az anyag (és a hozzá hasonlók) a tó vizébe kerül­
nek, onnan a moszatok testébe, amelyek a halak táplálékául szolgálnak.
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HÁMORI LÁSZLÓ (Stockholm):

Miért antiszemita a kommunizmus?
(Gondolatok a leningrádi perekkel kapcsolatban)

II.
Előző cikkemben azt az állítást tettem és 

bizonyítani igyekeztem, hogy nemcsak a 
moszkvai pártközpont vezetői, hanem maga 
az egész kommunista mozgalom és ideoló­
gia is antiszemita.

Úgy gondolom, hogy' a sztálini idők intel­
lektuell és pártvezető zsidainak kiirtása, a 
jiddis-kultura zsdánovi megsemmisítése, a 
Chruscsov-korszak sorozatos perei a „gaz­
dasági bűnöző“ zsidók ellen, a magyar, 
csehszlovák és a lengyel pártok zsidótiani- 
lása cs a leningrádi perek után, nem 
szükséges még tovább bizonygatnom, hogy 
a Szovjetunió kommunista pártja és az alá­
rendelt kelet-európai kommunista pártok, — 
hogy úgy mondjam. — hivatalból zsidó-el­
lenesek.

Nyugaton a különböző maoista és castro- 
ista csoportoknak — sajnos — elég sok fi­
atal zsidó tagja van. Ezek a fiatalemberek 
maguk is elismerik, hogy a szovjet-kommu­
nizmus antiszemita, de arra hivatkoznak, 
hogy a kinai és a kubai kommunistáktól 
idegen a faji megkülönböztetés és gyűlölkö­
dés. Az állítás ellenkezőjét nehéz bizonyíta­
ni, lévén, hogy a kinai és a kubai pártnak 
kevés alkalma nyílt a zsidóüldözésre. Tény. 
hogy az izráeli-arab konfliktusban mind a 
kinai, mint a kubai rezsim a legcsekélyebb 
tenntartás nélkül az arabok oldalára állott 
és az arab gerillákat támogatja pénzzel és 
fegyverrel. Az amerikai Black Power-mozga- 
lom pedig — amely egyre inkább a rnaoiz- 
must fogadja el ideológiájául — nyíltan an­
tiszemita és üti a zsidót, ahol csak én.

Hogyan lehet az, hogy fiatal zsidók, nem 
ritkán vallásos szülők gyermekei, hiveivé 
szegülnek mozgalmaknak, amelyek gyűlölik 
a zsidót, vagy fegyvereket szállítanak a zsi­
dó gyermekek, asszonyok és aggastyánok 
meggyilkolására? A katolikus egyház kétezer 
even át üldözte a zsidókat, gyilkolt és gyil­
kosságra szított. És mégis sok zsidó tért át 
a katolikus vallásra — és nem mind csupán 
haszonlesésből.

A megkergetett és meghurcolt, az önmagá­
val meghasonlott ember, gyakran a hozzá 
legközelebb állókra hárítja át sorsa feletti el­
keseredését. A svédországi lzráel-ellenes moz­
galom két illusztris tagja, egy-egy Lengyel- 
országból a hitlerizmus idején idemenekült 
zsidó család gyereke.

V1ARX, A ZSIDOGYÜLÖLO ZSIDÓ
A zsidó öngyülölet egyik nagyon tipikus 

esete Kari Marx. A „tudományos szociáüz- 
mus“ ideológiájának apja, rabbi-családból 
származott, apai nagyapja még maga is rab­
bi volt. Marx szülei áttértek és ő maga már 
nem kapott zsidó nevelést.

Túlzás lenne azt állítani, hogy akit kereszt­
víz ért, az zsidógyüiölő lesz. Heinrich Heine 
például annak ellenére, hogy „megváltotta 
belépőjegyét a társadalomba“, haláláig meg­
maradt jó zsidónak. Ismertem itt Stockholm­
ban egy magyar zsidót, aki a hitleri idők a- 
latt áttért, de íróasztala fiókjában híven őriz­
te a hímzett tfilin-bájtlit és minden hétköz­
nap reggel tfilinnel. taleszban imádkozott.

Kari Marx azonban nem tartozott a for­
mailag keresztény, valóságban zsidó, fajtához. 
Igaz, hogy a kitértek azon fajtájához sem, 
akiből hitbuzgó keresztény lesz. Marx, ha­
sonlóan mint sok más áttért zsidó, egyformán 
tagadott minden vallást, de személy szerint 
terhesnek és kompromittálónak érezte zsi­
dó származását. A kényelmetlen érzését, amit 
zsidó mivolta váltott ki belőle, zsidó-ellenes 
beállítottsággal reagálta le.

A zsidókérdésről Marx csak egy' rövid ta­
nulmányi irt. Megállapítása szerint, a zsidó­
ság egy parazita csoport, a kapitalizmus ha- 
.zonélvezöje, szekértolója és kiszolgálója. A- 
mint a kapitalizmus megdől és a szocializ­
mus győzedelmeskedik, a zsidóság teljes egé­
szében feloszlik, mint a kapitalista rendszer 
minden más felülépitménye és a zsidók felszí­
vódnak majd a szocialista társadalomban. 
Ebből az alapgondolatból kiindulva, Marx­
nak valóban semmi oka sem volt arra, hogy 
törődjön a zsidókérdéssel.

Hozzá kell ehhez meg fűzni, hogy Marx 
soha nem járt Kelet-Európábán, mit sem tu­
dott a lengyelországi, kárpátaljai és oroszor­
szági zsidó, fizikai munkás proletáriátusrói. 
Számára a zsidót a nyugat-európai kereskedő- 
bankár-intellektuell, vagyis eipolgáriasodott 
zsidóság jelentette. Arról meg, hogy a közel- 
keleti országokban is éltek zsidók, valószínű­
leg soha nem is hallott. A keleteurópai zsi­
dó tömegek iránti érdektelenségére az is ma­
gyarázat, hogy a „finom“ német zsidók 
már Marx korában is lenézéssel és bizalmat­
lansággal tekintettek az „Ostjude“ felé.

Az objektiv szemlélő számára lehetetlen el 
nem ismerni Marx analitikus és történelem- 
filozófiai zsenijét. Marx és Freud, két egya­
ránt és szószerint korszakalkotó szellemi 
nagyság: korunk társadalmának ők ketten 
fektették le az ideológiai alapjait. Tény azon­
ban az is, hogy Marx gyenge futurológusnak 
bizonyult. Jövendölései a munkásosztály el- 
nyomorodásáról, a legmagasabb fokon ipa­
rosodott országban kezdődő szocialista for- 
tadalomról, az államnak a szocialista rend­
szerben való elhalásáról — és sok más egyéb­
ről. is hamis próféciának bizonyultak. A sok, 
a valóság által megcáfolt marxi jövendölés
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közé tartozik az is, amely szerint a zsidóság 
feloszlik a szocialista társadalomban. Az orosz 
birodalomban a szocialista rendszer már öt­
venhárom éves múltra tekinthet vissza és 
Brezsnyev pártfőtitkár a legilletékesebb tanú 
arra, hogy a zsidóság, sem mint x'allás, sem 
mint nép nem oszlott fel.

Marx zsidóellenes megállapításai azonban 
mély nyomot hagytak a marxista mozgalom­
ban. A stockholmi munkásmozgalmi archí­
vumban rátaláltam a „Karbasen“ című, 19. 
század utolsó évtizedében megjelent szocialis­
ta folyóiratra. A zsidóellenes karikatúrák, az 
árdrágító és harácsoló, a proletárokat becsa­
pó kereskedőkről és házalókról szóló cikkek­
ben és novellákban hemzsegnek a tipikusan 
zsidó nevek. A marxista mozgalomban, an­
nak első korszakában, másutt is a zsidó és 
a kizsákmányoló kapitalista fogalma csak­
nem azonosult.

A hires és sokszor citált megállapítás: „Az 
antiszemitizmus az ostobák szocializmusa“, 
nem Marxtól és nem is Lenintől, hanem a 
revizionista Eduard Bernsteintől származik és 
csakis a revizionista, vagyis a szociáldemok­
rata és nem a kommunista mozgalom tűzte 
ki egyik céljául a zsidógyűlölet elleni küzdel­
met. A kommunisták változatlanul hívek ma­
radtak a marxi zsidóellenességhez és ez volt 
az oka annak, hogy a zsidók, akik a párt­
hoz csatlakoztak, kötelesek voltak elhallgat­
ni zsidó mivoltukat.

A MEGBÍZHATATLAN zsidók
A kommunisták szellemi elit-rétegei töké­

letesen tisztában voltak és vannak a marxi 
tézisek egész sorának tarthatatlanságáról. Ter­
mészetesen Sztálin és Chruscsov jól tudták, 
hogy a zsidó tömegek Oroszországban sokkal 
inkább a kapitalizmus áldozatai, semmint é- 
lősdiei x'oltak. Magától értetődően a pápák 
soha nem cáfolhatták meg az Uj Testamen­
tumot, a moszkvai pártvezetők sem Marx 
Károly alapvető müvét, „A Tőke“ cimü szo­
cialista bibliát.

A kommunista vezetők antiszemitizmusá­
nak azonban nem annyira Marx felületes és 
tarthatatlan zsidóellenes megállapításai az 
okai, hanem önmaguk és közx'etlen elődjeik 
tapasztalatai. Lenin a kommunista pártot a 
szigorú fegyelem és a párttagok tökéletes en­
gedelmessége alapján építette fel. „A párt 
nem vitaegylet“ — mondotta Lenin és köte­
lezte a kisebbséget, hogy ellentmondás nél­
kül vesse magát alá a többség határozatának. 
Az alsóbb szervek kötelesek ellenvetés nélkül 
végrehajtani a felsőbb fórum határozatát. A 
párton belül frakciók alapítása szigorúan ti­
los.

Sztálin a lenini centralizmust száz százalék­
ig meg valósi tóttá és az ellene vétőket a mun­
kásosztály ellenségének nyilvánította.

A zsidók a marxista mozgalmon belül so­
ha nem bizonyultak alkalmasnak erre a ka 
tonás, káder-fegyelemre. Már Marxnak ma­
gának is meggyűlt a baja az engedetlen és 
önfejüsködő Ferdinand Lassaleval. Később, a 
második Internacionale idején egy csomó 
zsidó szocialista tette kritikai analízis tárgyá­
vá Marx téziseit. A revizionista irányzat —

Lenin szerint a marxizmus elárulása. — a zsi­
dó Bernstein Írásaival kezdődött és a zsidó 
Karl Kautsky, Victor Adler és Otto Bauer 
munkásságával teljesedett ki. Magában a bol­
sevista mozgalomban is a zsidó Trockij — 
egészen 1917-ig — állandó vitában állott Le­
ninnel és nem x'olt hajlandó elfogadni ideo­
lógiai és pártszervezési újításait. Rosa Luxem­
burg még a szovjetforradalom győzelme után 
is ellenvéleményeket tett Lenin ideológiájá­
val és politikájával szemben. Sztálin bizonyá­
ra soha nem felejtette el a zsidó Radek te- 
kintélytiszteletlen viccelődéseit Leninnel szem­
ben. És Tito legbelsőbb tanácsadója, Mose 
Piádé szintén zsidó x'olt.

A zsidó kommunistákra mindig minden 
kommunista pártban bizonyos gyanakvással 
néztek: mindig tartottak attól, hogy egyszer 
csak kitör belőlük a fegyelmezetlenség, a kri- 
tizálási hajlam, a tekintélyt nem tisztelő ösz­
tön, az „ideológiai hasfájás“ — amint párt­
nyelven a kétkedést nevezték. A megingat­
hatatlan bizalmatlanságra vezethető vissza, 
hogy a párt a zsidókat úgy kezelte, mint az 
éles kardot — amikor szükséges suhogtatni 
és vágni lehet vele, de használat után leg­
jobb visszadugni a hüvelyébe. A hüvely a 
tarkónlövés, a kényszermunkatábor, a szám­
űzetés, vagy kitaszitás volt. . .

„A PÁRTNAK MINDIG IGAZA VAN”

A fenti idézet ugyanolyan szerves része a 
kommunista hitnek, mint a katolikus vallás­
nak a pápa csalhatatlansága.

A pártnak azonban igaza van. hogy a zsi­
dó tagok „megbízhatatlanok“, a párt számá­
ra és a pártonkivüli zsidó tömegek a totali­
tárius szovjetállam szempontjából. A zsidó, 
vagy legalább is a legtöbb zsidó természeté­
nél fogva, nonkonformista, aki nem képes 
és nem is hajlandó kritika nélkül alávetni ma­
gát elvek, ideológiák, egyének és szervezetek 
autoritásának. Kivételek természetesen akad­
nak, elvégre minden nép soraiban található

AHASVÉRUS A VILÁGIRODALOMBAN
— Ä jubiláló Nobel-dijas Lagerquist regénye kapcsán —

A bolygó zsidó alakja évezredek óta fog­
lalkoztatja gondolkodók és költők képzeletét. 
Eltekintve ködbe vesző korok felfedező vágyu 
tanmeséjétől, amely. — Eszter könyve szerint 
—Ahasverust Xerxes perzsa királlyal azono­
sítja, a néptudatban hányatatott sorsának, 
két értelmezése vert gyökeret: a Pilátus kul­
csára által világgá kürtőit vallomás, amely 
azt igyekszik elhitetni, hogy a Krisztussal 
szemben érzéketlen bűnöző kitért, ami szenve­
déseinek végét vetett és az a közismert le­
genda, amely szerint a penitenciára szomju- 
hozó, saját elhatározó képességétől megfosz­
tott, cél nékül botorkáló jeruzsálemi saruké- 
szitő addig kering a világ körül, amig a Meg­
váltó visszatér és feloldja bűneitől.

Ahasvérus szánalmas figurája jelentős epi­
kusokat és költőket serkentett munkára. Goe­
the vallástörténeti szempontból közelítette meg 
a témát és verstöredékében eljövendő meg­
váltást előlegez, mig Lenau, aki az Ahasvé- 
rus-mondából előmozduló együgyű babona­
világ varázslatos titka épugy megejtett, mint 
az általa míves sorokban ujjáértelmezett Faust 
mágikus élményanyagu története, balladájá­
ban egy vadásszal leiöveti a könyörtelen sor­
sú elkárhozottat, de a golyó lepereg róla. 
Az angol romantikus irodalmi irány kaland­
szomjas igehirdetője, Wordworth rezignáltan 
állapítja meg, hogy a természetben minden 
mozgás egyszer megnyugszik és holtpontra 
jut, csak a bolygó zsidó van kárhoztatva 
arra, hogy a Golgota örök tanúja legyen 
anélkül, hogy a halát megváltaná szenvedé­
seitől.

Az 1848-as francia forradalom előitéietmen- 
tes humanizmust hirdető szellemi úttörője, Ed­
gar Quinet „Mysterium“ cimü drámájában 
Ahasverust puritán gyökerű „örök ember“-nek 
mutatja be, akit a feltámadt Krisztus, meny- 
nyci honvágyba ostyázott áldozatkészség igé­
zetében, bírói Ítélettel megvált. A dán mese­
mondó Hans Christian Andersent is meg­
hatja a batyuja súlya alatt meggörnyedt szám­
űzött mázsányi megpróbáltatást elszenvedő 
vergődése. Próza-opera műfajú színdarabjá­
ban a kétely angyalát megszemélyesítő Ahas- 
verus Krisztussal egy és ugyanazon órában 
születik és ez az egyidejűség okozza kettőjük 
engesztelhetetlen összekülönbözését. A megros- 
kadt földönfutó az átok elől Kolumbus famu- 
lusává szegődve az Újvilágban keres menedé­
ket. de időtlen hajtottsága ott sem talál nyug­
tot. Jellegzetes pravoszláv eszmei támlásról 
tanúskodik egy Jukowsky nevű rangos orosz
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író, aki Ahasverust Napóleonhoz meneszt! 
azzal az utasítással, hogy akadályozza meg a 
császárt öngyilkossági szándékában. Mialatt 
a küldönc saját buját panaszolja fel, tekin­
tete egy keresztény vértanú képén akad meg, 
ami szánalmas peremélete értelmének tudatá­
ra: ébreszti. Ez a sorsábrázolás a későbbi töls* 
toji lebilincselő létlátását, az üdv és kárhozat 
ellentétpárjának tükrében vetíti előre. A ra­
dikális Ernst Toller által életre költött Ahas- 
verus a békéden, kifullasztott emberiséget 
szimbolizálja a világforradalom felé vezető 
utón. James Joyce bolygó zsidaja viszont 
lélektani hátteret tár fel, amely a nihilizmus 
útvesztőjébe torkollik. A prágai zsidó Hugo 
Salus, — Hofmannsthal és Rilke lira! epi- 
gonja — „Ahasx'erus“ cimü megrázó költe­
ményében saját életkörzetének szinváltozatait 
a csúffá tett alak emyesztő tragédiájából ve­
zeti le.

De létezik egy Ahasvérus, akinek a sorsa 
a svéd Nobel-dijas Per Lagerquist képzeleté­
ben máskép alakul. „Ahasvérus halála“ cimü 
regénye ugyan bővelkedik a hős vaskos-vé­
res epizódjaival, de rendeltetésének kiérté­
kelése eltér a többi rege-bogozó irótárs irra­
cionális fogalmi képletétől. A témához való 
hozzáállás három körülménynek tudható be. 
Először a protestáns hitértelmezők által val­
lott és látszólag magát az Írót is elkötelező 
nézet, amely szerint Jézust mint álmessiás fel­
forgatót a rómaiak fogták perbe, következés­
képen a zsidók nem vonhatók kollektiv fe­
lelősségre olyan eszmékért, amelyet egy a ke­
belükből származó hivő igyekezett elhinteni. 
Elvitathatatlan, hogy ez az elmélet időhatá­
rok büntudatkorlátozást tételez fel. A máso­
dik Lagerquist attitűdjét magyarázó érv az 
északi népek. — különöskép a svédek — 
misztikus csodavárásában rejlik, amely az 
emberi küldetéstudatot transzcendentális prob­
lémák vizsgálódásával szálazza szét. Ezt a 
tézist alátámasztják Ingmar Bergmann rész­
ben a svéd néphitből fakadó filmjei is, ame­
lyekből a lakosság démoni látomások iránt 
fogékony ős-ösztöne fénylik fel. (Más svéd 
alkotók, igy a helytelenül Selma Lagerlöf szel­
lemi helytartójának tartott Sara Lidman is— 
regényeikben a Mátépasszio szólamiejtésében 
hangszerelt sóvárgó vágyképek titokzatos erő­
forrásából merítik ihletüket.) Végül a lét ér­
telmét Strindberg szemléletének tükörjátéká­
ban kereső alkotókédv járult hozzá a cse­
lekmény átszabott feldolgozásához, aminek 
központi gondolata a lelki légszomjban szen­
vedő vallásos eszmélés körül forog.

Lagerquist 1950 és 60 között három iker- 
témájú regényt jelentet meg, anélkül hogy 
trilógiát képeznének. Ezek: „Barabbas“, amely 
a keresztrefeszités évében lejátszódó történé­
seket érzékelteti, közppontjában egy hitetlen­
sége ellenére megváltásért csengő bűnözővel, 
akit Péter apostol, a Nero által elrendelt 
kivégzése előtt ezekkel az irgalmas szavakkal 
cxpiál: „Nincs jogunk valakit elítélni azért, 
mert nem ismer Istent.“ Aztán a „Sybille" 
cimü történelmi regény, amelyben a kiközö­

sítésre Ítélt Ahasvérus egy delphi-i papnőnél 
az őt sújtott átok értelme után érdeklődik. 
Megtudja, hogy sorsa örök időkre Istennel 
kapcsolódik össze, hogy sohasem fog meg­
halni, mivel ahasverusi rendeltetése addig tart­
ja életben, amíg bűnözők járnak a földön.

Az istenséggel szemben a lélek mély réte­
geiben megnyilvánuló bizalom által — amely 
erősebb, mint Isten maga, — Abasverusnak 
sikerül megváltania önmagát, ami kegyes ha­
lálát eredményezi. Ez az alapgondolata Lager­
quist eszmei klímaváltozásról tanúskodó re­
génysorozata harmadik: „Ahasvérus halála“ 
cimü kötetének. Mig az előző hellenisztikus 
légkörű „Sybille“-ben Ahasvérus lankadatla­
nul folytatja kényszerű bolyongását, addig a 
rákövetkező műben annak tudatosítása, hogy 
Isten és az istenség két különböző fogalom, 
arra képesíti a kóbor kitaszítottat, hogy ab­
ból a forrásból igyék, amely felszabadító, 
égető szomjat valami után csillapítsa, „ami 
megfoghatatlan, de minden bizonnyal jelen 
van.“

A nagy port felvert, éterikus hangulatú re­
gény fókuszában a csak érzékeltetett, de meg 
nem nevezett Ahasvérus áll, aki egy hirtelen 
támadt vihar elől egy zarándokok által bené­
pesített fogadóba menekül. Itt a rablózsold- 
ban álló Tóbiással, valamint Diana nevű ré­
szeg ágyasával találkozik, akik elmesélik ne­
ki ütődön életük kalandjait. Miután a ziva­
tar elült, közös zarándokutat terveznek a 
Szentföldre. Útközben összevesznek, ami meg­
hiúsítja szándékukat. Diana egy meredek he­
gyiösvényen testével védi a zsoldosnak szánt 
nyilat, — amely leteriti, — Tóbiás kalózok 
kezébe esik, mig a vallási kételytől megsza­
badult Ahasvérus boldog-megbékélten örökre 
lehunyja a szemét. Ezen döbbenetes finálén 
átrezdül a saját állítása szerint „vallási ateiz­
mus“-! valló 80-ik életévébe lépő Lagerquist 
jámbor észlényt jellemző alapélménye, amely­
ben értelmében az istenség az élet minden fá­
zisában megnyilatkozik s ez az a tünet, „ami 
előtt szívesen esik térdre.“

Kétségtelen, hogy az „Ahasvérus halála“ 
frappáns befejezésü műalkotás, amely ezote­
rikus vallásbölcseleti folyamatok és ambiva­
lens hittételek fölötti töprengésre késztet. Bár 
a regény nyelvezete közérthető, az olvasó 
nehezen szabadul attól a gyanútól, hogy az 
öntetszelgően áttetsző stilus kissé erőltetett. 
Furcsa, de strukturális szempontból jogos 
megállapítás, hogy a túlságosan leegyszerű­
sített nyelvi párlat megnehezíti a hősök misz­
tikus lelki rezgéseinek és indulatainak nyo- 
mon-követését.

De azért a költő etikai elveken nevelt 
humanizmusa őszinte csodálkozásra kötelez. 
Már az 1933-b^n megjelent „A hóhér“ cimü 
Hitler terrorját elitélő regény, amelyben meg- 
népirtó szándékát, reveláció a földi élet szent­
sége mellett,

Lagerquist terebélyessé nőtt oeuvre-jével elő­
kelő helyet biztosított magának a világirodalom­
ban, amelynek szuverén hangütését csodáló 
hívei hálás tiszteletadással adóznak a 20 év 
előtti Nobel-dijjal koszoruzott haladó gondol­
kodású, aránytudatu,zárkózott költőnek 80-ik 
születésnapja küszöbén.

egy bizonyos százalék vakbuzgó és mazo­
chista.

A zsidó természeténél fogva nonkonformis­
ta. Ez valahogy úgy hangzik, mind a közép­
kori egyház tana. hogy a tagadás a zsidónak 
vérében van, vagy mint a Hiíler-Rosenberg. 
féle teória a fajok velük született tulajdon­
ságairól. Természetesen legkevésbé sem h 
szék egyik ostobaságban sem. sőt még abban 
sem, hogy a zsidóság vaiamifélü külön táj 
lenne. A zsidók kritikus, analizáló és tekin­
télyt kevésbé tisztelő hajlamai nem a ve1 és 
a faj-adta tulajdonságok, hanem a környezet 
hatása. Az autoritás, a királyt, a tetrarchát. 
a főpapot és a papi rendet a római gyarma­
tosítók semmisítették meg 2000 évvel ezelőtt. 
Azóta, mind a mai napig nem volt és nin­
csen olyan uralkodó, vagy más tekintély a 
zsidók fölött, akinek minden zsidó ellentmon­
dás nélkül köteles lenne magát alávetnie Az 
Örökkévalón kívül.

A Talmud több, egymással egyenrangú es 
vitatkozó tudós kollektiv alkotása, a diaszpo- 
rában még a leghíresebb rabbik döntéséit 
sem ismerte el a zsidóság teljessége áltlános 
érvényűnek. Elég, ha Rambam-ra gondolunk. 
A vita a törvények értelmezéséről és alka - 
mazásuk módjáról a zsidó közösségekben, 
nemcsak megengedett, hanem ez volt a jesí- 
vák pedagógiai metódusa is. Mondhatnék, 
hogy a zsidó szellemi elitet közel kétezer éven 
át a kritikára és ellenvélemény alkotására — 
az analízisre nevelték. Ez a szellem nem ra­
gadta meg a Talmud-tudósok szűk köreiben, 
hanem átszivódott a zsidó családi életbe is. 
A zsidó apák soha nem uralkodó-diktátorok 
gyermekeik és feleségük fölött, zsidók közölt 
nem volt szokásos, hogy az apa agyonverje 
engedetlen gyermekét, hogy veréssel tartsa 
korlátok között feleségét.

A kritikai adottságot még tovább fejlesz­
tette és élesítette az a körülmény is. hogy a 
zsidó olyan társadalomban élt, amelynek a- 
lapgondolatát, a kereszténységet nem fogad­
ta el. A gólok hite természetesen kritika tár­
gya volt, de nemcsak a hite. hanem szokásai 
és egész életmódja is. Hogy például az alko­
holizmus soha nem terjedt el a zsidók köré­
ben. ez annak a számlájára Írandó, hogy az 
ivást., mint „gójis” szokást a zsidók meg­
vetették.

Az is logikus, hogy az idegen és ellenséges 
társadalom vezetőit a zsidók nem fogadták 
el tiszteletreméltó tekintélynek. A papság, 
mint egy a zsidósággal ellenséges és minden­
képpen elfogadhatatlan hirdetője és képvise­
lője, nem lehetett tekintély a zsidó szemében. 
A békére és nyugalomra vágyakozó zsidók 
nem tekinthettek mély tisztelettel a páncélos 
vitézekre, az aranygalléros tisztekre és a há­
borúskodó királyokra. Akadtak a keresztény 
és mohmedán társadalomban egyének, akik­
re a zsidók tisztelettel néztek fel, emberségük, 
vagy tisztességük miatt, sőt esetleg tudásuk­
ért is. A kivételek azonban ez esetben is csak 
erősítették a szabályt, — a zsidó nem tisz­
telte a gój társadalom tekintélyeit, az ellen­
séges érzelmekért, az üldözésekért mély es 
megingathatatlan megvetéssel fizetett. Azt 
hiszem, kevés zsidó otthonban fügött őfőmc 
lósága vitéz nagybányai Horthy Miklós kor­
mányzó ur portréja a falon. Persze, x'oltak 
az asszimiláció nyugalmának rövid period - 
saiban olyan zsidók is, akik majmolni igye­
keztek a keresztények alázatos és tisztelettel­
jes hajlongásait a felsőbbségek előtt. Elég 
rosszul állt nekik.

Marx a társadalommal és a társadalom 
gazdasági rendszerév-el szembeni analitikus­
kritikus mentalitását a családi otthon zsidó 
atmoszférájából vitte ki a világba. Freud 
Zsigmond magara irta, hogy zsidóságának 
köszönheti a bevett tanokkal szemben való 
bizalmatlanságát.

Nincs adatom rá, nem tudhatom, milyen 
családi otthonból jött Boris Pasternak. Dán ­
éi, Tarsis, Ginzburg, a fiatal Litvinov és 
többi sok lázadó zsidó intellektuel a Szovjet­
unióban. Lehet, hogy nem égtek péntek este 
a gyertyák szüleik asztalán, a bejáratot <em 
diszitette a mezüze és talán még a héber he­
tüket sem ismerték. Arról azonban meg va­
gyok győződve, hogy a szkepticizmus, a kri­
tika és a tekintély iránti tiszteletlenség z- do 
szelleme élt ezekben a szülői házakban.

★
A pártnak igaza van — a zsidók megbíz­

hatatlanok a totalitárius eszméket valló szov­
jet állam szempontjából. Nemcsak megbizh«.- 
tatlanok, de egyre inkább kényelmetlenek i-- 
A leningrádi zsidóper világbotránnyá dagad;, 
a világsajtó azóta is állandóan ír a Szovjet- 
unióbeli antiszemitizmusról. A szovjet-zsi­
dók ott sebezték meg a Kreml vezetőséget, 
ahol legérzékenyebb — presztízsének Achíi- 
les-sarkán. Hogy önmagukat megvédjék a 
hazai közvélemény megvetésétől — nem mint­
ha kevésbé antiszemiták lennének — az olasz, 
francia és svéd kommunista pártvezetők kény­
szerültek elhatárolni magukat Moszkvától. 
Aháron Vergilisz. a szovjet zsidóság quislinc- 
je, Európa-szerte utazgat, hogy mentegesse a 
szovjet x'ezetőket. Szerinte a ..a távozók he­
lyébe más embereket kell ültetni és a ható­
ságok ezért kénytelenek lassítani az Izraelbe 
való kivándorlás ütemét“. Ez a kijelentés 
sok mindent elárul — többek között azt is 
hogy a Kreml urai már szívesen megszaba­
dulnának az egyre többet kellemetlenkedő 
zsidóktól. Talán ha nem félnének attól, hogy 
a zsidók után a többi elnyomott nép is ki- 
vándorlási igényekkel áll majd elő és ha nem 
tartanának attól, hogy a kivándorlás engede- 
lyezése rontja a szovjet politika esélyeit az 
arab világban —, már ki is engednék a zsi­
dókat Minden hátrány ellenére előbb, vagy 
utóbb a moszkvai párt vezetők mégiscsak rá- 
fanyalodnak a zsidókérdés megoldására — 
ha már elpusztítani, sem megfélemlíteni nem 
lehet ezt a megbízhatatlan népet — menjenek 

hírével...
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Van egy ismerősöm, aki ilyenkor, az el­
ső nagy téli zuhogások és szélviharok 
múltával, a bőrünk alá mászó nedves 

hides hetek után kacagva előbukkanó febru­
ári napsütésben sose felejti el megjegyezni: 
Látja, kérem, ezért az esők utáni téli nap­

sütésért egyedül is érdemes lzráelben élni“ 
A csodálatos izráeli „tavasz ébredését“ az 

idegenek már régen felfedezték. Ezért érkez­
nek meg a szőke svéd leányok minden év­
ben pontosan ezekben a napokban Natanjá- 
ra és az angol és amerikai turisták a tel-avivi, 
me2 herzliai tengerpartra. Nem igaz, hogy 
a háborús helyzet miatt a turista-forgalom 
csökkenőben van. A csökkenésről csak a kül- 
löldi repülőtársaságok beszélnek, mert komi- 
tenseík egyrésze, az utóbbi évek eseményei mi­
att az El-Álhoz pártolt át.

A forgalom inkább emelkedőben van. Egy 
turistákkal telt gép utasait a Sálom torony 
szállodájában történt tűzeset miatt — ott fog­
laltak nekik szobákat eredetileg — Jeruzsá­
lemben kellett elszállásolni. A tel-avivi és 
környékbeli luxus-szállodákban ugyanis egyet­
len üres szoba sem volt fellelhető. S ez csak 

kezdet, mert a turisztikai minisztérium orá­
kuluma ez évre közel egymillió turistát jelez.

A zirnankós Európa lakosai felfedeztek ben­
nünket és azóta nagyigényüek lettek. Az euró­
pai turistáknak ma már nem kell Szicília, 
nem kell Cannes, s nem kell Egyiptom sem. 
Ejlát kell nekik.

X

Oda érkezett meg két héttel ezelőtt és 
szállt meg inkognitóban az egyik lu­
xusszállóban Francoise Sagan, a kissé 

extravagáns francia írónő is. Igaz, előbb ré­
si szerelmét, Jeruzsálemet is minden oldalról 
megtekintette és — mint mondotta — szebb­
nek találta, mint valaha.

Nem valami újabb szerelem nyomában jött. 
mint azt egyes rossz nyelvek beszélték róla. 
Kizárólag azért jött, hogy — mint Luddon 
az újságíróknak elmondotta, — az éjláti na­
pon aranybamára süttesse le magát.

Valamikor az arabok iránti nagy szimpá 
tiával gyanúsították. De úgy látszik, maga el­
len cselekedni senki sem tud. Vagy. ahogy 
egy izráeli újságíró a múlt héten egyik regé­
nyének egy mondatát idézte: „Saját magunk 

cselekedetünk között óriási szakadék tá­
tong“.

Ugyanaz a publicista Tolsztoj mondását is 
idézte, amely szerint „a muzsika ott kezdő­
dik. ahol a szavak végetérnek“. Reánk alkal­
mazva: az izráeli égen felzengő koratavaszi 
napsütésre az idegenek ajkán elnémul a szó. 
De még az izráeli ember szava is halkabbá 
lesz.

A feleségemet a napokban, — miközben a 
Kírmei-piacon az óriásszemü földieperrel meg­
rakott apró kosarak között válogatott — is­
merős asszonyka szólította meg. Elmondta.

Irta: SALAMON MIHÁLY

Hogy miért éppen a Dizengoff-utcában?
Ott székel egy sorsjegyárus, kedves öreg 

bácsi, tavaly jött Rigából, első héten felesé­
gemnek nagy megelégedéssel mesélte el, mi­
lyen boldog, hogy itt lehet. Szép lakást ka­
pott a Szochnuttól, valahol Bát-Jám környé­
kén, a felesége is keres, — hogy hol dolgo­
zik, már elfelejtettem, — csak arra panasz­
kodott egyszer csodálkozva, hogy a nagy di- 
x'atáruüzlet tulajdonosa — Izraelben! — nem 
engedte meg neki, hogy asztalkájával az üz­
let díszes portálja alatt húzódjon meg, a nap­
sütés és eső ellen, mert a hatalmas kirakat­
ból néhány arasznyit eltakarna. — Most is 
a sarkon üldögélt. — De aztán könnyedén 
tette hozzá: „Abi gesind pámosze un frád“ 
— csak egészség, párnászá és örömünk le­
gyen.

A leníngrádi per napjaiban azonban, — 
amelyben rigai zsidók is szerepeitek, — olyan 
elborultan ült az asztalkája mellett, hogy nem 
lehetett szavát venni.

Fia, menye és két unokája maradt még 
odakint, akik a hűséges rigai kommunisták 
jóvoltából szintén kaptak egy kis Ízelítőt a 
leningrádi perből. A fiát egy szép napon az 
utcán hajszálhiján, egy hirtelen beforduló vág­
tató autó, „véletlenül“ majdnem agyontipor­
ta. Ugyanakkor a menye lába alól a cipŐ- 
osztálvon, az áruházban ahol dolgozott, szin­
tén egész véletlenül rántotta ki a létrát az 
egyik alkalmazott. Úgy, hogy az asszony kar 
és lábtörést szenvedett. Mindezt, mert tudták 
róluk, hogy az öregek után szintén Izraelbe 
gravitálnak.

„Ha a fiamnak valami baja esik. magam 
is visszamegyek“, — mondotta letörten az 
öregember.

*
őst azonban sütött a nap s csodálatos 
napsütés játszadozott az öreg rigai zsi­
dó arcán is. Messziről észrevett s bol­

dogan intett felém. „Jön a fiam. a menyem, 
meg az unokáim is“, — mondotta lelkendez­
ve, — „megkapták az engedélyt. Tegnap jött 
meg tőlük az értesítés“.

Még a sorsjegyem szelvényét is remegő 
kézzel vágta le és nagy sajnálkozással látta, 
hogy a „zutával“ semmit sem nyertem. Pedig 
előttem két vevő is 30-30 fontot nyert, s mu­
tatta a félretett apró szelvényeket. „Hogy örül­
tem volna, ha maga nyeri az egyiket, a fele­

sége mindig olyan nagyon érdeklődik a sor­
som iránt“.

Dehát mit érdekelt engem a 30 fontos „zu- 
ta“, mikor gondolatban én már régen Rigá­
ban jártam. Láttam a kis családot, a csupasz. 
— biztosan fütetlen — kis lakásban, kezük­
ben a kiutazási engedéllyel. Nagyobb meleget 
adott az nekik a legforróbb kályhánál is. S 
képzelem, hogyan táncolt a februári napsu­
gár a Bát-Jám melletti kis sikunlakás szobái­
ban.

*
ztán elkísértem az ismerősömet a ten­
gerparti nagyszállóba, ahol a fütött hall­
ban a turisták tömege, majdnem mind 

ingujjban üldögélt, — s aztán elindultam — 
állítólag hazafelé, — de inkább további kó­
borló utamra, uj kalandra a napsütésben, a 
zöld kertekkel szegélyezett kacskaringós mel­
lékutcákon keresztül, amelyeken azelőtt, azt 
hiszem, soha nem jártam.

Hogy miért szeretek időnként a nekem is­
meretlen kis mellékutcákon kóborolni, arra 
eddig nem tudtam rájönni. Hiányérzetét min­
denki saját módja szerint elégíti ki. A divat­
hölgyek az uj tavaszhoz, uj toalettet akarnak, 
a februári napsütéshez nekem zölddel szegé­
lyezett, keskenyen kanyargó kicsi utcák kel­
lenek.

így kerülök haza végre — a jó hírrel, a 
rigai család örömével — a Jád Élijáhu-beli 
kis lakásba, ahol az erkélyen sorakozó cse­
repekben most a virágok is mind a szombat­
ra készülődnek. A lehanyatló napfény nem 
sokkal később már csak a szomszéd ház fa­
láról néz vissza rám.

De nem tesz semmit, „a madarak holnap 
is énekelni fognak“, — mondja Chaplin ron­
gyos csavargója valamelyik régi filmjében. És 
én. — aki a csillagos ereci eget is nagyon 
imádom, — most mégis türelmetlenül megint 
a napfényre várok, amely holnap biztosan 
visszatér.

S tényleg — hajnali hat óra körül jár az 
idő, a fogyó hold sarlója, fölötte a ragyogó 
hajnalcsillaggal még élesen világit. — mikor 
az ég túlsó sarkában a napfelkeltét jelző fé­
nyesség megjelenik.

Akik a késő éjszakába nyúló péntekesti ne- 
sef miatt ilyenkor még mélyen alusznak, tu­
lajdonképpen egy. a világegyetem történetében 
csak egyszer előfordult eseményt mulasztottak 
cl.

Az esemény: a hajnali napsütés szombat reg­
gel, 1971 febmár 20-án.
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Meghalni... a
hogy van egy hölgyismerőse, valamelyik exo- 
tikus tengerentúli országból jön el minden 
évben hozzánk, mindig február derekán. Az 
idén is jelezte már az érkezését.

..S tudja, miért jön Izráelbe, s teszi meg a 
tízezer kilométernyi utat minden évben? A feb­
ruári napfényért, meg az öklömnyi nagyságú 
földieperért. Azt mondja, hogy ilyen jót — 
még hozzá februárban, — a világon sehol 
nem evett“.

A héten Svájcból is ezt írták nekünk: ,,Cor­
ner! kirakatában a behavazott Bahnhofstras- 
sen a közönség a kis kosarakban kirakott 
nagyszemű friss földiepret bámulja. — Von 
Israel — ez van a kirakatban levő karton­
ja pra írva.“

A hóban tipegő közönség, azt hiszem, a 
pirosló földieperből áradó izráeli napfény 
melegénél sütkérezik.

*

Ügy gondolom, hogy — amilyen elfog­
laltak vagyunk, — az izráeli koratava- 
szi napok szépségére magunk is, főleg 

a;i idegenek elragadtatása nyomán ébredtünk 
csak rá. A turisták arcán megjelenő boldog 
mosol s az utcasarkokon pirosló földieper- 
kupacok láttán szemünket végre mi is a ta­
vaszi égre emeljük. „Nohát, micsoda kék­
ség!“ — mondjuk magunkban s a hétköznapi 
törtetés közben mi is egyperces ünnepi 
szünetet engedélyezünk magunknak.

Az angol Wilde Oszkár kockáztatta meg egy­
szer azt az esztétikai megállapítást, hogy a 
természet az, amely a művészetet utánozza s 
nem megfordítva. Valószínűleg azért, mert arra. 
bogy a természet szépségét meglássuk a művé­
szi alkotások tanítottak meg bennünket. Ha 
nem a művészet, minden különösebb emóció 
nélkül mennénk el mellette. Mint ahogy a 
lebruári tavaszra sem figyelnénk fel az ide­
genek csodálkozó mosolygása nélkül.

így jártam én is egy külföldi ismerősömmel, 
aki a múlt hét péntekén Bné Brákba hivott 
ki magával. Évek óta ismerem Bné Brákot, 
de általában csak esténként jártam odakint. 
Most meglepett csodálkozással figyeltem a 
zöldbe borult, napsütésben fürdő, gyönyörű 

idegen“ várost. A magasban székelő ponyevi- 
z<i ..katedrálissal“, vagy inkább várpalotával, 
a kertekkel, fákkal és palotákkal szegélyezett 
gyönyörű utcákkal.

A palotákkal, amelyeknek a kapujában pöt­
tömnyi kapelis, hosszú tincses, virgonc kis 
legények, — egyenes gerincű kis zsidók — 
hancuroztak, soknak még a cidáklija is ki­
lógott a nadrágjából. Nem tudom, vajon Gri- 
sa Feigin járt-e már Bné Brákban, de ha 
oda ellátogat, mindehhez mit szól majd?

*
külföldi ismerőst aztán én vittem ma­
gammal. De most, a tel-avivi Dizengoff 
utcába, ahová minden héten úgyis be­

utazom a sorsjegyemet megvásárolni.

Elsőfokú egyenlet, egy ismeretlennel. A 
„meghalni“ állandó, a kérdőjel szintén.Csak 
a „miért“ változó.

A két világháború között gyakran elhang­
zott ez a kérdés. Meghalni, a Weimari 
Köztársaságért, meghalni a Ruhr-vidékért, 
meghalni a Saar-vidékért, meghalni Auszt­
riáért, meghalni a Szudéta-vidékért, meghal­
ni Csehszlovákiáért, s meghalni.. . Danzig- 
ért?

Végül: meghalni sajátmagunkért?!
A formula ugyanaz ma is. A cél is: 

Az ellenfél megbénítása.
Az eredményt tudjuk. A világ lángbabo- 

rult s örökre megválaszolatlanul maradt a 
nagy kérdőjel: mi lett volna okosabb, ele­
jét venni többezer élő feláldozásával a 
katasztrófának, vagy milliók és tízmilliók 
pusztulásával elfojtani az erdőtüzet.

Semmi sem változott. A történelem ko­
nokul megismétli önmagát. Pontosabban, 
minden a régi, klasszikus recept szerint zaj­
lik le s ha eddig semmit sem akartunk 
tanulni a múltból, akkor majd meg kell 
tanulnunk a jövőben, hogy idők során 
mindössze csak annyi változás történhetik, 
hogy a milliókat és a tízmilliókat, száz és 
százmilliók fogják felváltani.

Az egyenletben az „x“, az ismeretlen. 
Nem Weimar, nem a Ruhr, nem a Saar, 
nem Ausztria, nem a Szudéta-vidék, s nem 
Danzig. Hanem: a petroleum.

„FIAINKNAK MEG KELL 
HALNIOK ... ?“

S még valami. A megtévesztő kérdést ma 
már nem Berlin csempészi be a francia és 
az angol polgárok leikébe, hanem Moszk­
va az amerikaiakéba. Nem Hitler, hanem 
Brezsnyev kalkulálja a hatást.

Tíz amerikai közül, nyolc bombázta az 
utóbbi napokban Fulbright szenátort, a 
szenátus külügyi bizottságának elnökét ilyen 
formán megfogalmazott kérdéssel: „Fiaink­
nak meg kell halniok a petróleumért? A 
szenátor a kérdést továbbította az ameri­
kai kormánynak. Választ azonban még 
nem kapott.

A nélkülözhetetlen energiát-adó nyersa­
nyag szempontjából a világot három rész­
re szokták osztani. A mexieói öböl, a per­
zsa öböl és a Földközi-tenger kőolajterme­
lő vidékeire. Ehhez váratlanul most egy 
újabb hatalmas olajban gazdag vidék, Dél- 
Vietnam csatlakozott.

Az am úgyis nehezen indokolható s el­
lenszenves dél-vietnami háború ellen a má­
sik oldal egy újabb propaganda-fegyvert ta­
lált fel, amit a végsőkig ki akarnak hasz­
nálni. Amerika azért áldozza fel fiai ezre­
it, s dollárjainak milliárdjait, mert meg a- 
karja kaparintani a Dél-Ázsiában legújab­

ban felfedezett óriási kőolaj-tartalékokat.
A legfrissebb propaganda legalábbis azt 

állítja, hogy az amerikai kormány azért 
olyan hajthatatlan a vietnami kérdésben, 
mert Tailandban és Laoszban hatalmas kő­
olaj-forrásokat találtak.

Ezért támogatják olyan nagy áldozatok 
árán Thieu tábornok népszerűtlen kormá­
nyát és a washingtoni kormány politikáját 
a nagy olajtársaságok, mint a Standard 
Oil, a Gulf és az Union Oil határozzák 
meg.

Szaigon ki is használja ezt a hatalmas 
ütőkártyát szövetségesével szemben, sietve 
egy uj törvényt szavaztatott meg, mellyel 
rendezi a petróleum kitermelésének kérdé­
sét. A törvény alapján már meg is 
kezdték a koncessziók kiadását. Nem vé­
letlen, hogy csak ebben a hónapban kia­
dott kutatási engedélyekből tizenhetet ame­
rikai olajvállalatok kapták meg.

Moszkva természetesen nem ül ölhetett 
kézzel s alaposan kihasználja az újabb pro­
paganda lehetőséget nagy riválisával szem­
ben. Van, amikor nyíltan, van mikor csak 
titokban, a háttérből irányítja a legújabb 
hadjáratot.

Szakértők szerint, a Dél-Ázsiában felfede­
zett olaj-tartalékok legalább olyan óriásiak, 
mint az összes arab országoké, együttvéve. 
Egy hátrányuk azonban mégis van a kö- 
zeikeleti konkurensekkel szemben. Ezt már 
láthatóan örömmel állapítják meg kommu­
nista oldalról. Sokkal mélyebben fekszenek 
s igy felszinre-hozásuk, lényegesen költsége­
sebb.

KAMBODZSA ÉS LAOSZ
A Kreml azonban tovább megy. Moszk­

va szerint, a párizsi tárgyalások azért men­
nek olyan vontatottan, mert az amerikai 
kormánynak nem érdeke már többé, hogy 
kivonja csapatait ezekről a vidékekről. Ez­
ért történt a kambodzsai váratlan beavat­
kozás s ez az oka annak, hogy a dél­
vietnami erők, amerikai támogatással, be­
hatoltak Laoszba.

Meghalni a petróleumért? Valóban nem 
érdemes. De mi lesz akkor, ha nem lesz 
petróleum, amint ezt a közelmúltban fel­
merült viszály a falra festette? A nyugati, 
petróleumban szegény államokban leáll ^ az 
ipar, megáll a forgalom, ócskavassá válik 
minden.

Katonái téren még súlyosabb a helyzet. 
Egy keletről jövő támadás esetén, benzin 
hiány esetén bénaságra lesznek Ítélve a har­
cirepülőgépek és a tankok is a garázsok­
ban vesztegelhetnek. Nem szólva az ellen- 
támadásokról, de az is kétségessé válhat, 
lesz-e annyi erejük, hogy hathatósan véde­
kezhessenek9

A HÁPOÉL TEL-AVÍV HIVATALOSAN 
BEVEZETTE A PRÉMIUMOT
Győzelemért 100, döntetlenért 50 fontot kapnak a játékosok

A Hápoél Tel-Aviv kedden korszakalkotó 
újítást vezetett be az izráeli labdarugó sport 
történelmében: a klub vezetősége legutóbbi 
ülésén elhatározta, hogy hivatalos formában 
is bevezeti a győzelmi, illetve döntetlen-pré­
miumok folyósítását a játékosoknak.

Az izráeli élcsapatban már eddig is dívott 
ez a szokás, de a kifizetések mindig „pult 
alatt“, nem-hivatalos formában történtek. A 
tel-aviviak most hosszú és kimerítő vita be­
fejeztével elhatározták, hogy „törvényesítik“ 
ezt a szokást és 50 font prémiumot fizetnek 
a játékosoknak minden bajnoki pontért, te­
hát döntetlen esetén 50, győzelemért pedig 
100 fontot kap a keret minden tagja —azok 
is, akik a kispadról nézik végig a mérkő­
zést.

A Hápoél Tel-Aviv vezetőségének tagjai, 
közöttük Eduard Szegál, a klub titkára, vala­
mint Jicchák Snéor edző is támogatta a ja­
vaslatot. Eddig az volt a szokás a Hápoél 
Tel-Avivnál, hogy minden játékos, aki a pá­
lyán, vagy a vonal mellett résztvesz a liga­
mérkőzésén, 50 fontot kap, függetlenül az 
eredménytől.

A Hápoél Tel-Aviv titkársága a közeli na­
pokban tárgyalni fogja a labdarugó szakosz­
tály vezetőségének ide vonatkozó javaslatát 
és szinte semmi kétség sem fér hozzá, hogy 
megadja a formális jóváhagyást. Ebben 
az esetben az uj rendezés valószínűleg két

héten belül gyakorlatilag is érvényesül.
A prémium-rendszer ilyetén bevezetését a 

Hápoél Tel-Aviv játékosai kezdeményezték, a- 
kik immár hosszabb ideje úgy vélik, hogy 
a prémium-rendszer bevezetése nagyobb erő­
feszítésre, teljesítményre ösztökéli őket. A je­
lenlegi rendszerben világos, hogy a játékos­
nak nem fűződik anyagi érdeke az eredmény­
hez, mert tudja, hogy vereség esetén is meg­
kapja az 50 fontot.

A Hápoél Tel-Aviv játékosai és a labda­
rugó szakosztály vezetői kedden bensőséges 
est keretében ünnepelték meg a Mákká ni 
Tel-Aviv fölött aratott 1:0 arányú derby-győ- 
zelmet. A klub vezetősége az egyik ismert 
jaffai mulatóban látta vendégül a játékoso­
kat, akik csak azt sajnálják, hgy a győze­
lem ellenére sincs reális kilátásuk a bajnok­
ság megnyerésére. Szerdán este a Hápoél Tel- 
Aviv reflektorfények mellett edzőmérkőzést 
játszott a Bloomfield-pályán saját ifi-csapata 
ellen.

A Hápoél Tel-Aviv legközelebbi liga-mér­
kőzését, mint ismeretes, holnap a Hákoách 
együttese ellen játssza. A Hákoách jó kilá­
tásokkal indul ezen a mérkőzésen, miután 
kiderült, hogy Sáhárábáni és Pitéi felgyógyul­
tak sérülésükből és igy részt vehetnek ezen 
a mérkőzésen. Ezzel szemben kétséges a Há­
poél Tel-Aviv néhány éljátékosa, közöttük 
Primo szereplése.

A RENDŐRSÉG LEZÁRTA A SFÁRÁMI FUTBALLPÁLYAT
Szombaton a levegőbe kellett lőni a kedélyek lecsillapítására

Bártál rendőralezredes, az akkói rendőrke­
rület parancsnoka a héten úgy határozott, 
hogy adminisztratív végzés utján két hónap­
ra letiltja a Sfárám arab-druz városkában 
levő futballpálya használatát. Erre a draszti­
kus intézkedésre azok után került sor, hogy 
szombaton szinte precedens nélküli rendzava­
rás történt a pályán a Hápoél Sfárám és 
a Betár Tel-Chánán közötti B-ligás mérkőzé­
sen.

A Hápoél Sfárám pillanatnyilag a táblázat 
utolsóelőtti helyén áll 9 ponttal, mig az előt­
te álló csapatnak 10 pontja van és világos, 
hogy a fennmaradó 13 fordulóban ennek a 
csapatnak elkeseredett küzdelmet kell majd 
folytatni a bennmaradásért. Szombaton, a 
Betár Tel>£hánán elleni -mérkőzésen a 73-ik 
percben 1:1 volt a mérkőzés állása, amikor 
Arieli biró kiállította a helyi csapat egyik 
játékosát. Ez azonban nem volt hajlandó le­
menni a pályáról, a közönség pedig betódult 
a játéktérre és lehetetlenné tette a mérkőzés 
folytatását.

A jelenlevő rendőrök csak nagy erőfeszí­
tések árán tudták megfékezni a tömeget, 
és közben valaki kővel megsebesítette az e- 
gyik rendőrt. A karhatalom tagjai ekkor a 
náluk levő géppisztolyokból néhány soroza­
tot voltak kénytelenek leadni a levegőbe és 
csak igy sikerült megfékezni a közönséget, 
illetve kimenteni a pályáról a bírót és a ven­
dégjátékosokat. A rendőrség letartóztatott 12 
helyi lakost, közöttük a csapat néhány játé­
kosát.

Ellopták Spiegel cipőjét
Furcsa eset történt pénteken éjjel a Mák- 

kábi Tel-Aviv futballpályáján, amikor isme­
retlen tettesek betörtek az öltözőbe, ahol min­
dent felforgattak. Többek között három pár 
futballcipőt, Spiegelét,Stambergét és a fiatal 
Özét lopták el. A klub vezetőségének egyes 
tagjai, akik szombaton reggel felfedezték a 
betörést, jelentették az esetet a rendőrségnek, 
amely azóta is keresi Giora Spiegel és két 
társa cipőjét.

Újpest — Olasz liga 1:0
Az Olaszországban portyázó Újpesti Dózsa 

csapata Torinóban Dunai góljával 1:0 ará­
nyi győzelmet aratott az olasz liga legjobb 
játékosaiból összeállitott válogatottja ellen. 
A mérkőzést 21 ezer főnyi közönség nézte vé­
gig, és az olaszok, akiknek ez volt a máso­
dik kudarcuk a héten, (a Spanyolországgal 
szemben elszenvedett vereség után), azt a 
hirt terjesztették el, hogy tulajdonképpen nem 
az Újpest, hanem Budapest válogatott verte 
mez őket.

SPORTHÍREK
X Cvi Heimann. a Mákkábi Tel-Aviv jobb­

szélsője sérülés miatt nem játszik holnap a 
Hápoél Chedera ellen és helyét valószínűleg 
Slomo Dzserbi tölti be.

X Az esős időjárás miatt elhalasztották a 
kosárlabda-ligák hétközi, kedd estére terve­
zett fordulóját. A kosárlabda szövetség beje­
lentette, hogy ezt a fordulót március 8-án 
bonyolítják le.

X Lemondott pozíciójáról a sportszövet­
ség asztalitenisz- szakosztályának több veze-
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Hiába az óriási elrettentő erő, hiába a 

kimeríthetetlen anyagi források, a dolláro­
kat nem lehet bedobni a kazánokba s 
nincs olyan arany, amely be tudna gyúj­
tani bármilyen motort

A kérdést szükségszerűen másképpen kell 
feltennünk. Meghalni a petróleumért, vagy 
meghalni.., petróleum nélkül?!

KUNDA ANDOR

tője. miután személyi viták törtek ki abban 
a kérdésben, hogy a vezetők közül ki utazik 
a válogatottal a Tokióban megrendezésre ke­
rülő asztalitenisz világbajnokságra.

X Brazíliában 1972 júniusában nagyszabá­
sú nemzetközi futballtomat rendeznek az or­
szág függetlenségének 150-ik évfordulója al­
kalmából. Valószínűnek tartják, hogy az á- 
zsiai kontinest Izrael képviseli ezen a tornán, 
amelyen résztvesz többek között Anglia, Spa­
nyolország, Portugália, Uruguay, Argentína, 
Peru és Mexikó válogatottja is.

X A labdarugó szövetsége külön bizottsá­
got nevezett ki, amely március folyamán el­
dönti, hogy ki lesz Emánuel Schaeffer utód­
ja. mint a válogatott edzője. A bizottság jó­
váhagyás végett a szövetség vezetőségéhez 
terjeszti majd be jelentését.

X A Betár Tel-Aviv vezetősége elhatározta, 
hogy amerikai portyára viszi nyáron a játéko­
sokat — feltéve, ha a csapat az idény végén 
az első öt hely egyikét foglalja el.
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AKI AZ AMERIKAI POLITIKÁT 
IRÁNYÍTJA

(Folytatás a 9-ik oldalról) 
rikai külügyminiszter nem cselekszik önha­
talmúlag és kizárólag saját belátása szerint. 
Kétségtelen, hogy politikája összhangban ál! 
a Fehér Ház irányvonalával. A legjellemzőbb 
megállapításként talán azt mondanám, hogy 
jóllehet, nincs túlságosan nagy optimizmus 
az eredményeket illetőleg, Amerika mégis ugv 
érzi, hogy kötelessége mindent megpróbálni 
a békés elrendezés érdekében.

Nincs értelme eltitkolni azt sem. hogy Ame­
rikában meg vannak győződve arról: az 
Izraelre gyakorolt nyomások nem teljesen 
eredménytelenek...Vannak, akik pontosan és 
tényszerűen felsorakoztatnak eseteket annak 
bizonyítására, hogy olyan izráeli álláspontok, 
amelyek a múltban hajlithatatlan és valóság­
gal megszentelt aksziómákként voltak ismere­
tesek, az idők folyamán módosultak a körül­
mények kényszerítő hatása és az amerikai 
nyomás eredményeként. Vannak olyanok, a- 
kik tovább mennek és abból a tényből, hogy 
Izráel taktikai engedményeket tett a múlt­
ban, már biztosak abban is, hogy lehetőség 
lesz a jövőben lényegbe vágó engedményeket 
kicsikarni Izraeltől. Vannak persze olyanok 
is, akik megértik, hogy az előbb említett 
konklúzió kissé merész és nem feltétlenül 
következik Izráel eddigi magatartásából. Az 
én benyomásom szerint, Sisco ezek közé tar­
tozik. Ebből azonban még nem lenne bölcs 
dolog azt a következtetést levonni, hogy nem 
lesz hajlandó csatlakozni ahhoz az esetleges 
amerikai kísérlethez, amely egyrészt mézesmad­
zagot mutat nekünk, másrészt pedig az os­
tort is kézben tartja.

Mindenki tisztában van azzal, milyen esz­
közök vannak Amerika kezében annak érde­
kében, hogy nyomást fejtsen ki Izraelre. Okos 
emberek azonban azt is tudják, hogy ha Iz­
rael egy bizonyos ügyben létfontosságú kér­
dést lát önmaga számára, úgy képes lesz har­
colni a nyomások ellen és szembeszállni Ame­
rika bármennyire határozott állásfoglalásával 
is. Joseph Sisco, aki érzésem szerint minden 
külügyi szolgálatban a legintelligensebb em­
berek között emlegethető, — kétség kívül 
tisztában van ezzel az alapvető ténnyel is.

Mindenesetre ajánlatos észben tartani és 
nem szem elől téveszteni: Ioseph Sisco min­
den baráti gesztusa és megértése ellenére, vé- 
gülis Amerika képviselője és nem a mienk ...
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TRÜMÁ
És szólt az örökkévaló Mózeshez, mond­

ván: Beszélj Izrael fiaihoz, hogy hozzanak 
nékem szent adományt, minden férfiútól, 
akit a szive erre buzdít, Ic^acVátok el a 
nekem szóló szent adományt. É< ez legyen 
a szent adomány, amit tőlük elfogadtok: 
arany, ezüst és réz... És készítsenek szá­
momra szentélyt, hogy közöttük lakozzam!

(S’mot 25, 4-S)

A heti szidrában találkozunk először né­
pünk egyik legszebb és egyben legjellem­
zőbb tulajdonságával: az önkéntes adomá­
nyozási hajlammal. Ne felejtsük el, ez a 
felhívás több, mint háromezer évvel eze­
lőtt hangzott el, ezért könnyű elképzelnünk, 
milyen szokatlanul merész, forradalmi lépés 
volt ez a gyűjtőakció. Hogy az akkori 
időkben, mikor világszerte a dzsungeltörvé­
nyek uralkodtak, a Tóra szivjóságról és ál­
dozatkészségről beszélt! Belső vágyról, 
amely arra késztet, hogy az ember részt- 
vegyen a szent munkában.

Nem csoda, hogy a magyarázók évszá­
zadokon át igyekeztek minden szót, min­
den betűt kiértékelni és megmagyarázni. 
Az első versből például kiolvasták, hogy 
nem a kóved, hanem a jó cél miatt kell 
adni. Hogy becsületesen kell pénzt keresni, 
mert az adakozás csak akkor érvényes. 
Egyesek azt olvasták ki, hogy az adako­
zóra nem szabad nyomást gyakorolni, má­
sok ellenkezőleg, arra jöttek rá, hogy 
ha nem megy másképpen —erkölcsi nyo­
mást kell gyakorolni. Kiolvasták, hogy az 
adakozást meg kell szervezni, viszont azok­
nak, akik a gyűjtőmunkát végzik, vigyáz- 
mok kell. nehogy — chász v chálilá — 
a gyanú legkisebb árnyéka érje őket A pa- 
szukban az is benne van, hogy attól is el 
kell fogadni, aki erején felül ad.

Reb Jákov, a példázatairól hires dubnói 
mágid szerint az adakozás két részből áll: 
az egyik fele a test, a másik fele a lelek. 
\z arany, ezüst és réz a test, viszont az 
adakozás szelleme - a lélek. A dubnoi 
mágid idézi az Énekek Énekét (3, 9-10): 
„Ápirjon aszá lo hámelech Slomo, gyalog- 
hintót készített magának Salamon király 
a Libanon fáiból, oszlopait ezüstből készí­
tetté, támláját aranyból, ülését bíborból; 
belseje pedig kirakva szerelemmel, Jeruzsá­
lem leányaitól.“ A versben említett apirjon 
célzás a Tmplomra, amelyet Salamon ki­
rály épített fel és amely külsőleg, szemre 
ezüstből, aranyból és bíborból készült, vi­
szont az igazi értéket a szeretet adta meg, 
amely belsejében rejtőzött.

*
A szidra neve — Trumá — s zo sze­

rinti jelentése: „Az, amit felemeltek , vagy 
más szavakkal, amit a zsidó a szentély 
szükségleteire adó gyanánt a vagyonából 
elkülönít. A szó gyökere „rum“, ami ma­
gasságot jelent. A zsidókban megvan az a 
képesség, hogy prózai dolgokat magas pi- 
edesztálra tudnak emelni. Alig van profá­
nabb dolog a pénznél, mégis a jótékony­
kodás révén szent instrumentum válik Be­
lőle. Anyagi hozzájárulása révén az ember 
lelkileg is „hozzánő“ azokhoz az intézmé­
nyekhez, amelyeket támogat, a jó ügyek­
hez, amelyeket segít. Ez tulajdonkeppen a 
jótékonykodás léleknemesitő hatasanak nagy

UltRégi kérdés, miért használja a Tóra a 
„v’jikcbu” szót, holott helyesebb lett vol­
na ha azt Írja, hogy „y j.ti.u U troma . 
Az első ugyanis azt jelenti, hogy eg. 
nek, az utóbbi pedig, hogy adjanak.

Az évszázadok során rengeteg magyará­
zatot Írtak, a legtalálóbb mégis az, amely 
Rási tollából származik. Szerinte a szó­
val az örökkévaló azt mondta: nekem, mi­
attam adjatok l'sém sámájim. Ilyen ala­
pon világos és kézenfekvő, miért haszna.] 
a Tóra a „v’jikchu" szót: az adakozók 
minden bizonnyal becsületes szándékkal, 
l'sém sámájim adnak (abban az 1 
még nem léteztek a hírlapi nyugtázások 
és a hiúsági vásár ismeretlen intézmény 
volt...) az intelem tehát csak a gyűjtők­
nek szólt, illetve azoknak, akik az akció 
élén álltak. Nekik mondja az írás: amikor 
öszeevüititek a pénzt a zsidóktól, lsem 
sámájim, abszolút becsületes szándékkal te­
gyétek azt.

Az írás szent adományról beszél, azóta 
is minden jótékonykodás a szentség be y - 
gét viseli magán. Népünk tudatában a ska- 
? gazdag: a templomépitésen túl mindaz, 
amire az" embernek szüksége van Kenyér, 
ruha, tüzelő, gyógyszer, tandíj, kelengye 
a kenyérkeresethez szükséges pénzösszeg.

A zsidó jótékonykodásnak gazdag irodal­
ma van. Bölcseink már kétezer ejel eze­
lőtt kimondták, hogy „embert «eberöl k 
bet megismerni, ami azt jelenti, hogy az 
ember igazi arca abban a pillanatba" m»; 
tatkozik meg, amikor a zsebebe kell nyúl

m A folklórban a zsidó „snorr" külön he­
lyet foglal el. Tengernyi vicc, adoma, epi- 
zM bűbájos história maradt fenn' "1,"d 
középkorból, mind a későbbi időkből Gon­
dos kezek egyformán regisztráltak mindent 
a zsugorisággal folytatott harcot es a szív
nemes megnyilvánulásait.

Találomra kinyitottuk Drujánov barom-
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kötetes, immár klasszikussá vált gyűjtemé­
nyét, amelynek „Széfer háb’dichá v’bá- 
chidud“ a cime. Mindjárt az elején találko­
zunk a rabbival, aki az egyik fösvény bál- 
bósztól pénzt kér a helyi Talmud Tóra 
céljaira.

— Nem adok — mondja a bálbósz.
A rabbi pedig ahelyett, hogy a negativ 

válasz után venné a botját, kényelmesen el­
helyezkedik a széken. A zsidó csodálkozó 
tekintetet vet és a rabbi magyaráz.

— Várok — mondja a rabbi. — Vá­
rom, hogy megszólaljon benned a jó ösz­
tön. Tudod, nemde, hogy két ösztön la­
kozik bennünk, a jó és a rossz. Ez utób­
bi — a „jécer hárá“ — velünk születik, 
ahogy az meg van Írva a Tórában: „Mert 
gonosz az ember szivének hajlama ifjúsá­
gától fogva.“ Viszont a „jécer tov“ csak 
később, a bár-micvá után költözik az em­
ber szivébe. Most pedig, hogy eljöttem 
hozzád — az illendőség jogán — az idő­
sebb ösztön kapott szót. A jécer hárá el­
mondta a magáét és te kereken kijelented: 
nem adok. Most arra várok, hogy a má­
sik, az ifjabb, a jó ösztön szólaljon meg 
benned...

B. Yeushson ragyogó, ötkötetes jiddis 
nyelvű homiletikai gyűjteményében („Fun 
unser alten Oitzer“) históriát olvasunk a 
frankfurti Simon Natanel Rothschildról, aki 
a köztudatban mint a „vallásos báró“ sze­
repelt.

Ezzel a Rothschilddal történt, hogy egy 
alkalommal pénzt kértek tőle jótékony cél­
ra. Minthogy éppen nem volt nála pénz, 
kivette zsebéből aranyóráját meg láncát és 
átnyújtotta.

A zsidó zavarban volt, kezdetben nem 
akarta elfogadni az órát. Talán tréfát űz 
vele a báró... Isten őrizz — szabadko­
zott — dehogy fogadja el, majd eljön az 
irodába. Nem ég, cholile ...

__ De ég, — mondta Rothschild —,
ebben a pülanatban lobbant fel bennem a 
könyörületesség szikrája. Nem akarom az 
alkalmat elszalasztani... Mert nem tudom, 
mi lesz később, nem fog-e közben a szik­
ra kihunyni. Erre int bennünket Bölcs Sa­
lamon király (Példabeszédek 2-28): „Ne 
mondd felebarátodnak: menj és térj vissza, 
majd holnap adok — holott van nálad.“

■¥>

Aki olvassa a szélsőségesek röplapjait és hall­
gatja a nyilatkozatokat, könnyen esik abba a 
tévhitbe, hogy gój-invázió fenyegeti Izraelt. 
Mintha pravoszlávok, katolikusok és protestán­
sok százezrei hirtelen elhatározták volna, hogy' 
elárasztják Izrael országát és úgy elnyelik a 
hamisítatlan zsidóságot, ahogy annakidején, Fá­
raó álmában a sovány tehenek elnyelték a 
szép kövér teheneket.

Meggondolkoztató az uj erőcsoportosulás is. 
A szatmári tábor és a Neturé Kártá mellett ott 
találjuk a lubavicsi rebe híveit. Azt a csopor­
tot, amely igénybe veszi a modern hírverés min­
den eszközét, s amely fennhangon hirdeti ma­
gáról, hogy legfőbb célja a testvéri megértés, 
a szeretet és a béke. Most valamennyien kö­
zös lobogó alatt masíroznak és közös erővel 
igyekeznek kompromittálni Izráel államát és 
azt a felelősségteljes, szervezett vallásos tábort, 
amely az államban — az országos főrabbiná- 
tus megfogalmazása szerint — „a megváltás 
rügyfakadását“ látja.

Nem célunk vitatkozni a lubavicsi rebevel, 
akinek lába még sose taposta Izrael megszen­
telt földjét és aki brooklyni fellegvárából hét­
órás telefonüzenctek formájában osztogatja 
parancsait: egyetlen négyzetcentiméternyi terü­
letet sem szabad visszaadni, még a békeszer­
ződés fejében sem; tilos szót emelni az orosz- 
országi zsidóság érdekében, mert a zaj csak 
dühíti a Kremlt és ez rossz szolgálatot tesz az 
ottani zsidóknak. S ami a legfontosabb: égbe­
kiáltó bűn, jóvátehetetlen hiba az amit Becs­
ben a Szochnut és a vallásügyi minisztérium 
megbízásából csináltak, tudniillik azt, hogy 54 
keleteurópai zsidó férfi és nő nem-zsidó házas­
társát (útban Izrael felé) gyorsított eljárással 
zsidó hitre térítettek.

Azok sem vitapartnerek, akik örömmel csat­
lakoznak minden háborúskodáshoz, különösen 
akkor, ha a harc éle a zsidó állam ellen irá­
nyul. Nekik csak azt mondjuk: az idő már el­
döntötte, kinek volt igaza. Egy fél évszázad 
múlt el azóta, hogy a magyar nyelvterületen 
a cionizmus körüli elvi csata dúlt, és az idő 
Mose Glasner rabbit és társait igazolta, nem 
pedig az ellenfeleit. Ha maradt ez utóbbiak­
nak hírmondóul gyermeke, unokája, vagy déd­
unokája, azok a nagy világégés után a zsidó 
államban találtak otthonra és itt kaptak reha­
bilitációt.

Mi inkább az izraeli rabbi-karon, elsősorban 
az országos főrabbinátuson csodálkozunk. Tény 
leg nem látják, hogy a felelősségteljes, szerve­
zett vallásos tábor két malomkő között őrlő­
dik? Az egyik oldalon a szélsőséges vallásos 
tábor mindenkiben gój-t lát, míg a másik ol­
dalon szüntelenül „vallási kényszerről“ panasz­
kodnak. A két extrém csoport közös nevezője 
_ élesen elkülöníteni a zsidóságot az állam­
tól. Nem kell hatóságilag elismert rabbinátus, 
nem kell országos főrabbinátus, nem kell há­
zassági és válási törvény, nem kell vallási té- 
ren „status quo“. Ki-ki a maga szempontjából 
az anarchiát részesíti elényben. Ahelyett, hogy 
az országos főrabbinátus egyemberként zárkóz­
na fel a vallásügyi minisztérium mögött és 
megadna neki minden támogatást az úgyneve­
zett „bécsi gijur“ ügyében, vizsgálóbizottságo­
kat nevez ki és miután emisszáriusai vissza­
térnek és jelentési tesznek — lépészavarral
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küzd. Nem tudja mit csináljon. Ha jóváhagy­
ja a bécsi áttéréseket, meggyűlik a baja az 
egyik táborral, ha nem hagyja jóvá — magá­
ra haragítja a másik tábort. Ezért habozik, mint 
a boldogtalan dán királyfi: Lenni vagy nem 
lenni — ez itt a kérdés!

A szörnyű hangzavaron át is kiszűrődött két 
nyilatkozat, amely megkülönböztetett figyelmet 
érdemel. Ávrahám Melámed, aki a Vallásos 
Nemzeti Pártot képviseli a Kneszeiben, kétség­
bevonta a héten az országos főrabbi nátusnak 
azt a jogát, hogy a bécsi áttéréseket érvény­
telenítse. „Az országos főrabbinátus — mon­
dotta Melámed képviselő — Kneszet-törvény 
alapján működik, ez pedig profán törvény. Tu­
dott dolog ugyanis, hogy a Kneszet-törvények 
csak Izrael területén érvényesek.

Az ügy lényegéről szólva Melámed képvise­
lő azt mondta, noha nem rabbinikus biró, 
szent meggyőződése, hogy a bécsi rabbinátus 
összetétele tökéletesen megfelel a vallásos elő­
írásoknak és ezért az áttérések a Halacha szel­
lemében történnek. Melámed Kneszet-képvise- 
!ő foglalkozott a lubavicsi rebe nyilatkozatá­
val is, mely szerint a bécsi áttérések semmi­
sek. „Ha én volnék a lubavicsi rebe — mon­
dotta — nem ülnék New Yorkban és onnan 
döntenék Izraelt érintő ügyekben. Nem tudok 
olyan Halacháról, mely szerint az egyik rabbi­
nikus bíróság megsemmisítheti a másik rabbi­
nikus bíróság döntéséit. Nálunk nincs papa ... a történelmi Bét-Seárimot az 1936-ban meg- szamár hátához kötötték és sokszáz kilomé-

A másik figyelemremelto nyilatkozat A a kezdett ásatások során tárták fel. A hely Kir- teres sivatagi utón Bét-Seárimba hozták, hogy 
Eisenberg becsi főrabbi szájából hangzott el. Ámáltól, illetve Tivontól néhány kilómé- Erec Jiszráel megszentelt földjén pihenjen. A 
Ez különben is a vihar kirobbanása óta az e - terre van Néha; jicch£k Ben Cvi annakide- temetkezésnek ez a módja amellett költsége, 
ső eset, hogy Eiscnberg főrabbi nyilatkozó . lelkesen támogatta az ásatások tervét, is volt, mert ezt a fényűzést csak a valóban 
„Minden lepesem a Halachaval van összhang- meft {udta> hogy ezen az az amoriták és ta- vagyonos réteg engedhette meg magának. Ma-

naiíák korából való igen értékes leletek van- gától értetődik, hogy a sírhelyeket — ha a

Sötét vihar felhők borítják az eget, sűrű 
cseppekben esik az eső. A völgyben zöldellő 
mezők, a háttérben pedig a hires Mucharka- 
hegy uralja a vidéket.

Szapora léptekkel igyekszem Bét-Seárim fe­
lé. Ez a hegyoldalba vájt őskori zsidó temető, 
melynek lakossága immár évezredek óta alusz- 
sza örök álmát. A kirándulók tízezrei jól isme­
rik a helyet.

Templom pusztulása utáni évszázadokban, 
amikor a zsidó diaszpóra súlypontja Babiló­
niában, azaz a mai Irákban volt. A Szentföld 
iránti határtalan szeretetne és ragaszkodásra 
vall az a körülmény, hogy a babilóniai zsi­
dók — ha már nem élhettek itt — legalább 
haláluk után végső álmukat akarták itt alud­
ni. A szállítás is körülményes volt: a holttes­
tet vászonba göngyölték, majd teve-, vagy
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ban, pontosan annak rendelkezései szerint já­
rok el, akkor is, ha Izraelben egy kisebb cso­
port ezt kétségbe vonja“.

A „bécsi gijur“ miatt egyre jobban romlik a 
viszony a Vallásos Nemzeti Párt és a főrabbiuá- 
tus közötti A válságnak már a sajtóban is 
hangot adnak. Erre vall a párt hivatalos lap­
ja, a Hácofe keddi vezércikke, amely arra buz­
dítja a főrabbinátust, hogy ne elégedjék meg 
a bécsi áttérések firtatásával, hanem küldje 
ki megbízottait a gáluti központokba, hogy 
ezek buzdítsák alijjára a zsidókat. Fontos fel­
adat ez, mert hiszen az ország benépesítése 
szent parancs, ugyanakkor a honvédelem révén 
gyarapítják a nép erejét, és megmentik a zsi­
dókat a nemzeti eikallódás és a vegyes-házasság 
veszélyétől.
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nak. Az ásatási munkaiatokat Binjámin Mázár legprimitívebb formában is — igyekeztek meg*
A lap megállapítja, hogy külföldön a vallásos professzor kezdte meg, majd 1945 után Ávi jelölni 

zsidóság körében senki sem tud olyan eredmé- Gad professzor folytatta. Végül, 1958-ban be- 
nyes munkát végezni, mint az erec-jiszráeli fő- fejeződtek a feltárási munkálatok, amelyek- 
rabbinátus. Szép számban vannak a gálutban f,en számos neves régész vett részt, 
hagyományhű zsidók, rabbik, hitközségek,^ rab- Bét-Seárim a Szanhedrin székhelye volt. 
bi-dinaszíiák fejei és azok hivei. Az izráeli Tó- gzt a tényt a régészek is igazolták, akik meg- 
ra-bölcsek feladata ezeket meglátogatni, és találták az ezt bizonyító maradványokat. Bét- 
megmagyarázni nekik, hogy a zsidó nép ma­
radéktalanul csak a saját országában képe« 
megtartani a Tóra valamennyi parancsát. Ha 
pedig ezen külföldi nagyságoknak kifogásaik 
vannak ellenünk, ám jöjjenek ide és itt dorgál­
janak bennünket.

Seárim előtt a Szanhedrin Usában és Sfárám- 
ban székelt.

A helyszínen a „mindentudó“ Méir Kohén 
fogad, aki immár 12 éve egyszemélyben töl­
ti be a pénztáros, az őr és a jegykezelő sze- 

A lap azt is megállapítja, hogy a feddö szó repét. 
mellett az izráeli rabbikarnak fontos feladatai — Azt mondják, rabbi Jehuda Hánászit Ci- 
vanuak az olék körében. Segíteni és támogat- poriban temették el. Ma viszont úgy hiszik, 
ni kell az uj ólét szellemi és társadalmi be- hogy földi maradványai Bét-Seárimban feküsz- 
gyökerezcse terén. Ezek az igazi nagy felada- nek. Ez a feltételezés azon a tényen alapul, 
tok külföldön és belföldön, amelyek az izrá- hogy itt készíttette elő sírhelyét és itt pihen jen ***

Méir elvezet a „20. számú koporsók barlang­
jához“, amely több mint 200, kőből készült 
koporsót foglal magában. A barlang bejára­
tánál egy koporsóban két lány maradványai 
voltak. Sírkövükön ez a felirat áll: „Itt nyu- 
gosznak: Átió, rabbi Gámliél ben Ntchemu 
lánya, aki hajadonként halt meg 22 éves korá­
ban, és Átion, rabbi Jehuda ben rabbi Cím­
űéi lánya, aki 19 éves és hat hónapos korá­
ban halt meg“.

Folytatjuk a körutat. Sötét kamrába érünk, 
amelyet csak gyengén világit be egy lámpás. 
A kamra közepén koporsó, falában a római 
sassal — felül, elöl pedig két oroszlán van be­
vésve. A barlang sok kamrára oszlik, minde­
gyiküket egy-egy családnak szánták annakide-

eli rabbiságra hárulnak. Történelmi nagy idő- két fia, Simeon és Gámliél is — mondja Mé- 
ket élünk, sürgősen kell cselekedni. Fel a mun- ir Kohén.
kára! — fejezi be vezércikkét a Hácofe. Bét-Seárim fontos temetkezési hely volt a
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DÁN DALMÁT:

OLAJAT A VÍZRE!!!
(Kiküldött munkatársunk érdekes beszélge­
tést folytatott Zevel Zeévvel, a TEN KOSZ, 
azaz az Izráeli Tengertkoszoló Társaság i- 
gazgatójával, a vállalat időszerű problémá­
iról.)

Munkatársunk: A nagyközönség az önök 
tevékenységét általában idényjellegűnek tart­
ja. Helyes ez a szemlélet?

Zevel Zeév: Alapvető tévedés azt hinni, 
hogy a tenger-szennyezés kampánymunka.
Jól néznénk ki, ha csupán néhány héttel 
a fürdési szezon kezdete előtt látnánk hoz­
zá a dologhoz! Ha azt akarjuk, hogy az 
izráeli tenger-part szennyezettségi foka, — 
mondjuk március idusán, — semmivel se 
maradjon el a bőség országaiban elért szín­
vonaltól, akkor idejekorán, azaz már most 
komoly erőfeszítéseket kell tennünk az e- 
redmény érdekében.

Munkatársunk: ön szerint, mi az átla­
gosnál hátrányosabb helyzetben vagyunk 
tenger-szennyezés terén?

Zevel Zeév: Határozottan! A gazdasági­
lag fejlett országokban a tenger bepiszki- 
tása nem nagy feladat. Részint a kikötők­
ben veszteglő hajókról történik, részint pe­
dig a nagy ipari létesítmények szennyvizé­
nek a tengerbe vezetése által. Nos, a mi 
kikötőink forgalma világviszonylatban meg­
lehetősen szerénynek mondható és nagyobb 
ipari létesítmények is csak relative, csekély 
számban találhatók az ország területén. Ép­
pen ezért kénytelenek vagyunk mesterséges 
eszközökhöz folyamodni.

Munkatársunk: Ez olcsóbb, vagy dará- 
gább megoldás?

Zievel Zeév: Természetesen jóval költsé­
gesebb, de sajnos nincs más választásunk.
Ám úgy gondolom, ha súlyt helyezünk rá, 
hogy a sűrűbben lakott tengerparti sáv tel­
jes hosszúságában, vagyis Nahariától Aske- 
lonig szennyezett legyen, akkor nem sza­
bad krajcároskodni. Az később valahol úgy­
is csak megbosszulja magát.

Munkatársunk: A TEN KOSZ milyen el­
járással szennyezi az izráeli tengerpartot?

Zevel Zeév- Egy külföldön már jól be­
vált találmányt vásároltunk meg néhány 
éve. A szennyező-anyag nyers kőolaj, eset­
leg petróleum, vagy benzin. Itt, a Közel-

Keleten, ahol aránylag bővében vagyunk 
az olajnak, ez a legrentábilisabb szisztéma. 
Nem is kisérietezünk mással.

Munkatársunk: Kezdetben voltak nehézsé­
gek?

Zevel Zeév: Igen, de ma már biztosíta­
ni tudjuk úgyszólván az egész tengerpart 
egyenletes beszennyezését, a teljes fürdési i- 
dényben!

Munkatársunk: Hogyan sikerült úrrá len­
ni a nehézségeken?

Zevel Zeév: Elsősorban az Éjlát-Áskelon 
olajvezeték megépítésével. Ma már nem 
kell mindenhová tankerhajókkal elszállítani 
a szennyezésre szánt olajat, mint régen, 
hanem az egyenesen a vezetékből ömlik a 
tengerbe. Ez lényegében fedezi is az or­
szág déli részénk piszokszükségletét, már 
ami a tengerpartot illeti.

Munkatársunk: A tengernek olajjal törté­
nő besszennyezése milyen perspektívákat 
nyújt?

Zevel Zeév; Ragyogó perspektívákat; Elő­
ször is a fürdőzők miután kijöttek a víz­
ből, nem kell, hogy a napozáshoz újból 
bekenjék magukat olajjal. A hűs habokban 
épp elég olaj ragad a testükre. Csak győz­
zék aztán odahaza lesikálni! Másodszor, a 
tenger intenzív beolajozása a konzervipar 
korszerűsítését is elősegíti. Azelőtt a köz­
kedvelt olajoshal úgy készült, hogy a ki­
fogott halakhoz utólag adták hozzá az o- 
lajat. Most a gyártási folyamat lényegesen 
egyszerűbbé válik azáltal, hogy a halakat 
az olajjal együtt halásszák ki a tengerből. 
S végül, de nem utolsó sorban — azo­
kon a helyeken, ahol olajmécsessel világí­
tanak, a mesterséges fényforrás üzemelte­
tése úgyszólván ingyenessé válik. Mindösz- 
sze egy kis olajdus tengervizet kell a mé­
csesbe csöpögtetni és máris meggyujtható.

Munkatársunk: Igazgató ur úgy gondol­
ja, hogy ha a tenger jó olajos, az csak 
előnnyel jár a nagyközönség számára?

Zevel Zeév: Kétségtelen, hogy a dolog­
nak van egy árnyoldala is. A partokon 
kénytelenek leszünk a dohányzást hatósági­
lag szigorúan megtiltani. Hiszen elegendő 
eg> vigyázatlanul eldobott gyufa és ízzé- 
porrá éghet az egész Földközi tengeri _____

A sötétben tapogatózunk tovább. Az egyik 
koporsót rózsa-alakú vájat disziti, amely a 
görög befolyást jelképezte azokban az idők­
ben. Valamivel tovább gyönyörű leletet pillan­
tunk meg: rabbi Jehosua ben Lévi családjá­
nak sírjai. Az egyik sirkőn a következő szö­
veg áll: „Ez a nagytiszteletű Miga asszony, 
rabbi Jehosua ben Lévi Sálom hitvesének sír­
ja“.

A sok koporsó és sírkő megszemlélése után 
valósággal fellélegzünk, amikor ismét felérünk 
a friss levegőre.

Később lépcsőkön lemegyünk egy őskori 
földalatti építménybe. Hatalmas építmény ez, 
homorú tetőzettel, amelynek közepén nagy 
üreg tátong. Valaha mintegy 1400 évvel ezelőtt 
ez volt az émeki lakosság ciszternája. A tető­
zet lyukán át hozták fel a vizet a ciszterná­
ból, amikor az tele volt. Ma a ciszterna mú­
zeum célját szolgálja.

A rendelkezésünkre álló hely nem teszi le­
hetővé, hogy akár röviden is leírjuk ennek a 
múzeumnak az érdekességeit. Beérjük annak 
hangoztatásával, hogy 1965-ben és 1966-ban 
amerikai régészek jártak itt és arra a követ­
keztetésre jutottak, hogy a terem közepén fek­
vő hatalmas kő tulajdonképpen — üveggyár­
tás céljait szolgáló nyersanyag. Aki valaha is 
járt Bét-Seárimban, jól ismeri ezt a követ. 
A régészek feltételezése szerint a nagy bodály 
valaha üveggyár volt. Az amerikai archeoló­
gusok a kő alsó részében kormot és más „ü- 
végi pari segédanyagot“ találtak...

Tovább megyünk. Az „átkok barlangjában"* 
vagyunk, amelynek korát 1800 évre becsülik. 
Sokan tudják, hogy ebben az időben a halotta­
kat aranyukkal és ékszereikkel együtt temet­
ték el. Feltételezés szerint, azért nevezték el ezt 
a kriptát „átkok barlangjának“, hogy elriasz- 
szák a rablókat. Bizonyíték: a barlang bejá­
ratánál kőbe vésve, arameus nyelven figyel­
meztető szöveg áll, hogy rabbi Simon Bár 
Jochánán sírjának megszentségtelenitőjére ha­
lál vár.

Kohén igy szól:
— Rabbi Simeon és Rabbi Gámliél, Jehti- 

da Hánászi két fiának sírjához megyünk most.
Le kell hajolnunk, hogy beléphessünk ebbe 

a barlangba. Balról, a bejárattól öt méterre 
áll rabbi Simeon sírja, rajta karmazsin-festék­
kel mindössze két szó: RABBI SIMEON...

Beljebb, jobbkéz felől áll rabbi Gámliél sír­
ja, rajta, fekete festékkel héber és görög nyel­
ven: „Ez rabbi Gámliélé“.

Látogatásunk befejezése előtt megtekintjük 
az őskori zsidó temető maradványait is. Utá­
na feljövünk a völgyből, miközben arra gon* 
dőlünk, hogy ha folytatták volna az ásatáso­
kat a hegyben és a kömvéken. bizonyára még 
sok érdekes sírt találtak volna. Ezt azon­
ban a régészek jobban tudják.
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Tanulságos, érdekes est volt, egy komoly
bhms»»iuiwwm előadómávész és jó felkészültségű zongorista 

„magyarázataival“. Zsúfolt terem hallgatta, 
mutatva, mennyire hálás közönségünk egy 
része ilyen demonstrációkért.

HANS HABE:
AAÁAAAÁÁAAAAAA/
\Zv\AAAAAAAAAAAA
•AAA\AAAAAáaáAA/
MAAAÁAAAAAAÁÁ/
AAAáAaAÁAAAAAA/

A baloldaliak és Iiráal
- OLVASÁS KÖZBEN -

# Copenhagen String Quartet iZTáel-ellenes szelek rázzák a baloldali né- ember, ak.nek a szemében a zsidó épp olyan

A »Deller Consort« ragyogó barokk-estje -a wäsä«
Az Izraeli Kamara-Együttes 3-ik bérleti sorozata

Francia zongora-muzsikaAz izraeli British Council, mely a mandátu- 
- yőkben az angol birodalom szellemi fel- 

,„.várának szerepét játszotta, nagyszerű a- 
,'índékkal lepte meg közönségünkét az Angii­
ban székelő, de egész évben a világot iáro 
The Ddler Consort“ 5-6 tagú énekescsopurt- 

■mav bemutatásával. Nevét vezetőjéről, Al-
„. ......Vmr-í árrUfll

— Claude Helfer 

a „L’institafe Francais”-ban —

Szemléltető és gondolatébresztő műsorral
, , . , mutatkozott be a tel-avivi közönségnek atrcd Déliéről nyerte, aki húsz evvel ezelőtt

a!apitotta együttesét, melyben ő maga mint
' amagy és énekes is közreműködik. Jobban-

zongonsta, Claude Helffer, aki a rá­
diózenekarral is több koncerten szerepelt. Kü­
lönleges érdekességet nyújtott azáltal, hogy 
a francia zenetörténet nagy korszakait, s a-

Második tel-avivi hangversenyét a Múzeum- vestől. 
ban adta uj műsorral a Tutter Givskov (el- Az idézetekkel köteteket lehetne megtölte- 
sőhegedüs-nő), Mogens Ludolph (2 hegedű), nj Qr- Cornelius Sonntag asszony a „Ham- 
Mogens Bruun (brácsa) és Asser Lund Chris- burger Morgenpost“-ban „Nácik a kibueban?“ 
tiansen (cselló) koppenhágai vonósnégyese, címmel közöl cikket: olyan tájékozott, hogy
nagy előnyeit és kisebb fogyatékosságait - - - *--------  11 -
egyaránt élesebb fénybe állítva. Az utóbbiak 
főkép Schubert A-moll- négyesében, a meg­
nyitó számban halmozódtak fel: legnagyobb 
harmonikus egységet megkövetelő 1.tételben 
a hangszerek egyenként, s ritkán egybeforrva 
hangzottak. Az Alfred Einstein szerint leg­
fontosabb tétel, a Menüett-modoros, egye­
netlen és mesterkélten letompitott volt. A bá-

történíekké teszi, a baloldal Izráei-ellenes ma­
gatartására felmentést ad, vagy a „fasiszta 
rémség-propaganda“ körébe utalja.

Miről van itt szó? Vajon a baloldali saj­
tó, amely éveken át büszke lehetett arra, hogyViliiméi NUZUl UIKKCl. Vljrail lojwnuivii,

azt sem tudja, hogyan kell a kibuc nevét le- sohasem volt egy véleményén az Izrael-ellenes
J ^ _ -X - 1 r» • .____SS__1 l/'lt ’

irni. Valami ködös eseményt vevén ürügyül 
— most az El Al repülőtársaság épp oly bu­
ta módon hirdet egy jobboldali lapban, ami­
lyen ostobán a német nagyipar a „Spiegel“-t 
hizlalja — Sonntag asszony a „cionista körö­
ket“ odahelyezi „a fasizmus szellemi szom­
szédságába“ ...

A müncheni „Abendzeitung“, amely Mose„Ili n 37 éltető lelke, művészi és fizikai „ . , , . wum to iuvjiwi,u>vu jv.uu.!-.../., M inunviiciu „nucuu/snuuB , «ui-vijr „ivó-
V "v aki rendkívüli agilitással őrködik a francia zene tor enet nagy k rszaka t, - primhegedüsnő gyakran a háttérben ma- Dájánt félszemü kalózként ábrázolta, szem-

minden hajszálfinom hangsúly, belépés, tem- zoknak folytonosságát es összefüggését tarta rflHf mikor wzetnie kellett voina. Stílusban k a évieteket, amelyek
Vöyhf^n Ä7 ered-pováltozás fölött előadás közben. Az ered 

meny _ bámulatraméltó: akár a cappella, 
mmden kiséret nélkül ad elő valamit az együt­
tes mint most William Byrd, „az angol Pa­
lestrina" (1567-1623) négyszólamú Missá-jat,

renés pásztorjátéknak minősitik esztétái, — 
minden mü a barokkzene teljes fényében és 
pompájában, fejedelmien előkelő kontoseben
tárult elénk.

radt,mikor vezetnie kellett volna. Stílusban 
sem tudták vendégeink követni Schubert szel­
lemét.

fei előttünk. Philippe Rameau, a lS.század 
nagy ciavecinistája, „és zenei gondolkodója“ 
számos színpadi müve mellett a hangszeres 
miniatűr-képek páratlan fantáziájú, szingaz-

ip-trina"* (1567-1623) négyszólamú Missá-ját, dag természeti jeleneteket és tablókat ábra- tera (55) híres argentin roixionsia i^vonus- akiknek „a!igha sikerül“
Claudio Monteverdi (1543-1623) bájos »>16 nagymestere, négy darabjával szerepelt, négyeseknek kisebb igényeket követelők,vi- az izráelieket az offenzivátóL

akar Luuo.o . _ balett-zenéiét Tirsi Lehetne programzenének is nevezni, hiszen tele. Maga a nagyon hatásos, tetszetős es
vígjátékit, illetve ene' s majdnem mindegyiknek cime valami hátteret ntiinR„n hnnorA mii első két tétele erősen A „Twen“ nevű tetszhalott föl
e Clori“-t, vagy a tüneményesen bemutatott ^
.■Acis és Galateá-t Haendeltől, melynek mü Nagy követője, ezeknek a hagyoányok- 
fiját hói oratormmna _ nak egyenesen folytatója Debussy, szabadabb,

kötetlenebb harmonikus fantáziával, ily ze­
nei miniatűröknek uj tartalmat, s nemcsak 
uj formát kölcsönöz. És ime, még a forra­
dalmár Pierre Boulez (sz.1925) is úgy nyi­
latkozott, hogy a francia tradíciók szellemé­
ben kívánja folytatni munkáját. Első szon-
goraszonátája (1946), melyet most hallottunk cimelKeoo, vaiooan nagyon poeuxus mv nőiesei jcgjiUKuuywuui
Claude Helffertől, még mesterének, a telje- zarja a tételt, melyet a Koppenhága - négyes tani próbálja a cikk, hogy
rnn <v«nn ! M 1 .’Kiv r* -f Orrn /4 O 1 TTV O V Vrxzl/A** VfpCCi’o. t « ' - IV 1/’.‘-«X «.nUl/vn/vo f/V 1 V1 T*_ fo 1 _ k/vr-ró ÍA Vili ícotnol" Z'C O V 37

Az évszázados angol ének-kultura legkifi­
nomultabb képviselője a Deller-Consort, mint 
ezyüttes és egyénenként egyaránt. Montever- 
dmek ..trouvaille“ -ekban gazdag táncjátéka

Kitűnő volt ezzel szemben Alberto Ginas- 
tera (55) hires argentin folklorista i.vonós-

kitünően hangzó mü első két tétele erősen 
Bartók román népzene- feldolgozásainak ha­
tását mutatja, főképp a kisérő monoton osz- 
tinátők uralmában, de egy-egy szólamnak 
szinte cigányosan cifrázó dallamkezelésében 
is. Legértékesebb a lassú „Calmo e poetico“- 
tétel: a „prímás“ valami spanyol „hallgatót“ 
„húz’*, a „banda” halkan, diszkréten kiséri. 
Ginastera legalább mindvégig konzekvens ma

„National-Zeitung”-gal, most antiszemita lett? 
Nos hát azzá már azért sem lehetett, mert hi­
szen az arabok is sémiták, ha tehát valaki 
őket támogatja, már mentesült is az antisze­
mitizmus gyanújától.

Hogy a fogalmat úgy nevezzük, ahogy 
már régen kellene: zsidóel'enes? Az sem igen 
lehet, mert hiszen, hála Hitler végső megol­
dásának, ma már nincs zsidókérdés Európá- 

beállitja a békeszerető szovjeteket, amelyek ban: a zsidókérdés kivándorolt a zsidókkal
„tulnyomólag korszerű védelmi fegyvereket egyetemben Izráelbe. Ak, el akarja a zstdo-
szállitanak a Nílus partjára” és „képesek kát találni, annak Izraelt kell celha venme. 
arra, hogy arab szövetségeseiket a támadás- Kezdve a „Spiegel -tői, egeszen a „ o er 
tói visszatartsák“, az erre képtelen amerikai- Stadt-Anzeiger”-,g: mind valóban csak Izra-

visszatartani el-ellenes. Ó, az a „csak“ szócska! Hiszen
mindig is „csak“ bizonyos zsidók ellen vol­
tak egyesek. Egyszer „csak“ a keleti zsidók 
ellen. Máskor „csak“ az asszimilált zsidók el­
len. Egyszer „csak“ zsidó koldusok ellen. —

A „Twen“ nevű tetszhalott folyóirat Golda 
Méirt „báb-főnöknőnek“ hívja, akit az izráeli 
reakciósok „megzsarolnak“.

A „Spiegel“ abban különbözik a szövetségi 
köztársaság legtöbb polgárától, hogy karácsony 
után lefogy. Az évenkénti hirdetés-pangás és 
az ezzel összefüggő tartalmi pangás nem aka­
dályozza meg a „Spiegel”-! abban, hogy hat

Máskor „csak“ zsidó tőkések ellen. Most 
meg „csak“ Izráel ellen.

Vagy ennél is egyszerűbb lenne a dolog? 
Sajnos, ennél is egyszerűbb. Igazságtalan do­
log lenne a „Kölner Stadt-Anzeiger“-!, amely 
Braudtot az egyébként soha el sem hangzott

uinasiera íegaiaoo minuvegig nuuzäiwcu» ma- teljes oldalt szenteljen „a világzsidóság pénz- vád, az antiszemitizmus vádja ellen védi, egy 
radt a modell, a mintakép kiválasztásában, ügyi segítségének. Ezt a kifejezést már „Cion faz5kba dobni azokkal, akik ezt a vádat nem 
Elmélkedő, valóban nagyon poétikus rész bölcsei jegyzőkönyvéből“ ismerjük. Bizonyi- tek;ntik vádnak. Ha a Szovjetunió a zsi-

' ” '— a „világzsidóság“

ban az

... „ kban „azdag táncjátéká- *~lauae neinertoi, meg mesierenex, a icjc- zarja a teteit, melyet a Koppennaga - negyes ram prooaija a cikk, nugy a ,,vnag«iuu 
rouva, e -e nagymesterének sen mas irányban „forradalmaskodó“ Messia- kitünően játszott. Kissé sablonos folklor-fel- hozzájárulásainak csak az a célja, hogy
olasz aro . , , . en-nak indiai iránvát követi, mikor is nem dolgozás a zárótétel. izráelieket „az arabok elleni háborúban*

az
1... .,, . , , ._tv„ en-nak indiai irányát követi, mikor is nemniv ethuen idéz, fel, mintha az eg>- .. .. ... 1. x ,stílusát oi\ eieu u c,prpnlni rögzíti az eljátszandó zenei anyagot, hanemhiras favola di musica -nak szereplői 6 1 , = .,k°ru ni es ,__ ,__ fixen e oirt. „stabil részek mellett az eloado
volnának a mántuai vagy firenzei udvarban.

Haendel „Acis és Galatéá”-ja jelenlegi for­
májában két különböző korból származó ha- 
sonlótárgyu müvének a szerző által kombi­
nált ..masque“-ja. Korában színpadon adták elő 
akar mint később, a 20.század elején bibli­
kus oratóriumainak jó részét, de rájöttek, 
hogy a kamara-szerű koncert-kivitel, néhány 
hansszerből álló kiszenekarral, sokkal plasz-

fixen előirt, „stabil“ részek mellett az előadó 
improvizációs szabadságának átengedett „mo­
bile“-két ir, s ebben számtalan követőre talált 
a legmodernebb zeneszerzők között.

Ugyancsak most hallott 3-ik szonátájában

izráelieket 
gitsék.

„az arabok elleni háborúban“ se-

Vendégeink magas művészi kvalitást eláruló 
megértéssel mélyedtek el Beethoven transz- 
szendens Á-moll- négyesének, Op.132 „Hála­
adó imájában, a szerző egyik legmegrázóbb

UgyancsaK most nauott j-ix szonataiaoan vallásos kinyilatkoztatásában. A többi tété- ------ — —,------ ^ --
még' elécsé folyamatos zenei gondolatokat, lekben a pnmbegedünek olykor éles magas- „Nem, aki a Szovjetuniónak Nyugat-Europa- 
disszociáiva egyes részeit. Művészünk két tété- sága, s nem nagyon meleg tónusa kissé za- ellenes szándékokat mer tulajdonítom az ka­
iét mutatta be'' varólag hatott, nemkülönben az a különc- vézacból jósol“, írja Augstein. Nyilvánvaló,

Rendkívül ‘érdekes volt Debussy etűdjei- ség,hogy a csellót előre, a brácsa helyére hogy attól tart, Izráel megtámadja Berlint.
.. . ... . .. 'iti.níi.  :  nnr aHoopV oVuc7. TAj o I&rrKi~x,lnKKon Infiuhim VI-

Rudolf Augstein attól fél, hogy „döntő csa­
pást mérnek a hatalmi egyensúlyra a Közel- 
keleten“ — persze, nem a Szovjetunió, hanem 
az USA. Ne adjanak pénzt a zsidóknak!

, , , ,, , , Rendkívül erdekes von ueoussy etűdjei- scsaiv/gj- a. ------- , --e/ - ’ . „
hangszerből álló kiszenekarral, sokkal plasz- ^ ^ füzetéből vett darabokat hallgatva, a ültették, ami megbontotta az együttesek akusz- De a legbolondosabban Joachim Besser vi­
tásabban tükrözteti vissza ennek a zenenek zenetörténet örök folytonosságának újabb tikus egyensúlyát. A közönség azonban a selkedik a „Kölner Stadt-Anzeigerben“. Besser
csodálatos szépségét.

Haendel egy szicíliai népmonda mitikus hő­
seinek pásztorjátékát előbb „Aci, Galatea e 
Polifemo" című Nápolyban bemutatott olasz 
kantátájában dolgozza fel, majd John Guy 
hires angol iró szövegére Írja Londonban 
; 720-ban bemutatott pásztorjátékát. Elképesz­
tő. hogy ezt a zenei igazgyöngyöt a zenetör­
ténetek „csupa kis betűvel“, csakem a „fu­
tottak még" rovatban Handel nagy oratóriu­
mai és operái mellett mellékesen sorolják 
re!. Pedig már megnyitó egy témára felépi- 
tea „szimfóniája“ nagyszerű keret s beveze­
tés az első pompás kórushoz. Az egyes szoló- 
ariák és kettősök, Bachra emlékeztetőén más- 
mas obiigát hangszer kíséretével aláfestve, 
-zinte „maszkírozva“, majd egy megdöbben-

zenetörténet örök folytonosságának újabb tikus egyensúlyát. A közönség azonban a selkedik a „Kölner Stadt-Anzeigerben“. Besser 
láncszemeit ismerni fel: mennyire befolyásol- Koppenhága-négyes javára döntött, szívesen elismeri, hogy „a nemzeti önzés... ismerve

..      .. 1 * . • 1 „ 1     .7 — L'iHlP7Anrt. tnin/íún rí linmn.íták ezek az 1915-ben írott etűdök Bartókot, elnézte idők folyamán bizonyára kiküszöbö- 
— a „Microcosmos“ néhány rokon elgondo- iendő hibáit és értékeit annál melegebben fo- 
lásu, persze másképen harmonizált és stili- gadta.
zált darabjában. Pataki László

minden államnak“. — „De vajon az izráeliek 
azt hiszik, hogy az övéké fölötte áll más né­
pekének?“ Szerinte a német kormány élén
most „az antifasiszta Brandt áll... olyan

................ " — - ■ --- • ■! .

Max Nordau cionizmusának eredete
A közelmúltban Herzl cionizmusának ereísZXQie VZ.va , Íiitijxa wg; v, . .

tuen Mozartra előreutaló kórus, Galatea és detevel foglalkoztam. Azt hiszem, hogy igaz-

HALÁLÁNAK 48-1K ÉVFORDULÓJÁRA
Irta : Dr. TOMASCHOFF BARUCH

tői Chátám Szoferhez kért ajánlólevelet. — 
Az, a fiatal Südíeldet nagyon szimpatikusnak

ságtalanság volna nem ismertetni a zsidó ál­
lami gondolat második vezéralakjának szü­
lői házát és gyermekkorát. -

Nordau nagyapja, rabbi Ezriel Südfeld, az találta és fiainak házi névelőjévé tette meg. 
akkori poroszországi Posenben működött, és Itt ugyancsak az Erec Jiszráelért való rajon- 
fiát, Max Nordau apját, Gabriel Südfeldet, gás atmoszférájában élt. Pozsonyból két-há- 
Akiba Éger, a világhírű poseni rabbi jesivá- rom év múlva — 1827-ben — Budapestre 

A kitűnő énekes-gárdából kivált John Butt- jabu küldte. Éger a magyarországi Kismar- ment, ahol az óbudai zsidó hitközség elemi

Acis drámai recitativjai és festői szépségű 
áradozóan érzelmes áriái, nagyszerű duettjei 
es kórusai, ragyogóan felépített tercettje, va­
lamint a zenekari közjátékok kulisszát, jel­
mezeket pótoló illusztrációi pazar gazdagság­
ban peregnek le előttünk.

dók, s nem az arabok pártján állana, akkor 
a német baloldali sajtó túlnyomó részének 
semmi kifogása nem lenne a zsidók ellen. 
Brezsnyev csalhatatlan. Mao majdnem az.

A német kormánysajtó, ez a keleti politika 
köldökzsinórjába bonyolódott embrió, mitsem 
kíván tudni a szovjet „anticionizmus” s a 
szovjet antiszemitizmus tökéletesen azonos vol­
táról — noha a „Spiegel“ kénytelen elismerni, 
hogy a „Freisler-perek“ Szovjetuniójában „zsi­
dó útlevél“ létezik. Ezt a sajtót a harmincas 
évek Hitler-sajtójával összehasonlítani illetlen 
lenne: a Hugenberg-sajtóhoz hasonlít inkább, 
amely „csak“ lépést tartott amazzal. Ez a 
sajtó elfelejti, hogy a németek és zsidók kü­
lönleges viszonya több nemzedéken keresz­
tül meg nem változtatható, tehát a „Zsidóál­
lamhoz“ való viszonyulás sem „normalizál- 
ható“. „Elfelejti azt is, hogy „ANTI-cioniz- 
mus“ épp az általa annyira megvetett idősebb 
emberek kisebbségében szunnyadó ellenérzése­
ket kelti uj életre — mindezt azonban nem 
antiszemita illetlenségből, hanem szovjet illem­
ből.

A kancellár, Írja Besser, „elfogulatlanabbul 
viszonyul a zsidókhoz, mint sok más német“. 
Bár megirigyelné Willy Brandtot a sajtója e» 
zért az elfogulatlanságáért.

(Fordította: Gréda József)
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Amatőr miivész — 
professzionista stilus

Dr. Mose Markovits, aki Moran néven 
szignálja képeit, Kárpátalján született, Bu­
dapesten rabbiszemináriumba járt a háború 
alatt, aztán orvos lett belőle. Alapjában véve

i

rey i Acis), a legnemesebb oratórium-tenor, 
ÁKit valaha hallottam, felülmulhatatlanul be­
hízelgő, meleg, lágy és hajlékony hangjával

pompás előadásával. Magávalragadó Chris­
tina Clarke (Galatea, szoprán), telve izig-vérig 
zeneiséggel, nagyon szép hangjának nagy ki­
fejezőskálájával, és drámai előadókészségé­
vel, A nagykulturáju Maurice Bevan (Poly- 
pheme, bariton), aki gyöngyöző koloraturáival 
remekelt, s a nagyon tehetséges „trónörökös“ 
Mark Deller, kontratenor, a vezető fia, vé­
gül a zenekart és énekeseket nagyszerűen ve­
zető, olykor együtténeklő Alfred Deller, a 
legeszményibb, legszebb Haendel-előadást 
produkálta.

Az elbűvölt közönség lelkesen ünnepelte a 
vendégeket, az Izraeli Kamaraegyüttes első­
rendű mávészeivel együtt. Ráadásul Thomas 
Morley, az angol reneszánsz kimagasló sze­
mélyiségének egy virginálját hallottuk.

Vasárnap, február 28-án Alfred Deller és 
a Consort uj műsorral lép fel a Bét Hechá- 

1.ban, szintén a Kamara-együttes vendégei- 
<ént. Melegen ajánlom a kifinomult ízlésű 
zenekedvelőknek!

■

Zongora-est
Max Nordau 25 éves korában,édesanyja és huga.Lotti

„Aki egyetlen lelket megöl, az azért életé 
vei felel” — mondta, — „vajon milyen bün-

tonból került oda — és Németországnak úgy- iskolájának igazgatói állását vállalta el. Ab­
szólván vezető rabbija lett. Ott felvette a ban az időben Magyarország és különösen

Tiszteletreméltó elv, hogy egyszer mmden- harcot M akkor Németországban megindult Budapest zsidósága német ajkú volt, ami a faoz 'yre jobban értékelte annak nemzeti je­
lcinek meg kell adni az alkalmat a bemutat- reformmozgalom ellen, éspedig nemcsak val- magyarul nem tudó Sudfeldnek nagyon is len”ős?gét

, D „ lási, hanem zsidó nemzeti szempontból is. kapóra jött.
Kozasra. A 22 éves, angliai Jeremy Brown, Rabbj Aj^ £gef ugyanis Erec jváéiért 1847-ben megismerkedett egy Rigából Bu-
aki nálunk mint ösztöndíjas Enrique Baren- rajongott és a zsidó nemzeti gondolat fü- dapestre került mesebeli szépségű nevelőnő-

tö-tte. vei akit nemsokára nőül is vett.
Mim t3niíványa, a ZOA-ban, a British Coun- £bben a légkörben nevelkedett Nordau ap- A házasságot követő évben,
cil védnöksége alatt élt ezzel az alkalommal, ja is. Gábriel Südfeldet ugyan rabbivá avat- a szabadságharc. Az osztrák hadsereg erősen „6J
íz..;, - . ,, , ták, de ő a világi tudományoknak kívánta bombázta Budapestet, a fiatal házaspár tehat münk fényét“.

tUnő "«vendek, ak, a legpreczebben, leg- & m i$ _ főleg hébcrüJ _ a Buda körüli erdőkbe^ menekült. Ott_szüle- Utolsó kivánsága:
tisztábban, lelkiismeretesebben játszik le min- társadalomtudományi
tknt, ami a kottában ki van nyomtatva. De
!fju barátunk, akitől egy Mozart szonátát és

Az apa Tórát, Talmudot tanult a fiával és 
— mint a héber nyelv szerelmese — héber 
fogalmazásra is tanította. 1867-ben, a kiegye­
zés után, a magyarországi iskolák a német 
nyelv helyett a magyar tanítási nyelvet vezet­
ték be. Ezért Gabriel Südfeld elvesztette állá- 

és — akkor 68 éves volt — már nem is 
tudott elhelyezkedni. Felesége, aki több nyel- 
vet beszélt, nyelvtanítással foglalkozott, de ez azonban müveszlélek, aki nem cn be^ „ePy 
nagyon szűkös keresetnek bizonyult. dimenzióval” s akit fiatal gyermekkora óta fut

A fiatal Mex Nordau apja és anyja szel- az alkotás vágya. Arra a kérdésre, mifele
lem, képességét és írói készségét örökölte, motivációk késztetik az alkotásra, azt szó ta 
Anyjától örökölte kitűnő megjelenését és ki- válaszolni : „Azért festek, mert nincs pénzem 
fejezésteljes, hires szép szemét. Már 14 éves képeket vásárolni... 
korában irt a Pester Loydban és egyéb újsá­
gok számára is dolgozott. Tizennyolc éves ko­
rában már népszerű tárca- és novella-iró volt.

Max Nordau fiatal korában vallásos szel­
lemben élt. Egyetemi tanulmányainak éveiben 
azonban mindinkább eltávolodott a zsidó tra­
dícióktól, de a szülői ház atmoszférája mind­
végig nagy hatással volt rá.

Az orvosi diploma megszerzése után kül­
földi utazásokat tett. A Südfeld család sze­
fárd származású volt, s egészen Abarbanelig 
vezette vissza a származását. Nordau Spanyol- 
ország felé vette tehát útját, majd pedig O- 
roszországba, anyjának szülőföldjére. Utazá­
sai során Lotti húgának leveleket irt. Az egyi­
ket éppen ros-hásáná előtti napokban és eb­
ben azt irja:

„Most fújják a sófárt mindenütt, ahol zsi­
dók laknak és eszembe jut, hogy apánk fel­
keltett minket a még sötét hajnali órákban 
és még mindig annak a meghatóan mélysé­
ges áhítatnak a hatása alatt állok, amellyel 
az Egek Urához imádkoztak a mi zsidó test­
véreink“ .

Nordau életének vége felé mindjobban visz- 
szakanyarodott a tradicionális zsidó felfogás­

éi /V*

Moran : Témáni zsidó (tusrajz)

Tréfát és szerénykedést félretéve Moran 
rendkívül változatos kiállítása a haifai „Gef'n” 
kulturházban a hivatásos művész pecsétjéről

Beethoven „Waldstein“-ját hallottam, látszó- 

a tanára kezével játszik, egyénileg szin­
te részt sem vesz a játékban.-
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tetés jár annak, aki egy egész nép lelkét a- tanúskodik. Mintegy 30 olajfestmény, akvarell.
A házasságot követő évben, 1848-ban kitört karja megölni? A zsidó nép lelke a Tóra, tusrajz, közöttük néhány absztrakt kompozíció

amelyet úgy kell megőriznünk, mint a sze- — egy-két bizonytalanabb kiséret kivételével,
örökké titkok, kalandok után kutató, vitális

in is — roieg neoerui — a nuua kuiuu tiuuim. ------ utoiso kivansaga: „Úgy akarok a sírba lelki világát tükrözi. És amikor sikerül megfej-
_______________ /i és egyéb tudományos tett 1849 julius 29-én Max nevű gyermekük, sz£Hni( m;nt apáim, — táliszba burkolva“, tenie a misztikumot — a sivatagi tájban, a
könyveket. A német irodalom és költészet ki- — a későbbi Max Nordau. .Ez nagyon sokat mond a cionizmus megte- cfáti égben avagy egy öreg temanita zsidó
váló ismerője volt és többek között Schiller A világosi fegyverletétel után, Südfeldék remtőjének, a világhírű írónak, a zsidó renais- mélabus tekintetében — Moran az igazi
„Dar Lied der Glocke” cimü hires költeményét Pestre tértek vissza. Most már nyugodtan sance harcosának mentalitásáról,
héberre fordította. nevelhették gyermeküket. Minthogy felesége

Rabbi Akiba Éger veje a hires pozsonyi is — világi műveltsége mellett — szigorúan Ezért ragyogott fel a szeme, amikor kozo -
Chátám Szofér volt és mivel Gábriel Südfeld ortodox asszony volt, a fiút tradicionális ne- te vele Herd, hogy eletet a Zsidó Állam meg- -----------------~ ... Kirr FT
Magyarországra akart kerülni, Akiba Éger- velésben részesítették. yalositosanak szenteli. 1971.11.26 L J KLLL1 17

művészek ritka rangsorába lép fel.
SZ. le



BÍRÓSÁGI jegyzetek

TILINKÓ ÉS DILINKÓ
Irta: BENEDEK PÁL

A diliflepniről és a dilis állapot különféle 
változatairól sokszor szóltunk már, a tiiin- 
kózás fogalma sem maradhat homályos. Ha 
valaki elmegy a rendőrségre és bizalmasan 
jelentést tesz egy bűntényről, amely megtör­
tént, vagy még csak „sajtó alatt“ van, tehát 
a tervezés stádiumában, ezt igy fejezik ki 
az alvilágban:

— Elment a héségre és tilinkózott.

A héséget már nem kell magyarázni, az 
rendőrséget jelent, oberhéség pedig a főkapi­
tányság.

Ennyi előtanulmány bőségesen elég lesz az 
alábbiak megértéséhez.

Maga a történet néhány hónappal ezelőtt, 
szeptember 23-án kezdődött, a késő délutáni 
órákban. A tel-avivi központi autobusz-állo- 
máson.

Egy Tel-Avivban dolgozó és Ludd környé­
kén lakó arab fiatalember hazafelé készülő­
dött, de mielőtt buszra szállt volna, kicsit 
még lófrált és bámulta a kirakatokat.

Egyszer csak hozzálépett egy középkorú 
asszony és megkérdezte:

— Akar-e pénzt keresni, fiatalember?

— .Akarok! — felelte az arab fiú bizony­
talanul. — Milyen munkáról van szó?

— .Azt szeretném, ha megölne valakit. Nem 
kívánom ingyen, gondolhatja.

A fiú azt hitte, hogy tréfál vele az asz- 
szony, ilyen ajánlatot még életébn nem ka 
pott. El akart futni előbb, de aztán nagyra 
nőtt benne a kíváncsiság és faggatni kezdte 
az asszonyt:

— Ki lenne az illető? Talán a férje?

— Özvegy asszony vagyok, nincs, aki meg­
védjen, ezért szorulok másnak a segítségére. 
Nem férfit kell meggyilkolni, hanem egy asz- 
szonyt. Higyje el, nem lesz nehéz dolga, 
még védekezni sem fog.

— Hány éves?

— Korombeli.

— Mi a foglalkozása?

— Sorsjegyárus. Bódéja van.

/ — Miért akarja eltenni láb alól?

— Hosszú mese, majd egyszer elmondom. 
Most csak annyit, hogy ez az asszony 920 
fontot követel rajtam, s elhatároztam, hogy 
inkább meghal, de a pénzt nem kapja meg 
tőlem. Ha megöli őt, ezer fontot kap tőlem, 
fiatalember. Vállalja?

A fiú gondolkozott. Az zavarta meg, hogy 
az asszonyon nem látta az eszelősség jeleit, 
inkább nagyon is céltudatos volt, hűvös, tár­
gyalási hangon beszélt vele.

Az asszony türelmetlenül várta a választ, s 
megzavarta őt a gondolkozásban.

— Tehát elvállalja? — kérdezte fojtott han­
gon.

Holnap mindent megbeszélünk részletesen. Ad­
dig aludjon jól asszonyom.

A fiú aznap az utolsó busszal ment haza, 
előbb ugyanis a rendőrségre rohant, ahol 
eltilinkózta az asszonnyal való találkozását 
és a jegyzőkönyv alá kanyaritotta a nevét.

A nyomozási osztály vezetője elhatározta, 
hogy a tiszta munka érdekében nem rohan 
ajtóstul a házba, az asszony őrizetbevételét 
nem fogja elsietni, inkább megnézi magának 
előbb. Ezt mondta az arab fiúnak:

— Maga nagyon okosan beszélt, s jól tette, 
hogy ide jött. Kitűnő ötletnek tartom.hogy 
egy nemlétező barátját is belekeverte az ügy­
be, ez megkönnyíti a dolgomat. Én leszek a 
barátja.

— Hogy érti ezt, százados ur?

— Nagyon egyszerű. Holnap én megyek 
magával a találkozóra, s bemutat, mint a 
barátját. A többit meglátjuk.

A fiú most egy naiv kérdést tett fel:
— Egyenruhában jön, százados ur?

— Hogy képzeli? Magához hasonlóan le­
szek öltözve. Mikor találkozik holnap az 
asszonnyal?

— Fél hatkor.
— Akkor mi ötkor találkozunk az auto- 

busz-állomáson, a petach-tikvai busz meg­
állójánál.

— Pontos leszek, százados ur.

Valóban pontosak voltak mindketten. A 
százados olyan ügyesen maszkírozta magát, 
hogy az anyja se ismert volna rá, a fiúnak 
ő csapott a vállára:

— Mi újság chábibi? — mondta neki ke­
délyesen.

A hátra lévő 25 percben meghányták-ve- 
tették újra a dolgot, kiosztották egymás kö­
zött a szerepeket és aztán indultak is arra 
a sarokra, ahol türelmetlenül topogott már 
az asszony.

— Ismerje meg a barátomat — mutatta 
be a századost —, nagyon megbízható fiú, 
nálam valamivel öregebb, s persze, tapasztal­
tabb is.

Az asszony azonnal a bizalmába fogadta 
és meghívta mindkettőjüket egy pohár sör­
re. Beültek az egyik kávéházba és az asszony 
gyakorlatlanul belekortyolt a sörébe, miköz­
ben feltette a kérdést:

— Elvállalják?

A százados válaszolt:

— Amit kér tőlünk asszonyom, az nem 
olyan egyszerű. További részleteket kell tud­
nunk. Mi nagy veszélyt vállalunk magunkra, 
s szerencsés esetben csak 500-500 font üti a 
markunkat. Nem nagy pénz, tehát legalább 
csökkenteni kell a veszélyt. Ezért tudnunk 
kell például...

— Mit kell tudniok? — szakította félbe 
idegesen az asszony.

— Vállalom!

— Mikor?

— Ezt most még nem tudnám megmon­
dani. mert meg kell beszélnem a társammal, 
akinek nagyobb gyakorlata van nálam.

— Ez nagyon sürgős dolog, nem tudok 
v árni. Mikor látja a társát?

— Ha tényleg sürgős, akkor igyekezni fo­
gok.

— Mikor?

— Még ma beszélek vele, s holnap választ 
kap tőlem, asszonyom. Most fél hat az idő. 
Holnap fél hatkor legyen itt, pontosan ezen 
a sarkon, addigra mindent megbeszélek a ba­
rátommal. Milyen összeget mondott?

— Ismétlem, ezer fontot kap, ha meggyil­
kolja nekem azt az asszonyt. A nevét most 
már elárulhatom. X.Y.-nénak hívják. A cime 
ez, meg ez...

— Mindent értek asszonyom, holnap le­
gyen pontos.

Két kézzel szorította meg az asszony a 
felé nyújtott kezet, s még hozzáfűzte:

__ Megbízom magában, remélem, minden
rendben lesz.

— Én is remélem. Igaz, hogy nem öltem 
még soha embert, de egyszer el kell kezdeni.
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— Hogy mikor kapjuk meg az ezer fon­
tot. Hogy hol lakik az, akit meg kell öl­
nünk. Hogy van-e családja, várható-e ellen­
állás, mi legyen a hullájával, és igy tovább.

Az asszony kicsit megzavarodott, mert fel­
ismerte a kérdések mögötti hideg logikát és 
igy felelt:

— Azt hiszem, ezekről a kérdésekről nem 
lehet kávéházban beszélni, gyerünk innen. O- 
lyan helyre, ahol hatszemközt lehetnénk ...

Jött a pincémő, az asszony fizetett és azon­
nal elindultak. A Bárziláj-utca mellett van 
egy tér, ott folytatták a tanácskozást. Most 
már az arab fiú beszélt többet, de azért a 
százados is közbeszólt, s száz kérdés közé el­
rejtették azt a kettő-hármat, amelyre szükség 
volt.

Mindent tudtak, átvették a csekket — ké­
sőbb kiderült, hogy nincs rajta fedezet — 
és elbúcsúztak.

— Mikor ölik meg végre? — kérdezte 
nagyon izgatottan az asszony.

— Holnap. Legfeljebb holnapután. Kicsit 
meg kell őt néznünk közelebbről — mondta 
a százados. — Mi most azonnal munkához 
látunk.

— Hát akkor sok szerencsét! Nagyon szá­
mítok az eredményre. És vigyázzanak ma­
gukra, nekem nagyon fontos ez a dolog, kü­
lönben nem ölelném meg...

— Menjen csak haza, asszonyom és mi­
nél kevesebbet mutatkozzon az utcán, amig 
mi nem szólunk...

Az asszony tényleg hazament és másfél óra 
múlva jöttek érte a rendőrök. Még csak nem 
is mutatott meglepetést. A kihallgatás során 
mindent elismételt szóról-szóra, teljes világos­
ságot teremtvén, hogy elmebeteg. Vagy leg­
alább is egy kicsit dilmkós.

A rendőrség áttette az ügyészséghez az akt- 
tát, de lehet, hogy nem viszik perre a dol­
got. Más mód is van arra, hogy zárt inté­
zetbe kerüljön az asszony. A jelek szerint 
elég hosszadalmas kezelésre van kilátása.
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A főügyész részéről ez kegynek számított, meg is ma­

gyarázta, miért részesülünk ebben a kegyben:
— önök valóban együttműködnek velünk, s ezt honorálni 

akarom. Ezenkívül szeretném a jóindulatommal jelezni, 
mennyire sajnálom, hogy a vallatás első szakaszában néhány 
apró törvénytelenségre is sor került. Ha minden rendben 
megy tovább, megigérem ismét, hogy naponta látják majd 
egymást néhány percre.

Mielőtt magunkra hagyott volna bennünket, hamiskásan 
reánk mosolygott és megjegyezte:

— Remélem, semmi rendellenességet nem fognak elkö­
vetni. Nem csak azzal sérthetik meg a szabályokat, ha han­
goskodnak, de azzal is, ha a kelleténél nagyobb csendben 
maradnak . ..

Szerettem volna ezért az ízléstelen megjegyzéséért bele­
vágni a pofájába, de nem érte volna meg, mert akkor bú­
csút mondhattunk volna a naponta ismétlődő találkozásnak. 
Mit tehettem volna mást, mint összeszorítottam a fogaimat 
és hallgattam.

*

Aznap már nem zaklattak engem, éjszaka sem, ellenben 
másnap közölte Rudsi, az őröm, hogy megint visznek kihall­
gatásra. Fejemre került a zsák és felvittek Nadzsi főügyész 
szobájába.

Szinte túlzásba vitte az irántam való udvariasságot. Azt 
kérdezte, hogy aludtam, milyen volt a reggeli, van-e ét­
vágyam, rendben van-e az általános közérzetem. Kávét ho­
zatott, s csak azután tért át a lényegre. Elővett egy eddig 
nem látott iratcsomót, belelapozott, majd feltette az első 
kérdést:

— Lotz úr, a szakembereink megfejtették azokat a rejt­
jeles üzeneteket, amelyeket az utóbbi öt hónapban sugárzott, 
illetve felvett. Ebben a dossziében előttem van egy-egy má­
solat valamennyi anyagról. Most egyenként átmegyünk az 
üzeneteken és ön lesz szives megmondani majd nekem, 
hogy a benne foglalt információkat hogyan szerezte meg. 
Nos, nézzük csak. Az első üzenet, amely a 001 sorszámot 
viseli, nem igényel magyarázatot az ön részéről. A dátum: 
február 16 — vagyis legutóbbi európai útjáról való vissza­
érkezésének másnapja. Négy szó az egész: „Szerencsésen 
megérkeztem, minden rendben.” A rend kedvéért, s mivel 
hogy a vallomásáról jegyzőkönyv készül, mégis megkérde­
zem: Beismeri-e, hogy ezt az üzenetet ön küldte?

— Beismerem.
Angolul beszélgettünk, de minden szavamat arab nyelvre 

fordította és a szobában ülő tisztviselő már kopogta is a 
jegyzőkönyvet.

Következett a 002 számú üzenet. Nadzsi felolvasta: „To­
vábbi két mérnök érkezett Kairóba a múlt héten, hatéves 
szerződéssel. Elektronika-szakemberek, a rakéta-üzemben 
dolgoznak. Neveik: Erhard, ismétlem, Erhard és Tropp, 
ismétlem Tropp. Mindketten Knöpfer osztályára kerültek. 
További részletek személyes megismerkedés után.”

— Nos Lotz úr — folytatta Nadzsi —, beismeri, hogy ez 
is az ön üzenete?

— Igen.
— Mi a célja?
— Nagyon egyszerű. Megbízóim arra kértek, tájékoztas­

sam őket minden háborús jellegű eseményről, a felkészült­
séggel kapcsolatos hírekről, különös tekintettel a külföldi 
szakemberek működésére.

— Honnan tudta meg ön Lotz úr, hogy két rakéta-szak­
értő érkezett Kairóba néhány nappal az üzenet továbbítása 
előtt?

— Egy hajóval érkeztünk.
— Micsoda véletlen! Ön egy hajóval érkezett a két szak­

értővel, s amint meglátták magát, azonnal ismertették a 
szerződésüket, elmondták, hogy milyen beosztásban fognak 
dolgozni, ki lesz a főnökük — és így tovább. Ha ez így van, 
a legkönnyebb dolog kémnek lenni. Az ember tálcán kapja 
a legtitkosabb információkat. Allah nevére kérem önt, hogy 
mondja el a teljes igazságot nekem. Ki rendezte el azt a 
véletlent, hogy ön éppen azon a hajón érkezett vissza, amely 
a két szakértőt hozta? Honnan szerzett tudomást arról, hogy 
a rakéta-telep legtitkosabb osztályán kaptak beosztást az 
új szakértők? Az a benyomásom, hogy valami nagyon ko­
moly kapcsolata lehetett önnek. Valaki elárulta a legtitko­
sabb dolgokat is. Ki volt az? Kérem, mondjon el nekem 
mindent!

— ígérem, hogy mindent elmondok, de nem biztos, hogy 
hinni fog nekem főügyész úr.

— Próbáljuk meg.
— Ahogy parancsolja. Fuad Oszmán tábornok hívta fel 

a figyelmemet az új osztályra, közölte, hogy ez a legtitko­
sabb osztály. Fuad mutatta be nekem Knöpfert. Fuad 
mondta el nekem, hogy kik dolgoznak Knöpfer keze alatt.

— Fuad? De hiszen ő a titkos szolgálat tagja! öt is be­
szervezte?

0 J OLÉ -
Tranrr

használja ki a lehetőséget!
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zsaszőnyeget, gázkályhát. GYORS SZÁLLÍTÁS.
R.M. Äser — üiamantstein L. • Fel. 62-49-45

— Dehogy szerveztem be. Fuadnak fogalma sem volt. 
hogy egy hírszerzővel közli az információkat. Inkább azt 
mondhatnám, hogy Fuad szervezett be engem, ö kért fel 
arra, hogy nyissam ki a szemem és ismerkedjek meg Knöp­
fer embereivel. Tudjam meg, hogy mi van a homlokuk mö­
gött és amennyire csak lehetséges, azt is kóstoljam ki, ho­
gyan vélekednek ezek az urak az egyiptomi rezsimről, annak 
vezetőiről.

Nadzsi előbb nem akart hinni nekem; amit mondtam, az 
valóban hihetetlenül hangzott. A végén elkezdett nevetni 
és arabul mondta a jegyzőkönyv-vezető tisztviselőnek:

— Hallgass ide Chámdi, ez páratlan eset. Az izráeli kém 
üres óráiban szolgálatokat végez az egyiptomi hírszerző 
szolgálatnak. Ez egyszerűen hihetetlen. Ehhez foghatót még 
nem hallottam.

Azután nekem ezt mondta angolul:
— Uram, ez szinte hihetetlen, amit most elmondott!
— Mondtam, hogy nehezen fogja elhinni uram. Pedig 

tiszta igaz.
— Sajnos tudom, hogy igaz. Ezt ön nem tudta volna ki­

találni és ok nélkül nem keverné bele Fuadot ebbe az 
ügybe Nem mondom, elég kellemetlen lesz a dolog Fuad­
nak. Amikor legutóbb beszélgettem vele, már akkor is úg\ 
viselkedett, mint akinek a fogát húzzák.

— Ön már beszélt vele ezzel az üggyel kapcsolatban0
— Természetesen. Meg kell mondanom, Fuad nagyon jó 

véleménnyel volt önről, s őszinte barátsággal nyilatkozott. 
Egész addig a pillanatig, amíg fel nem világosítottuk, hogy 
ki is ön valóban. Akkor bizony meglehetősen elkedvetlene­
dett. Nagyon sajnáltam.

— De főügyész úr, ezt meg én nem értem. Miért saj­
nálta?

— Ugyanis valósággal sokkirozta őt a hír. Ezt mondta. 
„Rászti kém lenne? Ez teljesen elképzelhetetlen! Nem va­
gyok hajlandó elhinni!” Fuad teljes bizalommal volt ön 
iránt, ezt mi is tudjuk, tehát hiszünk önnek. Meg kell mon­
danom, ön művészi módon építette ki a kapcsolatait és min­
denkiben bizalmat keltett. Hogy csinálta? Erre külön ki­
képezték? Mondhatom, egyiptomi sikereinek íz volt a leg­
főbb titka!

— Köszönöm a bókot!
— Nem annak szántam, de az elismerés kijár önnek. 

Csak azt árulja el, mivel került be ilyen magas beosztású 
emberek bizalmába?

— Kedves főügyész úr, elárulom önnek a nagy titkot. 
Az a kérdés, milyen közel van a fedő-foglalkozás az ember 
igazi énjéhez. Ha például svéd fakereskedőként érkeztem 
volna Egyiptomba, nem lettem volna képes sokáig dolgozni, 
mert mint fakereskedő — nem önmagamat adtam volna. 
A régi iskola szerint az ügynök fordítsa ki önmagát, s búj­
jon másnak a bőrébe, úgy jelenjen meg a szolgálati helyén. 
Ez tévedés. Minél közelebb maradjon önmagához. Csak 
néhány apróságot kell megváltoztatnia. Különben adja ön­
magát. És minél kevesebb hamis irat, annál jobb. Vegyük 
talán a saját példámat. Eredeti az anyakönyvi kivonatom, 
amely a születésemet igazolja. Eredeti minden papirom. a 
házasságlevelem, az útlevelem, minden. Tehát a saját bő­
römben maradtam, azért éreztem magam éveken át bizton­
ságban. Ami pedig a foglalkozást illeti — nos, ismétlem, én 
nem tudnék orvost, igazi kereskedőt, vagy mérnököt ját­
szani. Főleg nem sokáig. De lótenyésztő tudtam lenni

(Folytatjuk)
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A HEGCSUFOLT FORRADALOM

A művészileg és technikailag egyaránt re- vekben Angliába emigrált Scheiber Mátyás 
mek kivitelezésű 70 perces filmt, két ren- munkája,

ÁLLATOK FARMJA („Chávát Háchá- 
jot") — Tei-Aviv, Párizs mozi. Eric Biair,
angol regényíró és esszéista mindössze két 
politikai utópisztikus regényt irt életében, a- 
melyeket George Orwell szerzői álnéven kö­
zölt. Mindkettő közvetlenül a második vi­
lágháború után került nyomdába és mind­
kettővel kitörölhetetlenül beírta nevét az iró 
a világirodalom történelmébe.

Angolnyelvű országokban Orwell két köny­
ve nemcsak rendkívül ismert. A zsarnoki 
uralom ellen irt és az emberi szabadság­
ért rettegő könyvek egyes mondatai szál­
lóigévé váltak. Az angolszász világon kí­
vül, az iró kevéssé ismeretes: érthető, hogy 
főként németre, oroszra — vagy magyarra 
_ nem siettek lefordítani a vörös kommu­
nizmust és a barna fasizmust támadó köny­
veket, bár az ötvenes évek végén megje­
lent Nyugat-Németországban a német fordí­
tás. nem csekély sikerrel.

Orwell legfontosabb műve „1984“, 1949- 
ben látott napvilágot, néhány hónappal a 
Vörös Kina megalakulása után és fél év­
vel az iró halála előtt. Orwell, aki meg­
érte a viiágtömbi tagozódás és a hideghá­
ború legsúlyosabb kezdeti korszakát, abban 
a „boldog“ tudatban halt meg, hogy iga­
za volt, amikor megjósolta az emberi sza­
badság és a békés egymás mellett élés meg­
szentelt elvének csúfos végét utópisztikus, 
1984-ben játszódó regényében.

Kevésbé fontosnak számit a jóval hatá­
sosabb ..Állatok farmja“ című szatirikus po­
litikai kulcsregény, amely 1946-ban jelent 
meg és amely félreérthetetlen módon ábrá­
zolja főleg a kommunizmus és bizonyos mér­

tékig a fasizmus uralomra jutását az elha­
nyagolt Manor-farm háziállatainak lázadá­
sa keretében.

A könyvből készített rajzfilm, amely az 
angol kulturélet kegyeletes akciójaként szü­
letett meg a hatvanas évek végefelé, meg­
döbbentő élességgel és valójában a könyv­
nél is megrázóbb hatást keltve, Írja le az 
okos disznók (valóságos disznók) által ve­
zette uj társadalom történetét.

Amikor a kiéhezett háziállatok, amelyek 
gondoskodás helyett csak ütleget kapnak ré­
szeges gazdájuktól, az embertől (és a klasz- 
szikus kapitalizmustól), megszervezik lázadá­
sukat, annak élén a nagyon öreg és na­
gyon okos disznó (Marx) áll, amely meg­
szövegezi a nagy forradalom elveit és ki­
múlik mielőtt saját szemével látná azok 
megvalósulását

Jobb is. Mert az egyenlőségen, szabadsá­
gon és testvériségen alapuló uj társadalom 
eiőbb-utóbb a diktatúra útjára lép. A forra­
dalom első vezérét, a hatalmas „Hógom­
bóc“ névre hallgató fehér malacot (Troc- 
kij? Lenin?) titkosrendőr külsejű kutyaköly- 
kével kergeti el a Napoleon elnevezésű ha­
talmas disznó, amely nemcsak egyértelmű­
en Sztálint jelképezi, hanem még hasonlít 
is rá.

És a farmon kezdetét veszi az erősza­
kolt iparosítás, az éhezés, a terror és a 
nyilvános kirakatperek korszaka. Megkezdő­
dik a nagy állam-kapitalizmus időszaka, a- 
melynek fejlődéséhez hű segédkezet nyújta­
nak az emberek világának élelmes kereske­
dői.

dező közös munkája, a nyilván magyar szár­
mazású John Halas és Joy Batchelor ké­
szítették. Külön ki kell emelni a film re­
mek kísérőzenéjét, amely a harmincas é-

Rajzfilmeket általában mesejátékokként ké­
szítenek gyermekek számára. Az Állatok 
farmja felnőtteknek íródott gyerekmese.

Hágár Enos
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VÍZÖNTŐ - (Január 21-töl február 19-ig).

Anyagi téren némi eredmé­
nyét látja majd a szorgalmá­
nak, csak arra ügyeljen, ne­
hogy mások osztozni akar-

____________ janak az ön sikereiben. Ami
egyéni érdeme, azt ne engedje elvitatni senki 
által.

HALAK — (Február 20-tól március 20-ig)
Sok problémája közül az 

egyik megoldódik rövidesen. 
Fennáll viszont a veszély, 
hogy helyette néhány újabb 
probléma születik, ha azok 

kialakulását nem zárja ki egy erélyes lépéssel. 
Próbáljon magának egy-két uj szövetségest 
találni.

KOS — (Március 21-töl április 20-ig)
Ne töltse az időt anyagi 

vállalkozások kialakításával. 
A jelenlegi időszak nem al­
kalmas arra, hogy gazdasá­
gilag átépítse az életét. Fog­

lalkozzék inkább a meglévő keretek erősítésé­
vel és a legfőbb, hogy szórakozzon többet, él­
vezze az életet.

BIKA — (Április 21-(öl május 20-ig)

O Nagyon kiegyensúlyozott 
lesz a most következő néhány 
hét. Ezért jól tenné, ha fel­
számolná a restanciáit, főleg 
társadalmi téren. Ha megerő­

síti a helyzetét ebben a vonatkozásban, ennek 
nagy haszna lesz majd később.
* K R E K — (Májas 21-iői jonins 21-ig) 

Néhány napon belül lesz 
egy kezdeményezése, amely 
elejétől sikeresnek bizonyul, 
s talán egész további életére 
kihat pozitív előjellel. Ne 

^'Syje, hogy helyes volt a kishitűség, amellyel 
éveken át önmagára tekintett.

RAK — (Junius 22-töl luHuf 22-ig)

Q
 Sokan meg akarják környé­

kezni egy bizonyos ügyben, 
de ne hagyja magát saját ér­
dekeinek meg nem felelő dol­
gokba belevonni. A nagy le­

hetőség óráia még nem ütött, ha eljön a pil­
lanat, mások nélkül, egyedül kell cselekednie.

OROSZLÁN — (Julius 23-tól augusztus 23-ig) 
Egy váratlan fordulat ki­

húzza önt a csávából, s töb­
bet ér, mint ha megvalósíta­
ná képtelen terveinek egyikét. 
Bízzon a jósorsában, a vélet­

lenben, amely a kezére játszik.

SZCZ — (Augusztus 24-től szeptember 22-ig) 
Most minden azon múlik, 

hogy anyagi vonatkozásban 
rendet kell teremtenie önmaga 
háza táján. Egy idős ember 
miatt gondja van, illetve lesz, 

oldj meg a problémát, ami nem olyan bonyo­
lult — s máris rendbe jön minden.

MÉRLEG - (Szeptember 23-tól október 22-ig)

Hozzá kell szoknia egy bi­
zonyos változáshoz, akkor 
egész más színben látja majd 
a helyzetet és máris tudni fog­
ja, mi a tennivaló. Egy em­

bertől azért kell félnie, mert barátnak mutat­
kozik, holott ellenség.

SKORPIÓ — (Október 23-tól november 21-ig) 
Az ön további sorsit nem 

idegen erők alakítják ki, az 
csak saját állhatatosságától 
függ. Minden azon múlik, 
hogy a jellemének megfele­

lően tud-e cselekedni, vagy megalkuszik, mert 
azt hiszi, úgy a helyesebb. Ha azt hiszi, súlyo­
san és jóvátehetetlenül téved.

NYÍL — (November 22-töl december 21-ig) 
Elromlik a hangulata, mert 

egy szakmai természetű vitá­
ban sokan nem fogadják el 
az álláspontját. Ne gondolja, 
hogy tragédia, ha elegánsan 

visszavonul. Az ön egyébként helyes elképze­
léseit később is érvényesítheti.

BAK — (December 22-töl |arn*r 20-ig)

a
 Hajlamos elfogadni egy ja­

vaslatot, amely sok mindent 
ígér önnek. Társadalmi és 
anyagi téren egyaránt. Nem 
biztos, hogy érdemes elfogad­

nia. Előbb aludjon rá, talán nem is egyet, 
hanem néhányat.

Vízszintes: 1. Kicsiny. 5. Csónak. 10. A 
liliomfélék családjába tartozó növénynemzet­
ség. 14. Francia költő (1524—1585). Görög 
hatás alatt újította meg a francia költészetet.
A Pléiade nevű költői kör megalapítója, teljes 
név. 15. Névelős házi szárnyas. — 16. Kos 
szarvából készült kürt, zsidó vallási kegyszer. 
17. Lendület. 18. Athéni hadvezér, Miltiades 
fia, időszámítás előtt 510—449. A perzsákat 
az Eurymedonnál legyőzte (468), (A=0). — 
20. Fordított tagadás. 21. Walter .... angol 
festő és grafikus (1845—1915). Élénk forma- 
fantáziája sokáig befolyásolta az iparművé­
szet fejlődését. 22. A calcium vegyjele. — 23. 
Dániel próféta egyik társa, aki csodálatosan 
sértetlen maradt az égő kemencében. — 26. 
Szólít tájszólással. 27. Feltételes kötőszó. — 
28. Vissza :the ... angol vége. 29. A holló 
című vers költője. 31. Nyújt. — 33. Olyan 
személy, aki iskola, tanító nélkül, a maga 
erejéből sajátít el bizonyos ismereteket. — 37. 
Vissza: a világhírű zsidó hegedűművész (Mi­
sch a). 39. Hírhedt magyar politikai rendőr­
ség. 40. Sizlárd test, átmegy folyékony halmaz- 
állapotba. 42. Vissza: szaglószerv. — 43. 
Európai ország elhunyt diktátora. 46. Vissza: 
héber szegénység. 47. Vissza: ékezettel fény 
ellentéte. 49. Előteremt, megszerez, 50. Ritka 
szinonimájának betűi keverve. 51. Költő. — 
53. Város Jugoszláviában, Szerbiában. 54. A 
belépés, nap-, hó- és évkezdet ősi itáliai két­
arcú istene. 55. Szállítóoszlop, vontatóosztály 
katonáéknál. 56. Énekes madár. 57. Generá­
tor, turbina forgó része. 59. J^. S. R — 61. 
A Bourbonok mellékága, számos tagja nagy 
szerepet játszott Franciaország történetében. 
63. Fém ötvözet mássalhangzói. 64. Ékezettel: 
Csehszlovákia legmagasabb hegysége. — 66. 
Vissza: buzdító szó. 67. Számnév. 69. Európai 
törpeállam. 71. ... mia, vérszegénység. — 72. 
Az ókori Peloponnesos, sőt egész Görögor­
szág vezető állama. 74. A középkor végén 
közkedvelt velencei evezöversenyek neve. — 
76. A zsidóság szimbóluma. 77. Angol fizikus 
(1819—1903). A nevét viselő formula össze­
függést állapít meg gázokban, eső testek tö­
mege. sugara, végsebessége és a gáz belső 
súrlódási együtthajtója közt.

Függőleges: 1. Vissza: kertiszerszám. 2. A 
Visztula 310 kilométer hosszú baloldali mel­
lékfolyója Lengyelországban. 3. Végtagokon 
jelentkező fájdalmas állapot, izületi megbete­
gedés. 4. Édes tejtermék. 5. Szabálytalanság 
a labdarúgásban. 6. Jó mondás. 7. Két szó: 
1) védekező, védelmi, 2) olasz költő (1474— 
1533), „L'Orlando Furioso” stb. — 8. A sah 
hazájából való. 9. Betegség. 10. Héber törzs. 
11. Vissza: az egyetlen biztos dolog. — 12. 
Egykor önálló hercegség Dél-Franciaország- 
ban. 13. Vissza: német vége. — 19. Loire- 
Inferiuere départmen székhelye, sforgalma 
francia kikötőváros a Loire tölcsértorkolatá­
ban. 21. Ilyen nyakkendő is van. 24. Görög 
összetételekben, a. m.: új. 25. Családfő. — 
27. Anglia legnagyobb zenszerzője (1658— 
1695). Egyházi műveiben, kamara és zenekari, 
valamint operai alkotásaiban a középső ba­
rokk legmélyebb kiépítői közé tartozik, teljes 
név. 28. Fül ikerszava. 30. Kevert évszak. — 
32. A függőleges 27, legismertebb operájának 
címe. — 33. Szárnyas gyermekalak a képző- 
művészetben. 34. Nobel-díjas fizikus. Talál­
mánya: világítótornyokra felszerelhető ön­
gyújtólámpa (Nils Gustav). 35. Meghatározott, 
vagy előírt mennyiségű gyógyszer. — 36. 
Vaucluse dépertement székhelye Dél-Francia-

országban, 1305—1377-ig a pápák székhelye 
volt. 38. Olaszországi folyó. 4L Az egyik 
szülő becézve. 44. Irat fele. 45. Légkör eleje. 
48.Vissza: a török nagyvezér székhelye, majd 
a török külügyminisztérium. — 50. Nyelvtani 
gyakorlatot végez. 52. Idegen levegő. — 54. 
T. I. C. 58. Női név. 59 Jelzőkészülék. — 
60. Azonos betűk. 62. Egy halhatatlan név 
a világirodalomban. — 64. Növendék borjú, 
2—3-ik betű felcserélve. 65. Zeus és Herafía, 
a harc istene. 68. Y. K. M. 69. ... ótál, fel­
jegyez, megjegyez. 70 Gát betűi keverve. — 
71. Meztelen emberi testet ábrázoló művészeti 
aloktás, 2—3-ik betű felcserélve. — 73. Két 
magánhangzó. 75. Állami jövedelem egynemű 
betűi.
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BEFEJEZŐDÖTT fi VI, IZRAELI
BRIDZSFESZTIVÁL

Az elmúlt hét szerdáján programszerűen 
befejeződött a VI. Izráeli Bridzsfesztivál Tel- 
Avivban, a Sharaton-szálloda Függetlenségi 
termében.

A tizenkét napig tartó versenyek, megálla­
píthatjuk, hogy sikerrel értek véget. Minden 
játék példás rendben folyt le, a rendezés tö­
kéletes volt. Úgy látszik, az izráeli bridzs- 
szövetség tanult a múltból, s a különböző 
nemzetközi versenyeken látottakból helyesen 
vonta le a tanulságokat, és jól alkalmazta 
azokat.

Százhúsz játékos vett részt a VT. Feszti­
válon, harminc asztalnál folytak a küzdelmek. 
A játékok folyamán nem merült fel semmi 
fennakadás, vagy zavar. Az eredmények ki­
hirdetése is kitűnő teljesítmény volt, mert a 
játszmák befejezése után azonnal közölték a 
zsűri döntését.

A korábbi eredményeket már közöltük. Az 
egyéni versenyekét, valamint a vegyes páro­
sokét. Később került a sor, csapat verse­
nyekre, amelyek minden nemzetközi bridzs­
találkozó legfontosabb eseményét képezik. 
Itt nagy meglepetés történt, mert a pálmát a 
haifai Technion kitűnő együttese vitte el.

Részletes eredmények: 1.) Glaubach, Lau­
ne r, Lév, Bermann. 2.) Jacobson. Traub, 
Gusztii, Zeligmann. 3.) Lukács, dr. Kra- 
kowszki, Zeligmann, Stampf. 4.) Frydriecb. 
Zaufel, dr. Rand és Katz.

A mesterek versenyét: Steyman — Jordan 
(USA) páros nyerte.

A játékok befejezése után ünnepélyes ke­
retek között kiosztották az értékes dijakat.

(Folytatjuk)

VILÁGBAJNOKOK
TALÁLKOZÓJA

Az alábbi parti, a Deauville-Olimpiász so­
rán, az amerikai és a hires olasz kék csapat 
között került lejátszásra.
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^ B 10 5 2 
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A 226. SZÁMÚ KERESZTREJTVÉNY 
MEGFEJTÉSE:

Vízszintes: 1. ROMANOV, — 6. FRÁTER 
LORÄND, — 22. COLERIDGE, — 49. 
NODIER, 56. MONTEZUMA, — 79. 
FLIBUSTIER, 89. ANAKRONIZMUS, 
90. CSERZÉS.

Függőleges: 1. RACHMANINOV, 2. MIL­
TIADES, 14. NATORP, 15. 1) DIA- 
DÉM, 2) VANADIUM, 43. ZENDÜLÉS, 
56. MARABU. 65. BÁRIUM.

Nyereménykönyr;

THOMAS MANN: Az elcserélt fejek

A licit: 6 pikk!
Nyugat kör 2-vel indult. Hogyan kellett 

folytatni a játékot, az egyik asztalnál Ava- 
rellinek, a másik asztalnál Robinsonnak, hogy 
minden védelemmel szemben teljesítse a be­
licitált kis szlemet?

Az első probléma, hogy elkerüljük a káró 
impászt, a második pedig számolni kell a 
rossz adu elosztással. (Negyedlegcs pikk bubi 
Keletnél).

Megjegyzés: Érdekes módon mindkét asz­
talnál egyszer elbukták a játszmát.

(kim)
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I« Hl KELET NEW YORKBAN
I

j REPÜLŐGÉPEM KÜLDJÜK KftPOHTA (pénteken Is)
I
í ELŐFIZETÉSI AR LÉGIPOSTÁN:
í minden nap 3 hóra 22,— $

■ péntek, ünnepnap 6 bóra 16,50 $
I *
I Előfizetéseket ét fürdetésekéi az Uj Kelet részére felvesz:
i káhan Kálmán
I 601 Ocean Ave. Brooklyn, N. Y. 11226
í munkanapokon este 6.30 után, tel.: 287 - 89 ?6. 693 - 2331

*
i BUCE8SBAUM INTERPOSES
1 1563 Second Ave (81. St. sarok) NEW YORK, N.Y. 10028, tel.: 628 - 5771
I *
i Az Ui Kelet kapható a nagyobb new-yorki úiságkioszkokbat.
! *
1 New-yorki munkatársunk, Kábán Kálmán felvesz hirdetéseket és előfizeti- 
j sekel lapunk részére, ugyanakkor sze .kesztőségi ügyekben is az olvasó- 

közönség rendelkezésért áll.
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UDVARIAS FÉRI

— Nem tudod, hogy mindig a férfi megy be előre egy nyilvános 
helyre?
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RÍMES ÉS RÉMES SOROK

SZENVEDÉLY

A nő előtt térdel, esdve néz az égre:
— Szerelmem mondj igent, hadd váljunk el végre 1

TRÓJÁBAN
— Van valami elvámolni való?
— Semmi. Csak ez a faló.

EGY MŰVÉSZRŐL
Szereti a tapsot 
meg a snapszot.

UNALOM
így mélázott magában a beste:
— Délben férjhez mentem. Mit csinálok este? — Ha frissen van mosva és tö­

kéletesen működik, a feleségem 
használja. Este a lányom viszi el, 
hét végén a fiam kiséri vele a 
kedvenc futball-csapatát. Ha ga­
rázsba kell vinni, akkor az e- 
nyém...
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ART BUCHWALD:

FŐKÖNYV
Oly gesztnsos, hogy öröm ránézni. 
Kötése,uj. papírja friss.
Olyan gusztusos, akár egy lányka, 
Aki nagyon szép és kicsit hamis.
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IDŐSZERŰ BÖLCSESSÉGEK
Ne veszekedj nővel, ha fáradt vagy, illetve akkor, ha 

ki vagy pihenve.

*
A többszöri nősülés a reménység diadala a tapasztalat felett.

Az igazán pedáns embert könnyű felismerni. Ő az, aki 
szóvá teszi, ha a tükörtojás sárgája nincs pontosan a közepén.

Hogy egy vitában kinek az érvei vannak túlsúlyban, az 
fogas kérdés. Az érvek súlyát ugyanis együtt mérik le az 
érvelő súlyával.

A süket oroszlán a legkülönb muzsikust is felfalja.

Jogosan várod el, hogy 
szent ügyért. Rajtad kívül.

mindenki hozzon áldozatot a

mxmxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxmxxmxmxxxxxxxxxxxxxxxxmx

MAI TÖPRENGÉS

— Megtaláltam a probléma 
megoldásának a kulcsát, de ki­
derült, hogy csak álkulcs...

CSALÁDI KOCSI

— Magáé ez a kocsi?

— Részben.

— Ezt meg hogy értsem?

Monsieur Dauphin és nejei
Nem egy amerikai lányt ismertem, aki 

francia férfihez ment feleségül, mint példá­
ul Dorian Leigh, Suzy Parker, Jean Se­
be rg (a két utóbbi időközben már elvált), 
de francia férfivel, aki amerikai nőt vett 
volna ei, csak a napokban találkoztam elő­
ször.

Az illető Claude Daphin. a híres fran­
cia moziszinész.

Jersey Cityben találkoztam vele, ahová 
hivatalos teendőim szólítottak és az ese­
ményt a város egyetlen francia vendéglő­
jében pezsgős ebéddel ünnepeltük meg.

— Amennyire tudom, én vagyok az c- 
gyetlen francia, aki egy nálánál harminc 
évvel fiatalabb amerikai nő férje és, aki 
New Jerseyben lakik — mondotta Mon­
sieur Dauphin. „Azon senki sem lepődik 
meg, hogy egy' nálamnái sokkal fiatalabb 
amerikai lányt vettem el, de azon minden­
ki meglepődik, hogy New Jerseyben lakom"*,

Monsieur Dauphin, kinek előzőleg már két 
felesége volt — mindkettő francia — dió­
héjban igy vázolta a helyzetet:

— Igen biztonságos érzés, ha az ember 
amerikai lányt vesz el. A tartásdij olyan, 
magas az Egyesült Államokban, hogy az 
ember kezdettől mdja, hogy nem engedhe­
ti meg magának a válás fényűzését,

Monsieur Dauphin Elberon városkájában 
lakik, az Asbury Park szomszédságában.

— Igen kellemes környezet és élénken 
bekapcsolódtam a helyi közéleti tevékeny­
ségbe. Az egyetlen alakulat, amelynek nem 
lehetek tagja, az önkéntes tűzoltó egyesü­
let, — elsősorban, mert nem vagyok állam­
polgár és másodsorban, mert a magamfaj­
ta szinészembert nem tartják elég komoly­
nak, hogy rábízzák a tűzoltás felelősségtel­
jes feladatát.

Minthogy Monsieur Dauphin az Atlanti 
óceán mindkét partján széles házassági gya­
korlattal rendelkezik, érthető autoritással be­
szél a két törzs közötti különbségekről.

.Azt mondja, hogy két francia feleség u- 
tán, egyáltalán nem nehéz megszokni egy 
amerikai feleséget.

*
— Az amerikai nő függetlenebb és taian 

követelőzőbb, de ez engem nem zavar, mert 
mindig rajongtam a nőkért és az az elvem, 
hogy meg keli nekik adni mindent, amit 
csak szemük-szájuk megkíván.

Csak a bűnnel szemben tanúsított maga­
tartásuk az, amelyhez az amerikaiak és a 
franciák merőben különböznek egymástól, — 
mondta.

— A franciák imádnak egy kis bűnben 
élni. Ha valakinek szeretője van, abban 
igazán nincs semmi rossz, ez Franciaország­
ban úgyszólván természetes, mint azt a 
francia irodalom legszebb alkotásai is ta­
núsítják.

— Egy tévé interjúban megkérdezték tő­
le, hogyan egyeztetik össze a franciák — 
a katolikus nemzet. — a házasságon kívü­
li viszonnyal szembeni magatartásukat a

vallásukkal. Erre hirtelenében nem tudtam 
válaszolni, de azóta gondolkoztam a dolgon 
és azt hiszem, már tudom a választ.

— A francia ember azt hiszi, ö az egyet­
len a világon, akinek különleges egyessége 
van az Istennel, — hogy az Isten meg 
fog neki bocsátani, hiszen ő úgy szereti 
a franciákat. A francia ember úgy érzi, ő 
olyan elragadó és intelligens, hogy az Is­
ten bizonyára elnéz neki néhány apró sza­
badosságot.

— Ha húst eszik pénteken, azzal nyug­
tatja meg lelkiismeretét: „Elvégre az Isten 
nem akarhatja, hogy ez a sok finom étel 
és bor kárba menjen“.

— Jóllehet az utóbbi években Amerika is 
engedett a negyvennyolcból — az engedé­
keny társadalom korában élünk, ugyebár — 
a helyzet mégis egészen más. Amerika — 
legalábbis kifelé — valóságos vallást csi­
nál az erkölcsös életből. Nyilvánosan bűn­
ben élni — illetlenség. Még Hollywood is 
elitéli a házasságon kivüli, nyilvános szerel­
mi kapcsolatokat. El kell válni és meg 
kell nősülni, nem fontos hányszor, mert így 
kívánja ezt az kczerkölcs és így kívánják a 
„Forradalom Lányai**.

— Az amerikai tévé dicsőíti a házaspá­
rokat. Nem hiszem, hogy az „1 love Lu­
cy“ sorozatnak olyan nagy sikere lenne, ha 
Lucy és Desi nem lettek volna házasok. 
Most, hogy elváltak, az egész ország gyász­
ban van. Franciaországban, ha egy házas­
pár tulsoká van együtt és végülis elválnak, 
általános az ujjongás. A franciák ráunnak 
a romantikára, ha túl sokáig tart.

*
Monsieur Dauphin szerint egy nagy elő­

nye van annak, ha az ember francia és 
nem amerikai nő férje. Igaz, hogy ez az 
előny már csak a múltra vonatkozik, de az 
ő esetében még érvényben volt. Mert az 
ő idejében a francia feleségek még nem 
vásárolhattak a férj bankszámlájára.

— Ilyen körülmények között az ember in­
kább kordában tarthatta a feleségét Fran­
ciaországban. Az Egyesült Államokban, az 
amerikai feleség állandóan kisértésbe esik 
és többet költ, mint amennyit a férje ke­
res. A szupermárket egész pszichológiája 
az amerikai nő féktelen vásárlási lázára 
van felépítve.

— Valahányszor három semmittevő házi­
asszonyt látnak a környéken, mindjárt épí­
tenek számukra egy áruházat.

— Az Egyesült Államokban mindenki gaz­
dasági bűnök elkövetésére próbálja rávenni 
az amerikai nőket. Senki sem bánja, ha 
egy nő viszonyt folytat a szupermárketével, 
vagy az áruházzal és mindenki azon mes­
terkedik, hogy megkóstoltassa az amerikai 
nővel a tiltott almát.

— Franciaországban egy nő félreléphet, ha 
kedve tartja — mindaddig, amig tisztessé­
gesen kezeli a háztartási kasszáját.

(Székely István fordítása)

OKOS RENDŐR

A rendőr leállít egy asszonyt, 
aki szabálytalanul vezet és kiál­
lítja számára a raportot. A nő 
azt hiszi, hogy segit a helyzeten, 
ha naiv módon viselkedik, tehát 
megszólal:

— És tessék mondani, 
kell csinálnom ezzel?

mit

A türelmetlen rendőr válasza:

— Gyűjtse az ilyen cédulákat 
asszonyom, s ha tiz lesz belőle, 
kap majd egy kerékpárt.

SZOMSZÉDASSZONYOK

— Beteg talán, szomszédasz- 
szony?

— Már miért lennék beteg?

—- Mert láttam, hogy az orvos 
ment el az előbb magától.

— Én meg láttam, hogy ma­
gától tegnap egy katona ment el, 
mégse gondoltam azért, hogy' ki­
tört a bábom.

MÜPÁRTOLÓ APA

— Az apám nagyon örült, ami­
kor meghallotta, hogy festő vagy! 
— mondja a lány legújabb ud­
varlójának.

— Ennek igazán örülök. Mű­
pártoló az öreg?

— Nem éppen. Viszont a ko­
rábbi udvarlóm boxbajnok volt 
és az apám félt kidobni...

'S
RÖVIDZÁRLAT 

Egy kis cukrászdában, ahol ap­
ró boxok állnak a vendégek ren­
delkezésére - hirtelen kialszik a francia pezsgőnek. A múlt évben 
villany. A pmcerno ketsegbeeset-, ]()0 minió pa]ackot adtak d ^

SZÁZMILLIÓ 
Nagy keletje van a világon

“SS a 3'L M * í '«• A- «"•*** «**. mi«. *,, vendegek kozott ve , száza,ókos Ugyanis 1969-ben -
letienul egy villanyszerelő?! - csak _ 42 millió pa]ack kc„

Csend. Senki sem felel. Egyszer 
csak megszólal az egyik box- 
ból egy érces férfihang:

— Ha van, kérem, hogy ne je­
lentkezzen!

— Miért ültetted el?
— Mert ez kuszó-növény!
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TAPASZTALT FÉRJ

— Kezdjél készülődni fiam, — 
színházjegyet vettem.

— Isteni! Mikor kezdődik 
előadás?

az

Fél kilenckor. Holnap este.

ÉRTELMES GYALOGJÁRÓ

Egy autó majdnem elüti a gya­
logost, s miközben ott robog el 
mellette és a ruháját súrolja, rá­
kiált:

— Vigyázzon, maga őrült!

— Mire vigyázzak? — kérdi 
flegmán a gyalogjáró. — Csak 
nem akar visszafelé is erre vezet­
ni?

KUTYA VTCC

E spicc kutya til az emeleti ab­
lakban. Felkiált neki egy utcán 
sétáló bulldog:

— Gyere le, sétáljunk együtt.

— Nem tudok — válaszolja, 
— mert be vagy ok ide zárva.

— Ugorj le!

— Hogyne! Betöröm az orrom 
és olyan csúnya lapos lesz, mint 
a tiéd!
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UDVARIAS KISZOLGÁLÁS
— Ezt a halat kérem rántva ...
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ANYUKA SZÉGYENLŐS 

VOLT?

Az ötéves kisfiú megkérdezi az 
apjától:

— Igaz, hogy anyu fiatal ko­
rában szégyenlős volt?

— Már miért lett volna szé­
gyenlős?

— Mert ő maga mondta ne­
kem, hogy ha nem lett volna szé­
gyenlős, én ma már nyolc éves le­
hetnék . ..

TEHETSÉGES

ÜZLETEMBER
Két amerikai tőzsdés beszélget:

— Igaz, hogy te nagyon fiata­
lon már komoly sikereket értél 
el az üzleti életben?

— Nem igaz. Harminc éves 
koromban legfeljebb ezer dollár 
volt a forgótőkém.

— És ma?
— Ma már más a helyzet. Két 

és félmillió dollárral tartozom.

TÁVIRAT

KERTI-TÖRPE 
Ismét divatos a kerti törpe, de 

most óriás-méretben gyártják a 
németországi giccs-temielők.

.. közelmúltban ért véget a kölni 
Egy nő a következő táv,rat-szo-ikertészet. kia||itds :;ho| tj
. . . M. /, LI^y — rn,

számra adták el a kétméteres kér. 
ti-törpe figurákat.

veget írja a blankettára:
Értesitlek, hogy fiunk szüle­
tett, azonnal jelentkezz, sírig 
hü Jucid.

A kisasszony elolvassa a szöve­
get és kiszól a kisablakon:

— A címet elfelejtette feltüntet­
ni, kérem!

— A cimet? Hiszen, ha tud­
nám ...
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A nővérem azt mondja,

LELKES SZURKOLÓ
A müncheni rendőrség őrizet­

be vett egy 13 éves gyereket, aki 
kedvenc csapatának mérkőzésén 
petárdák robbantásával adott ki­
fejezést örömének. A szülei ellen 
eljárás indult.

FEHÉR FOLT
A nemzetközi térképész-kong­

resszus egyik előadásán kiderült, 
hogy a világ legnagyobb föltér- 
kepezetlen területe Braziliában 
van, az Amazonas vidékén. Becs­
lés szerint, mintegy négymillió 
négyzetkilométeres területről van 
szó.

JAPÁNBAN SOKAT 
DOHÁNYOZNAK 

Japánban egyre több áldozatot 
követel a tüdőrák, s az orvosok 
szerint, ez szoros összefüggésben 
van a dohányzás mértékteiensé- 
gével. Most országos mozgalom 
indult azzal a céllal,, hogy leszok­
tassa a japánokat a cigarettáról.

hogy a bácsinak szép kék szeme A plakátok szövege a következő:

NÉPI DEMOKRATIKUS 

ARISZTID ÉS TASZÍTÓ

Két arisztokrata beszélget mos­
tanában Budapesten. Arisztid és 
Tasziló.

— Mi az a vastag könyv, amit 
olvasol, kérlek alássan?

— Ez kérlek, May Károlytól 
van, az a cime, hogy „A töke“.

— Megőrültél? A tőkét Marx 
Károly irta.

— Tényleg gyanús is volt ne­
kem: már a 25. oldalon tartok 
és még egyetlen indián sem for­
dult elő benne.

ATTÓL FÜGG

Két százlábú rámászik egy mo­
ziplakátra, amely Brigitta Bardot 
uj filmjét hirdeti. Azt mondja az 
egyik:

— Nézd, milyen szép Iába van.

— Szépnek elég szép — szól a
másik , csak kicsit kevés...

van. Ez igaz?
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KIS TÖRTÉNET A 
VILLAMOSSZÉKROL

Egy fiatal, lelkes újságíró láto­
gatást tesz a Sing-Sing fegyház- 
ban. A direktor beviszi abba a 
szobába, ahol a halálos ítélete­
ket hajtják végre. Az újságíró fi­
gyelmesen szemléli a villamosszé­
ket, s pár pillanattal később fel­
tesz egy kérdést:

— Mondja direktor ur, nem 
gondolja, hogy a halálos Ítélet 
végrehajtásának ezen módja kín­
zó fájdalmat okoz?

Az igazgató válasza:
— Ez bizony elképzelhető. Ed­

dig azonban még egyetlen elitéit 
sem panaszkodott.

HA A FÉRJ HOLDKÖROS 
A társaságban igy szól az or­

vos bizalmasan egy szépasszony­
hoz:

— Mi van a férjével? Emlék­
szem, holdkóros volt. Mászkál 
még a tetőkön?

— Nem doktor ur, már nem 
mászkál.

— Meggyógyult?
— Nem. Lezuhant.

DERÉK MESTEREMBER...
A villanyszerelő utasítást ad az 

inasgyereknek:
— Fogd meg ezt a drótot.
A gyerek megfogja
— Érzel valamit?
— Nem.
— Akor vigyázz, nehogy meg­

fogd azt a másik drótot, mert 
abban 3000 voltos áram van!

JÓBARÁTOK
— Öregem, adnék egy lakbe­

rendezési tanácsot
— Parancsolj.
— Cseréld ki a függönyöket 

valami vastagabbra, mert tegnap 
este a környéketeken sétáltam, be 
néztem az ablakon és láttam, a- 
mint öleled a feleségedet.

— Ez kizárt eset. Tegnap este 
nem is voltam otthon ...

LONDONI ANYÓS-VICC
Egy angol férfi elmegy a temet 

kezesi intézethez és feladja a ren­
delést, ugyanis meghalt az anyó­
sa.

— Temetést parancsol uram. 
vagy azt akarja, hogy égessük el? 
— kérdi az igazgató.

— Ezt is, azt is — a biztonság
kedvéért..,

■Ha 30 millió japán naponta 20 
cigarettát szív cl, akkor 1977-re 
évi húszezer halálos áldozata lew 
a tüdőráknak!

1970-ben 11 ezer japán halt 
meg tüdőrákban.

NÁPOLYBAN TÖRTÉNT
Egy nápolyi lány házasságai 

ellenezték a szülei és a többi ro­
kon, mert még fiatalnak találták. 
Csak 15 éves volt. A lányka ék­
telen dühében megmérgezte az 
egész családot. Patkánymérqet 
szórt a levesükbe. Apja-anyja 
meghalt, testvérei és a nagsbacd 
hosszú kórházi kezelésre szorul­
nak. A kislányt — mivel az olasz 
törvények értelmében nem büntet 
hető. — javító intézetbe zárták.

HATVANNÉGY FOK 
Az Alaszka szivében lévő Bett­

ies faluban az idén elég hideg 
volt. Meteorológusok szerint 6- 
minusz-fokot mértek. Nyolcvan­
öt évvel ezelőtt volt leguóljára i- 
lyen ítéletidő.
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